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Den, kdy se pálilo, byl pro dospělé členy rodiny stejnou 
událostí jako zabijačka. Aby se tak proboha cestou 
nerozsypala na voze bečka s kvasem! A jak poteče ?
V prvním kotli se z kvasu vydestiloval takzvaný lajtr, destilát 
ještě ne čistý a méně „výhřevný". Ten se pak přeléval do 
menšího kotle pro druhou destilaci. Prvnímu litru, tak okolo 
osmdesáti procent, se říkalo yýskočky a kdysi se mohl dávat 
bokem jako medikament. Úplný závěr páleni poskytoval 
nevalnou, slabou kyselku, a ta sloužila při masážích anebo 
jako bídná náhražka, když kvalitní pálenka došla. Dnes už 
se to tak. myslím, dělat nedá, nádrže jsou pod pečeti, každý 
litr se automaticky odčítá a odběr konči dřív, aby slivovici 
nepokazil pach přiboudliny. Destilát se pak čistou vodou 
doředí na dvaapadesát procent - anebo stupňů, nevím. 
Podle ústního podání dobrá slivovice při nalévání do sklenky 
musí kolem jejích okrajů perlit, „dělat korálky“, a na hladině 
musí mít jemný, sotva viditelný duhový odlesk.

Někdo posbírané ovoce jenom nasype do bečky, jiný je 
mačká, aby pustilo šťávu.
Zakládání kvasu nebyla mechanická činnost. Vynalézavost 
hospodářů ji zařadila mezi alchymii a jiná černá umění.

Valašský rituál pálení slivovice popisuje ve svých 
vzpomínkách na .Konec patriarchátu“ František Pavlíček. 
(Archa, Zlín 1992, str. 147 -149)
(barevné fotografie M. Janiš, černobílé fotografie z archivu 
MRV ve Vsetíně, foto M. Macík a L. Buzek) • připravila H. 
Jabůrková

„ Tož, na zdraví 
a na dobrú chutečku!'

Za patriarchátu slivovice byla přesně začleněna do života 
rodinného i veřejného. Ráno si hospodář lépl malou štamprli 
na dobrou chuť. Za jeho zády podobné lépnutí si dopřála 
někdy i zena nebo stařenka.
Ve svátek se slivovice dávala na stůl především k uctění 
hosta. A zase jenom malá sklenička se nalila. Až koncem 
války a po ní se změnily mravy. Konec patriarchátu se i 
tady stal začátkem nového stylu. Od kvality ke kvantitě. 
Mírná dávka prý léčí, o něco větší stimuluje životni silu, 
přes miru dělá z člověka hovado.

Švestky na kvas se sbírají dobře vyzrálé, co nejsladší, ale 
ještě pevné, šťavnaté, nescvrklé.



Je tady - první deštivý a pošmourný podzimní den. 
Po letošním neskutečně dlouhém létě, plném slunce a 
pohody, docela nečekaná změna. Neočekávané člo­
věka vždy jaksi zaskočí. Stejně jako zpráva o náhlém 
skonu laskavého přítele. Říká se, že po překroče­
ní osmdesátky už se o nečekaném odchodu nedá ho­
vořit. Co naplat, když srdce to cítí jinak! Zpráva o úmrtí 
umělce Lubora Tokoše nás opravdu rozesmutnila. Byl 
tím, kdo uměl rozdávat pohodu a úsměv, pohladit lid­
sky konejšivým hlasem a svým projevem hereckým i 
výtvarným dělat nezištně radost druhým. Miloval život, 
legraci, poezii (zvláště tu Skácelovu), vůni barev na 
malířské paletě, chuť slivovičky valašskou muziku, kop­
ce a hlavně lidi kolem sebe... Snad právě proto podpo­
roval i naši redakční práci. Vždy vyšel ochotně vstříc 
radou i skutkem. Naposled v květnu tohoto roku, kdy 
ještě v plném zdraví spolu s námi, našimi dopisovateli, 
hosty a mnohými čtenáři oslavil ve vsetínském zámku 
vydání jubilejního 10. čísla časopisu. Oslava to byla 
příjemná, veselá a družná, jak to bývá mezi dobrými 
přáteli běžné. Ať i vám ostatním náš časopis nadále 
přináší radost i nová poznání a naplňuje vás silným 
pocitem kontinuální lidské soudržnosti!

Hana Jabůrková
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Podzim

Pavel Kotrla

Průzračný a hořký křik raněné volavky 
Protíná modré nebe

Čím je pro mne 
Valašsko?

Usmýkán obludou každodennosti
1/ dlani sevřu malý mráz

* * *

Ryby s čely studenými o led bijí
A po sněhu vlny jdou
Najednou ještě větší ticho rozlehne se
A vlny zase utichnou

Pavel Kotrla se narodil 5.května 1974 ve Vsetíně, tam také vystudoval Masarykovo gym­
názium a na Ostravské univerzitě potom český jazyk, literaturu a literární vědu. Poezii a lite­
rárně kritické články publikuje v českých literárních časopisech, zejména ve Tvaru, Textech a 
vendryňském poetickém magazínu Weles, v poslední době také v časopise Český rozhlas. Je 
šéfredaktorem literárního časopisu Texty, který vydává Knihkupectví Malina ve Vsetíně; řídí a 
vydává jeho internetovou podobu. Pracuje jako internetový grafik v Rožnově pod Radhoštěm. 
Žije v Bystřičce.

Dr. Bohuslava BRADBROOKOVÁ - Nečaso­
vá, lingvistka, spisovatelka a vysokoškolská 
pedagožka působící ve Velké Británii, od r. 1952 
v zahraničním exilu

Těžko si dovedu představit člověka, který by nemi­
loval svůj rodný kraj, i kdyby třeba nebyl tak krásný 
jako naše Valašsko. Je-li člověku souzeno jej opustit a 
prožit pak větší část života v cizině, tím víc vzpomíná, 
srovnává a neodolá touze se „domů“, do zase svobod­
né vlasti, podívat.

Ty naše krásné hory a krajina vůbec! Na jaře, v létě, 
na podzim i v zimě. Když jsem žila po léta v severním 
Walesu, tam je sice též moc krásně, ale docela jinak: 
hory vysoké a ostré, ofoukané, samá holá skála, přís­
nější, nebezpečnější, uprostřed hlubokých, zádumči­
vých jezer - což ale okolí mého nynějšího domova, 
v Cambridgi, kde je krajina plochá jako lívanec? Ano, 
spousta zeleně a překrásných květů, spolu s čarovnými 
východy a západy slunce; turisté na výletech po okolí 
se třeba rozplývají obdivem, jen já nic - kde máte ty 
hory? I lesů je poměrně málo, jen sem - tam malebný 
potůček či říčka... Mám ty valašské hory aspoň na ob­
razech po stěnách.

Často si s vděčnostítéž vzpomenu na kulturní ovzdu­
ší Valašských Athén, v nichž jsem vyrůstala: základní 
vzdělání spolu se studiem na učitelském ústavu mi zřej­
mě daly pevné základy, na nichž se dalo stavět, ba i 
soutěžit v cizině. Když jsem se po skoro čtyřiceti letech 
mohla zase podívat do svobodné vlasti, lichotili mi kra­
jané, jak jsem si uchovala češtinu: copak je možné ma­
teřštinu zapomenout? Prý ano, ale já nevěřím. V době 
pražských studií, cestou domů na prázdniny, jsem se 
zpravidla přistihla, že jakmile vlak vyjel z Hranic smě­
rem k Meziříčí, začalo mi to myslet po valašskú; to si 
musím příště znovu ověřit, ale snad aj tak sa móže?

^. M MM«<'
PhDr. Zdeněk MIŠUREC, etnograf a folklo­

rista
I když jsem rodákem z „města Malenovic“ - jak 

zpívával kdysi syneček v Bílovicích (B II, s. 469) - 
národopisně vzato tedy ani z Valašska, ani ze Slo-



vácka, ani z Hané, srdce mne odedávna přitahuje 
k Valašsku a k Beskydám. Možná se na tom podílí 
i genový fond našeho rodu ze Žlutav u Napajedel, 
které byly založeny v šedesátých letech 17. století 
a osídleny tehdy odbojnými Valachy. Avšak hlavní 
roli v této mé citované orientaci na Valašsko a 
Beskydy nesporně sehrála hmotná i duchovní kul­
tura valašského lidu a z ní především krása valaš­
ské lidové písně, neobyčejný půvab zdejší krajiny, 
jakož i milí a přátelští lidé v této horalsko-ovčácké 
východomoravské oblasti.

Poznával jsem je zejména jako etnograf Kraj­
ského muzea ve Zlíně, hlavně při přípravě nového 
projektu rozšíření Valašského muzea v přírodě 
v Rožnově pod Radhoštěm, spočívající též 
v rozsáhlých terénních výzkumech. Zlínskému 
muzeu zůstanu do smrti vděčný za to, že jsem tam 
byl pověřen úkoly, při jejichž plnění jsem se po­
drobně seznamoval s krajem i lidmi moravského 
Valašska, které spolu s rodným Malenovickem tr­
vale zůstává mým krajem milovaným.

Valašsko jsem poznával i při svém více než tři­
cetiletém kontrášování v pražské Valašské cimbá­
lové muzice Dolina a také při nezapomenutelných 
a obrazujících chvílích, které více než padesát let 
prožívám každoročně v dohledu královské Lysé 
hory (1 328 m n. m.) na bezručovsky „šumném“ 
starohamerském Gruni.

To všechno ve mně nabuzuje a posiluje můj tr­
valý niterný vztah k těmto nádherným východomo- 
ravským končinám, jak jej za sebe vyjádřil už Me­
toděj Jahn v básni, s níž se plně ztotožňuji:

„Na chlumu kopce zrána stoje 
přehlížím dálné pásmo hor, 
naslouchám, jak tam z lesní chvoje 
tajemný vane rozhovor. “

Takže tím člověkem, stojícím zrána na chlumu 
kopce - v mém případě nejčastěji gruňské Kozle- 
ny (886 m n. m.) - jsem též já -

Akad. malířka Šárka Š. BENEŠ, výtvarnice, 
od r, 1969 žijící v Kalifornii

Ačkoli můj tatínek byl rozený Vsetíňák, čili Vsetíňan, 
my jako rodina jsme se tam přistěhovali až v listopadu 
1938, jsouce po nastolování jakýchsi spravedlností vy­
kopnuti ze zabraného pohraničí.

Ubytovali nás, uprchlíky, či vyhnance, nejprve po­
hromadě na zámku, později jsme všelijak bydleli-ne- 
bydleli.

Rozhodně nejvíc pro mne znamenala a vůbec nej­
důležitější byla škola a učitelé, kteří si toho v mém pří­
padě zvláště nevšimli, neb jsem příliš, případně nijak 
nevynikala.

Sestra Zoja, ta inteligentnější, už chodila na gym­
nasium (tehdy s „s“ prosím, však také máme gym­
nastiku a ne gymnaztiku) a její profesor Makovička 
zavinil, že jsme se obě vrhly na studium uměn a zů­
stalo nám to.

, Měřítkem mých fysických schopností býval kopec 
Žamboška, který byl hned vedle Rybníků, kde jsme 
nakonec bydlili. Běžela jsem vždy nahoru a obdivo­
vala svou (tehdejší) výdrž. Když mne o mnoho let 
později tahal mužíček po vršcích Kalifornie, už to tak 
skvělé nebylo. Ale tehdy jsme tam s ostatními dětmi 
také bujaře sjížděly po jehličí a utíkaly schovávat se 
před bombardováním. V dubnu 1945 nás rodiče ukryli 
na pasekách, než se přežene fronta. Což asi nebyl 
ten nejlepší nápad, neb tam nejprve pobíhali splaše­
ní Němci, pak partyzáni a nakonec Rusové a všichni 
kolem sebe a na všecko stříleli jako blázni.

Ale zažila jsem tam nádherné a nezapomenutelné 
noci s tisíci létajících světlušek a stlačeny s koťaty 
v seně naslouchaly jsme, jak Finiš Kostka hraje na 
kytaru a pěje: Chceš vidět polární zář, chceš, abych 
zlíbal tvoji tvář, atd. a četné jiné tklivé písně.

Popisovat pozdější období se mi moc nechce. Do­
staly jsme se do Prahy, sestra studovala na Umprum 
u profesora Strnadela, který nám Valašsko mockrát 
připomínal, a myslím, že jsme u něj jako holky od­
tamtud měly i cosi jako protekci, ačkoli já studovala u 
profesora Hoffmeistera. Je pravda, že jak nás čas 
nešetří, stále víc se mi vybavují místa a kamarádi 
z mládí. Takže vzpomínám na hry u Pončíků a na 
Krbové. Však když jsme se po jednadvaceti letech 
zase mohli jet podívat domů, hned koncem listopadu 
1989, jeli jsme rovnou na Vsetín. Jak jsme přijížděli, 
čekala jsem, až se za zákrutem silnice vynoří zámek. 
Jenže nevynořil se. Vynořily se paneláky. A přijeli jsme 
přesně o den později, po zrušení a vykopáni hrobu 
mého dědečka, z něhož zůstal jen u plotu odložený 
pomník. Místo Pončíkovic domu stojí panelák. Ale 
mohli jsme si prohlédnout Gottwaldův pomník, tehdy 
právě s červeně nabarvenýma rukama na znamení 
krve, kterou prolil. Žambošku, kde jsme panu Žam- 
bochovi kradly švestky, proťala nemilosrdně silnice a 
místo, kde pan Hirsch prodával do poslední chvíle, 
než ho odvezli do koncentráku a do plynu, mléko, už 
tam také není.

Všecko to zůstalo právě jen v mých vzpomínkách, 
odkud čas vymazal vše zlé, a v duchu vidím právě 
jen ty barevné podzimní lesy kolem.

Jiří POSPÍŠIL^folklorní publicista a chore­
ograf, redaktor Českého rozhlasu

Asi jako pro každého je pro mne Valašsko jed­
ním z nejpěknějších koutů naší země. Krásná pří­
roda, množství kulturních památek, příjemně zně­
jící nářečí, které prosakuje do slovního projevu 
snad všech Valachů od tetiček na samotách až 
po běžnou mluvu v každodenním životě prostých 
i vysoce vzdělaných lidí, zdravý regionální patri­
otismus.

Ale především je pro mne Valašsko domovem 
mnoha krásných lidí, které jsem měl možnost bě­
hem desítek let poznat, blíže nebo povrchněji se 
seznámit s jejich životem, prací, zájmy. Jsem folk­
lorista-je tedy přirozené, že moji známí, přátelé 
a kamarádi jsou převážně také z tohoto prostře­
dí. Tak třeba s Jarkou Šulákovou jsme se poznali 
už víc než před padesáti lety. Už tehdy to byla 
znamenitá zpěvačka a tanečnice, jenomže dnes 
obléká kroj podstatně majestátnějších rozměrů 
než tehdejší proutkovitá děvčica. Během desítek 
let jsme spolu mnohokrát zpívali a tančili 
v Rožnově, na Vsetíně, ve Strážnici a mnohde 
jinde. Další takovou postavou je Jožka Laža, zpě­
vák, kdysi výborný tanečník, člověk mluveného 
slova, životem poučený moudrý chlap. Nebo Zde­
něk Kašpar, zakladatel a primáš souboru Jasén- 
ka, sběratel a hudební skladatel. Z mladších pak 
plejáda muzikantů, zpěváků a tanečníků, z nichž 
uvedu aspoň Pavla Ptáčka. Když spolu se svými 
kamarády ze souboru rozhýbe tělo, ruce, nohy a 
dá zaznít svému hlasu, je to jako kdyby ted, v tuto 
chvíli ožili Strnadelovi horní chlapci - zbojníci 
v bujaré oslavě nějakého zvlášť podařeného zbo­
je, lupu.

Jezdívám na různé slavnosti, festivaly, soubo­
rové akce do rožnovského muzea v přírodě. Po­
prvé to bylo v letech 1948 - 1949, kdy jsem se 
osobně poznal se slavnou Matalíkovou kapelou 
a dokonce jsem si s nimi zahrál. Tehdy nás-jako 
soubor Josefa Vycpálka - pozvali k účinkování 
na slavnostech Valašského roku; se svým pás­
mem valašských a lašských tanců jsme měli vel­
ký úspěch. Tančili jsme i v odzemkářské soutěži 
a já - nevalach, Pražák, jsem ji vyhrál.

Tehdy jsem se seznámil s mladým souborem 
Vsacan a to pevné přátelství trvá dodnes - jsou 
taková moje vzdálená rodina. Vytvořil jsem pro 
ně během desítek let řadu tanečních i hudebních 
čísel, z nichž většina je na kmenovém repertoá­
ru dodnes. K letošnímu 60. výročí souboru je to 
například velký hudebně-taneční obraz „Pocta Le­
oši Janáčkovi“, inspirovaný Lašskými tanci a je­
jich původními lidovými předlohami. Je to záro­
veň oslava valašských a lašských figurálních tan­
ců, na jejichž nácvik a zpracování zbývá 
v souborech málo času, a za čas by možná ni­
kdo ani nevěděl, jak se tančí Pilky, Kovářský, Po­
žehnaný, staré varianty Starodávného...

Zkrátka: Valašsko je pro mne inspirací k jedné 
z více podob mého života, zejména toho folklor­
ního. Vím a cítím, že tak, jako jsem muzikantem, 
zpěvákem, tanečníkem, folklorním publicistou 
českým, mohl bych se uplatnit ve všech těchto 
podobách a polohách jako tvůrce valašský. Va­
lašsko by se tak mohlo stát mým druhým domo­
vem, mohl bych tam časem být tak doma, jako 
jsem - zaplaťbůh za to - pevně doma v Čechách.

V Praze, v říjnu 2003 TČnvX
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Vsetínský pivovar založený v prvním desetiletí 17. století FA MRV ve Vsetíně

Pálené, pivečko, borovička, 
ono do mňa teče jak vodička...

Zajímavosti z dějin výroby a konzumace alkoholu

Lubomír Filip Piperek

PIVEM TO ZAČALO...

„Kde se pivo vaří“ ...tam se daří, jak víme, 
docela dobře. Vždyt pivo je jedním z nejstarších 
kulturních nápojů lidstva. Podle amerických věd­
ců je dokonce starší potravinou, než chléb. První 
doklady o jeho vaření pocházejí z doby 3 tisíce 
let př. Kr. z Předního Východu; již Babyloňané 
znali dvacet druhů tohoto nápoje. Ve starém 
Egyptě bylo pivo nápojem otroků a ječmenný 
slad byl jejich výživným pokrmem. Z dob baby­
lonského zajetí Židů (700 př. Kr.) existují zmínky 
o tom, že sicerum ex lupulus confectam, tedy 
silný nápoj z chmele, se užíval při léčbě malo­
mocenství. (Dnes jsou známy protituberkulózní 
léčivé účinky lupulinu.) Sami Římané pivu ne­
holdovali, chmel pěstovali jako zahradní zeleni­
nu, podobnou chřestu. Zato se hojně pilo v se­
verních krajích římského Impéria. Jen v Trevíru 
se z té doby dochovalo množství vývěsních ští­
tů, náhrobků i votivních oltářů, budovaných hos­
tinskými a dovozci piva. Z textů vyplývá, že 
v největší oblibě bylo pivo černé. Je ovšem otáz­
kou, zda by se nám tato piva zdála dostatečně 
„pitná“, vždyť byla, stejně jako ve středověku, 
ochucována nejen chmelem, ale i dalšími hoř­
kými bylinami: pelyňkem, jalovcem a dokonce i 
dubovou kůrou.

První zmínky o vaření kvalitního piva z chme­
le pochází z klášterních záznamů. Roku 822

dovezli irští mniši z Pikardie sazenice chmele 
do nově vybudovaného kláštera Combray 
v Německu. A řeholníci byli objevitelé a zdo- 
konalitelé nových technologií. Ve švýcarském 
klášteře sv. Havla (St. Gallen) se v době Karla 
Velikého, před rokem 612, vařily hned čtyři 
druhy chmeloviny. Bylo to silné pivo nazývané 
celia pro svátky a vzácnější návštěvy, cerevi- 
sia, každodenní nápoj; černé výživné pivo con- 
ventus pro laické bratry a žebráky; poslední 
druh se nazývá poněkud záhadně cerevisia 
nonalis.

V českých zemích je o vaření piva první zmín­
ka v zakládací listině vyšehradské kapituly 
z roku 1088. Více dokladů o čilém obchodu 
s pivem i s nástroji a surovinami k vaření moku 
nutnými máme ale z 13. století. Pivovarnictví se 
k nám šířilo ze severu; po Labi se vozil nejen 
chmel, ale i pivovarské pánve, jak o tom svědčí 
skladová privilegia německého říčního přístavu 
Perný z roku 1250. Právo vařit pivo bylo od po­
čátku měšťanským monopolem, šlechta z něj 
byla vyloučena. To přímo uvádí i Zlatá bulla cí­
saře Karla IV. Teprve roku 1517 za vlády Ludví­
ka Jagellonského bylo v rámci tzv. „svatovác­
lavského smíru“ oficiálně dovoleno vstoupit do 
tohoto výrobního procesu také šlechtě, a tudíž i 
poddanským městům. Roku 1535 nazval jistý 
doktor Kopp ve svém lékařském spisku Regi­
ment zdraví české pivo „blahoslaveným“. Tvrdil

o něm, že činí člověka masitým, ale také prý 
nadýmá břicho a je po něm těžší opilstvo. I na 
Moravě bylo piva odjakživa více druhů. Vařilo 
se bílé pivo ze pšenice a tmavé čili černé pivo 
z ječmene. Z let 1471 a 1528 známe názvy: 
ležák bylo uleželé pivo s větší přísadou chme­
le, nejkvalitnější se jmenovalo březňák (cere- 
vesia martialis, Marzbier). Jak název napovídá, 
vařilo se v březnu a v sudech zrálo více týdnů. 
Po várce těchto silnějších piv se vařilo lacinější 
zadní pivo, tak říkajíc patoky. Doklad z roku 1632 
uvádí také jako druh piva „pivo mudrlantské“, 
snad označované podle následků konzumace. 
Že byl tento nápoj u našich předků ve vážnosti, 
svědčí i „pivo svědomé“. Svědomé pivo dávaly 
zúčastněné strany na stvrzení právě ujednané 
smlouvy, nebo na svědectví splnění již dříve 
uzavřené dohody. Pěnivým mokem častovali ti, 
kterých se jednání týkala, buď sami sebe, nebo 
i obecní úřad. Na toto popití byl kladen velký 
důraz; mělo snad podobný význam jako poz­
dější závdavek, záloha. Vždyť bylo zazname­
náváno do gruntovních knih, i když jen 
v nejstarší době zápisů, během 16. století. Zá­
pisy jsou dosti četné, např. v Rožnově : „položil 
Jan Randus Janovi Barošoviz koupeného stat­
ku 7 fl. 8 gr. před starou a novou radu obecní, 
při tom postavil svědomého před oběma rada­
mi za 4 peníze piva pro lepší paměť, aby v tom 
někdy různic nějakých nebylo dalším časem“. 
Text nám prozrazuje účel a mocný účinek „svě­
domého piva“ na staré Rožnovany. A také jeho 
láci, když množství moku za 4 haléře stačilo 
k pohoštění dvou obecních rad, prodejce a ku­
pujícího!1

V pozdějších dobách středověku se odborní­
ci, sládci, na nichž kvalita piva závisela, zmohli 
na cechovní organizaci. Pak bylo podomácké 
vaření piva omezováno a zvýšila se i kvalita 
moku. Ne všichni „pravováreční měšťané“ své­
ho práva užívali. Především v menších, poddan­
ských městech, jako byla na Valašsku, to ani 
nebylo technicky možné. Zprvu si skupiny měš­
ťanů najímaly společně sládka a společně také 
pivo vařily. Tak vznikly první obecní a panské 
pivovary, jejichž technická úroveň byla velmi 
prostá. Celý pivovar byl, jen s malou nadsáz-
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Soupis zařízení vsetínského pivovaru z roku 1637
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Kobzáňův plakát na vsetínské pivo Portáš, 1926
archiv MRV ve Vsetíně

kou řečeno, kvasná káď a varná pánev. Jak asi 
byla tato zařízení ve svých počátcích vybave­
na, můžeme soudit z inventáře na Vsetíně. Tam 
bylo při inventuře z roku 1637 nalezeno kromě 
sladu 109 měřic, ze zařízení jen náčiní pivovar­
ského: 1 pánva na pivovaře, 2 kádě velké, 10 
kádi menších, 3 džbery, 1 nálevka, 30 beček 
pivných, 1 štok kamenný, 2 lopatky, 17lér(ob- 
raceček).2 Pro srovnání-jeden menší pražský 
pivovar v roce 1517 měl toto zařízení: pánev 
velkou, jak se pivo vaří, kádí 18 i se stokem, 4 
kádce, 8 troků, koryto dubové v sladovni, 2 žla­
by, 18 pytlů, sudů 32, 2 džbery. K výčepu pak 
8 stolů, stolice, židli, konvice cínové k piva dá­
vání a zásoby; čtyři slady, pátý svařený, strych 
obilí. Zbytky (mlátem) se živilo 7 sviní, osmý vepř 
a 5 postních prasat.

Jen nepatrný počet moravských panství ne­
měl na začátku 18. století pivovar. Byl to totiž 
jeden z nejspolehlivějších zdrojů příjmů. Podle 
dominikálních fasí a rektifikačních akt marián- 
sko-tereziánského katastru bylo na Moravě 261 
panských pivovarů s výstavem přes 200 tisíc 
sudů ročně. V té době (konkrétně v letech 1745 
až 1747) patřil i rožnovský pivovar, s průměrným 
ročním výstavem 1010 sudů, k moravským pi­
vovarům střední velikosti; na Valašsku (resp. na 
jihovýchodní Moravě) byl ale, spolu se vsetín­
ským, největší. V Meziříčí byl průměrný roční 
výstav v téže době 630 sudů; zlínský pivovar 
(založený 1610) dodával hraběti Rottalovi 686 
sudů; vizovický (vařící již od roku 1550) produ­
koval 633 sudů, a pouze illésházyovský pivo­
var na Vsetíně vystavoval ročně, podobně jako 
rožnovský, 1042 sudů.3

„Teprve nedávno jsme začali chápat, o jak 
pozoruhodné umění při vaření piva jde. Sládek 
pracuje s některými nejjemnějšími projevy živo­
ta“, adoruje práci pivovarníků prof. Arnold Rose 
v časopise Scientific American v roce 1959. 
Výroba zlatého moku byla vždy vědou a umě­
ním. Vždyť první odborné práce o pivu pochází 
již z pera českého humanisty Tadeáše Hájka 
z Hájku (De cerevisia, 1588) a od německého 
profesora Martina Schoockera z Groningen (Li­

ber de cerevisia, 1661). Na vědecký empirický 
základ u nás pivovarnictví postavili profesoři čes­
ké polytechniky František Ondřej Poupě (1735­
1805), lanškrounský rodák Josef Johann Stein- 
mann (1799-1833) a jeho nástupce Karel Na­
poleon Balling (1805-1868), zakladatel české 
kvasné chemie a autor určování stupňovitosti 
piva.

A KOŘALÚ TO KONČÍ...

Výroba slivovice a kořalky je mnohem jedno­
dušší, přesto přišla na řadu až později. Protože 
právě tam, a jen tam, kde byl pivovar, se začalo 
brzy s výrobou lihových nápojů hrubšího zrna. 
Zpočátku totiž ani na Valašsku nepili tak místně 
proslavenou a oblíbenou slivovici. Ještě v 18. 
století se i zde kvalitní destiláty z ovoce a bylin 
prodávaly jako povzbuzující zdravotní prostřed­
ky - v apatykách. Vyráběly se v malém množ­
ství a jejich tehdejší obecný název akvavit, od­
vozený z latinského sousloví aqua vitae (voda 
života, živá voda), svědčí o bohulibé úloze, kte- 
rájim byla přisuzována. K běžné konzumaci byly 
určeny nápoje horšího druhu. A právě ty se vy­
ráběly ze zkaženého, zkvašeného či zapařené­
ho sladu, „porušeného“, nekvalitního piva a z 
pivovarských kvasnic. Však se také kořaleční- 
kům říkávalo začátkem 16. století pivopalové, 
či poněkud obhroubleji, ale přiléhavěji, mořipi- 
vové. Zužitkování zbytků, určených jinak pro 
krmivo pivovarským prasátkům, byla činnost jis­
tě lukrativní. Už z roku 1450 máme zprávy, že 
paliči vína kupují v Praze domy. A známe také 
první oběť svého povolání: léta Páně 1487 při 
pálení kořalky jakýsi kořalečník Hanuš shořel 
se ženou, dětmi a celým domem, který si za­
koupil osm let předtím. Zpočátku byli tito vína 
zženého paliči konkurenti sládkům. Ti na ně 
často žalovávali, „že se obecnímu lidu újma 
děje“; většinou, když někteří podnikavci skupo­
vali na výrobu kořalky dokonce dobré pivo! To­
hle řemeslo mělo skutečně zlaté dno. Již roku 
1523 se pražští kořalečníci museli domluvit, že 
žádný nebude mít více než tři destilační přístro­
je (to aby obstáli v konkurenci mezi sebou). A 
za dva roky později nastala pro nedodržování 
tohoto nařízení na Starém Městě pražském po­
uliční bitva a srocení lidu, takže konšelé museli 
všechny vinopaliče zavřít do chládku. Téhož léta 
udal cech vinopalníků na některé své členy, že 
nevedou živnost ke svému užitku, ,pež cizí ná­
klad (peníze) na to berouce, jiným kruče to 
dělají“. „Toť již stopa nějakého podnikatelství, 
cechovnímu zřízení naprosto protivného, o je­
hož existenci v době tak staré, bez nadepsané 
žaloby člověk by nevěřil!“ - podivuje se znalec 
středověkých hospodářských poměrů.4 Později 
nebyla situace o nic lepší. Také na Valašsku 
palírny, fungující v součinnosti s panskými pivo­
vary, vyráběly opojné nápoje ze stejného odpa­
du. Pro mlsné jazýčky ale do lihu byly přimíchá­
vány majiteli nejrůznější barviva a esence. Tím 
povstaly nechvalně známé „rosolky“. A že na 
Moravě bylo z čeho vybírat! Ekonom holešov­
ského panství J. A Hanke nám podal výčet ko­
řalek, které vyráběla v roce 1790 palírna pána 
z Weissbachu. Na skladě měl tento urozený 
kořalečník rosolky: ananasovou, gdaňskou, ze 
skořicového květu a jinou z kůry téže rostliny, 
pomerančovou, anýzovou, kmínku,citrónovou,

jahodovou, broskvovou, višňovou, myrtovou, 
„Romancev“, čínskou, malinovou, z lipového 
květu, hřebíčkovou, muškátovou, kávovou 
z Levanty, kávovou „Sultán“, olivově kávovou, 
čajovou „haysan“, „Anglicano de Gibraltar“, piž- 
movou, limonitovou a vanilkovou. Likéry vyrá­
běl : perský, oranžový květ, čínský, japonský, 
jahodový, marocký maraschino a obyčejnější 
višňovku.5 Kam se na to hrabou zásoby, dnes 
vystavované v těch různých Carrefourech, 
Kauflandech a Hypernovách! Přes vznešené 
názvy těchto nápojů nebyl jejich základ, obilný 
líh, o nic kvalitnější, než obyčejný alkoholický 
lihový nápoj chudiny, „kvit, šedá“.

Je tedy nutno rozvoj domácího pálení ovoc­
ných destilátů přijmout s uznáním. Na rozdíl od 
průmyslově vyráběných jedů, prodávaných 
v nálevnách, byl domácí alkohol kvalitnější, chut­
nější a ve větším množství méně zdravotně zá­
vadný. Toho si byla vědoma i vláda a domácí 
pálení podporovala. Před rokem 1918 mohl kaž­
dý obyvatel Moravy vypálit z vlastní suroviny až 
56 litrů 50% slivovice bez daně. V roce 1923 
bylo toto nezdaněné množství sníženo na 30 
litrů a později byla tato výhoda zrušena vůbec. 
Naopak, z obilí pálená kořalka byla již od po­
čátku zakazována. Jednou to způsobil dočas­
ný nedostatek základní suroviny, žita nebo ječ­
mene. Jindy stál za zápovědí ušlechtilý úmysl, 
„aby omezováno bylo pití ďábelského nápoje“, 
jak praví usnesení moravského sněmu roku 
1596. Výroba levné kořalky se nezadržitelně 
rozšířila po roce 1680, kdy byla prohlášena za 
vrchnostenský regál (privilegium šlechty). Vy­
nášela a stala se také vhodným předmětem 
daňovým; postupněji zavedly všechny vrchnos­
ti. Samy ovšem tuto činnost neprovozovaly, ale 
palírny buď za plat propůjčovaly poddaným 
městům (v našem okolí například Lipníku od roku 
1597, Frenštátu od roku 1628), neboje pronají­
maly přímo; především (a téměř výhradně) hos­
podářsky spolehlivým Židům. „Žitné vypálí se 
v zemi velice mnoho, ale většina se jí také v zemi 
vypije. Každý statek na venkově, každé panství 
má jednu i více vinopalen. S velkou pravděpo­
dobností je možno soudit, že ročně se vyrábí 
v Prostějově 10. 000 věder pálenky a ve 400 
vrchnostenských vinopalnách 200. 000 věder, 
bez ostatních královských měst, svobodných 
městských a svobodných statků“, sděluje nám 
zpráva z konce 18. století.5 Tak tomu bylo i na 
panství krásensko-rožnovském, valašskomezi­
říčském a na sousedním panství vsetínském. 
Roku 1712, kdy byl zřízen rožnovský pivovar, 
vznikla i panská palírna v Krásně. Roku 1735 
se připomíná v Rožnově nálevna kořalky, kte­
rou měl pronajatou první místní izraelita Pajtl. 
V zápise rožnovských gruntovních knih se ob­
jevuje zmínka „podtáčení páleného“ však již 
v roce 1613 a k roku 1666 je připomínán „plat 
kořaleční“. Je zřejmé, že s „ohnivou vodou“ byli 
měšťané dobře obeznámeni už dříve. Na Vsetí­
ně stála palírna patrně již u pivovaru, o němž je 
první zmínka roku 1610. Víme, že přímo na zám­
ku byly za kardinála Pázmányho uskladněny „tři 
nové měděné kotle k pálení“. Zařízení je prvně 
zmiňováno v roce 1661, kdy hrabě Jiří llléshá- 
zy ho pronajímá holešovskéhu Židu Herschle- 
rovi (Jelínkovi, Gellinkovi). A řada nájemců moj- 
žížského vyznání pokračovala: Izák Kurzmann 
(1669), vdova Gestlová (1672), Josef Lazar a 
Izák Adam (1687), Marek Haas, který měl od
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roku 1744 pronajatý i pivovar. V roce 1815 palír- 
nu koupil Josef Donath a rodina ji provozovala 
až do r. 1897, kdy ji koupili noví majitelé panství 
Thonetové a obratem pronajali firmě Hartmann 
a Langefelder.6

Propinační („mílové“) právo, omezující volný 
obchod s lihovými nápoji, vínem a pivem, přispí­
valo značnou měrou k vrchnostenským důcho­
dům. Obyvatelé poddanských měst a vesnic byli 
totiž nuceni konzumovat nápoje z místních zdro­
jů - tudíž dodané vrchností. Právo výčepu bylo 
vázáno na určité domy ve městech či na panské 
krčmy - toto výčepní právo měl na Valašsku čas­
to propachtováno fojt. Bylo by však značně ne­
objektivní svádět na vrchnost rozšíření konzuma­
ce alkoholu v lidových vrstvách, jak tuto teorii šíří 
a rozvíjí řada místních etnografů např. ve Valaš­
ském muzeu v přírodě. Patrně jim zůstal utajen 
přísný reskript císaře Karla VI. z roku 1712, který 
moravským vrchnostem zapovídá vnucovat pod­
daným proti jejich vůli potraviny a výrobky. Něco 
jiného je zákaz pít jiný alkohol, než z panské pa- 
lírny, a něco jiného je nutit do pití vůbec! 
Z ekonomického hlediska měla šlechta jistě zá­
jem o odbyt svých výrobků stejně jako o zdravé, 
silné a k práci schopné poddané. Ostatně nájem 
z výčepů vybírala roční, pevně stanovený, pau­
šální, bez ohledu na to, kolik se vyčepovalo. Hor­
ší zátěží byl i stejně pevný „kořaleční plat“, ode­
vzdávaný panstvu v případě, že výčepní kořalku 
od vrchnosti neodebírali; a to i tehdy, nebyla-li ji 
panská palírna schopna dodat! Ten činil u fojta 
ročně 2 zlaté a celá obec ještě navíc platila podle 
počtu obyvatel. Abstinence se tehdy skutečně 
nevyplatila.

A přitom výroba kořalky nebyla složitá. Slady 
se šrotovaly s obilím a míchaly s vodou na kašo­
vitou hmotu. Tato kaše se trochu zahřála, pak se 
přililo pivovarských kvasnic a jen se hlídalo, zda 
se směs v přikrytých nádobách zespodu nepři­
paluje a zda dobře kvasí. Když se kysající látka 
usadila na dně a na povrchu zbyla sladká voda 
vonicí vínem, zase se vše dobře promíchalo.

Z toho se po částech ulévalo do kotle, jehož dno 
se dobře vymazalo slaninou (aby se hmota ne­
připalovala). Na kotel se postavil měděný klobouk 
a nábožně se čekalo na proces destilace: „tu duch 
materie jako pára do trub vcházeti bude, hledaje 
průduchu, jenž jako rozpálená vlhkost kapá do 
podložené nádoby“. A tak pálené pomalu odka­
pávalo, až na dně kotle zbyly výpalky, které se 
braly ke krmení dobytku. Potom se kořalka zno­
vu nalila do kotle, vhodil se k ní bochník chleba a 
zase se zatopilo, .jdokud duch do klobouka ne­
vstoupí, což vůně vyjeví. A tím způsobem vyve­
deš a vytáhneš nejvýbornější pálený, totiž 
s pomocí magnetického kvasu“. Celý proces se 
musel provádět opatrně, „aby skrze nenadálý 
plamen tajní a velmi prudcí duchové nezmizeli.“7 
Je zřejmé, že naši předkové kořalku pálit doved­
li, ale kvasný proces neznali, sváděli ho na „du­
chy“. Bylo tedy staré vinopalnictví spíše řemeslo, 
a to řemeslo značně primitivní. Teprve v 19. sto­
letí se poměry změnily a nastoupila éra lihovar- 
nického průmyslu. Kjeho rozvoji přispělo užívání 
nových surovin, brambor a melasy a zdokonale­
ní techniky výroby.

Kdo měl doma vypálené, ten se napil, kde chtěl. 
Ale tvrdý alkohol se ve větším množství nepro­
dával (na rozdíl od současné doby) každý den. 
Sloužily k tomu jen některé významné dny, hlav­
ně to bylo „na frejunk"; osm dní před jarmarkem 
a osm dní po jeho zakončení. Tento pořádek byl 
přísně dodržován a zůstal zachován až do první 
poloviny 19. století. Týkal se ale pouze šenková- 
ní po domech, ze starých časů, kdy bylo výčepní 
právo vázáno na některé měšťanské usedlosti. 
V hospodách se pilo stále, pokud v dědině nebo 
městečku vůbec byly. A kdy tato zařízení, Bohu 
nemilá a abstinentům protivná, na Valašsku vznik­
la? Bylo to jistě dříve, než tvrdí populárně vlasti­
vědné práce staršího data, především z pera 
Čeňka Kramoliše. Ten píše například, že „stálá 
hostinská živnost dlouho v Rožnově nebyla. Tepr­
ve roku 1738 se uvádí v zápisu gruntovní knihy 
vigantické panský šenkýř Johanes Majer, který 
se z Vigantic přestěhoval do Rožnova a začal 
provozovat svou živnost v panském šenku. “ \/e 
skutečnosti ale již před ním zná nejstarší rožnov­
ská matrika více nájemců rožnovského panské­
ho šenku. Tak hned roku 1672 Alžběta, „šenkéř- 
ka panská z Rožnova“, jde za kmotru Bernardo­
vi, synovi „Martina papierníka“, ve stejné funkci 
je uváděn roku 1674 Jiržik Hlawka, šenkýř pan­
ský“; tentýž byl také letech 1676 a 1680 kmot­
rem při křtu dětí rožnovského papírníka Irgla. Od 
nepaměti byl hostinský povinen dobrou míru, 
dobrý trunk a k trunku dokonalou opatrnost míti, 
aby skrz to Publikum nemělo příčiny si stěžovat, 
nařízení policajtská všechny pilně zachovávat.

Tam, kde se nalévá páleného, vína a piva, 
nebývá nouze o zábavu, ale také o hádky, různi­
ce a výtržnosti.

„Když sem k vám chodíval, 
kořalenku nosíval, 
to ste měli rádi, 
ale včil mně nechcete 
dát švarného děvčete, 
počkajte, mozogáni!“8

Podobně si stěžoval na faleš lidskou nejeden 
valašský ogar a svoji zlost si často vybil právě 
ve výčepu, ani to nemuselo být při muzice. A tak 
nejsou výjimkami písemnosti jako tento rožnov-

ský Rozsudek, sepsaný 24/11. leta 1806: „Při 
vyšetřování dnešního dne té stížnosti, kterou po- 
licajkomisár Franz Porubský a policajt Michal 
Kovář přednesli, jest skrz Jana Halamíčka, zdej­
šího mlynáře, přisvědčeno, že včerejšího dne 
Michal Halama, pacholek Ondřeje Maniaka, když 
při držené muzice u Jury Šeligy různice tropil a 
od policajta po párkrát k pokojnému jednání na­
pomenutý, posledně ale do areštu vykázaný byl, 
nejenom se protivil, anóbrž též tak výš jmenova­
ného policajkomisara, tak taky policajta špinil a 
jim sakramentských zlodějů nadával, z příčiny 
které, poněvadž jakožto sloužící několikadenním 
areštem, proto, že by jeho hospodářovi služba 
zanedbaná byla, potrestán býti nemohl - tak se 
na místo areštu desítima (10) hůlkovými hyby 
potrestá a pak hospodářovi do služby propustí. 
Actum v Rožnově ut supra.“ Podepsáni: „Franc 
Porubský policejní komisar; Michal Kovář, poli­
cajt; J. Franz Maniak, představený; Martin Mani­
ak, spolu představený; Jan Halamíček, svědek.“ 
Povyražení podobného druhu nebylo, ve spole­
čenství „opičky“, zřídkavé. Obecní představení 
řešili tyto výboje rozumně a s nadhledem. Spra­
vilo se to, jako v tomto případě, nějakou tou rá­
nou lískovkou, jindy pobytem v obecní šatlavě na 
radnici a u movitějších výtržníků pokutou do chu­
dej kasse. A všechno bylo pěkně pod pokličkou, 
bez ostudy. Horší situace nastala, když se do 
obecních pořádků vložili všemocní panští úřední­
ci. Správce velkostatku Drobník i vrchní Stoger 
měli s Rožnovany neustálé spory, a proto se jim 
snažili „zatopit“, kde to jen šlo. A právě zde měli 
široké pole působnosti. O tom svědčí např. další 
připiš z roku 1823: „Poněvadž se vrchní úřad pře­
svědčil, jak v městečku Rožnově při rozličných 
frejunkách (...) rozpustilost, hluky, nemravnosti 
a mnohé přestupky nejvyšších a zdejších záko­
nů se provádějí; když muziky sotva 
s dokončenými předpoledními službami Božími 
hned s hlukem začaly a celé noci do rána držány 
byly. Ba, na ulicích s křikem a nemravnými roz­
pustilostmi k pohoršení všeho pravého lidu pro­
váděny byly a při tom všelijaké pro dítky a mlá­
dež škodlivé nemravy od takových opilců ve ve­
řejnosti a bez stydlivosti dělány byly. (...) Kdyby 
v takovém způsobu při frejunkách se pokračo­
valo, tedy městečko Rožnov, jindy celé 
k pobožnosti náchylné, z takového rozpustilého 
držení frejunku Sodomě a Gomoře by se podo­
balo!“- varuje pan vrchní. A moudře (byt poně­
kud potměšile) dodává, že „při takových hříchách 
a rozpustilostech ne citelný a zármutný nedosta­
tek a chudobu, ale marnotratnost a nadbytek Rož­
novští prozrazují. Od té chvíle v Rožnově a 
v okrsku žádná muzika bez zdejšího písemného 
povolení držeti se nesmí!“

„Dyž sem já byl v areště 
v Meziříču, tom městě, 
teskno mě tam nebylo, 
dyž tam za mnú chodilo 
černooké děvče ...“8

zazpívali si rožnovští chasníci a veselili se dál.
Ale „každá věc na světě má svůj čas...“, píše 

již Bible. A tak, nehledě na hromování pánů, měli 
Valaši i svůj čas pokání. Jak nám oznamuje kro­
nikář Tkadlec, bylo to v roce 1846. Při misijních 
kázáních řeholníků lidé skládali v kostelích před 
oltářem přísahu, že nebudou piti kořalku. Na pa­
mátku svého slavného slibu dostávali novope-
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čení abstinenti tištěný lísteček s dřevorytem P. 
Marie a s textem: „K ustavičné památce slože­
ného slibu střízlivosti“. Slib začínal ve jménu Otce 
i Syna i Ducha svátého -„já (kajícník doplnil jmé­
no) slibuji dobrovolně a s dobrým rozvážením, 
před Bohem Všemohoucím, Marií Nejblahosla- 
venéjšíPannou, mým svátým andělem strážcem, 
všemi svátými a zde přítomnými svědky, se 
s pomocí milosti Božské od všech pálených ná­
pojů, obzvláště všech druhů kořalky, docela zdr­
želi, a při užíváníjiných nápojů vždy křesťanskou 
střízlivost zachovali“. Slibovali, jistě upřímně, muži 
i ženy. Ale pokušení je veliké, a tak pokuty za 
nejrůznější výtržnosti při muzice, za překročení 
zavírací doby a za neoprávněný výčep či muziku 
plnily chudinskou pokladnu a přispívaly obecním 
chudým štědře dál.

Není však na místě málo doložitelná, ale často 
opakovaná démonizace Valašska jako kraje, kde 
se alkoholické nápoje nepřetržitě konzumovaly 
v míre více než obvyklé. Snad tento dojem po­
vstal neustálým opisováním nářků v pojednáních 
z 19. a minulého století. Musíme si ale uvědomit, 
že si jejich autoři stěžovali na situaci v prostředí 
jim známém, které bylo v zorném úhlu jejich vlas­
tivědných prací. Brojili proti alkoholismu na Va­
lašsku, protože Valašsko znali; nesrovnávali ale 
situaci s jinými oblastmi Čech a Moravy, neřku-li 
s dalšími krajinami rakouského mocnářství. Také 
jinde chudoba a případná odloučenost od světa 
sváděla lidi sahat ke skleničce víc, než zdrávo. 
Je sice skutečností, že v zapadlejších končinách 
jižního Valašska a na pasekách se pila velmi ne­
kvalitní, podomácku připravovaná kořalka. Její vý­
roba byla primitivní. „Ovšem taková domácí vý­
roba, zvláště byla-li tajná, byla spojena s velikými 
ztrátami na jakosti výrobku. Vykvašená zápara 
se dala do velikého hrnce, do zápary přímo se 
postavila třínožka, na ni se položila miska. Hrnec 
se pak pokryl velikou mísou nebo častěji umyva­
dlem se studenou vodou a postavil se na plotnu. 
Lihové páry ze zápary se na dně vodní mísy srá­
žely a uprostřed odkapával kondenzát z hrnce 
do misky“, popisuje výrobu neblaze proslulé lavó- 
rovice odborník9. Zde nemírné požívání velmi ne­
kvalitního alkoholu a rodinné sexuální styky, čas­
to se nevyhýbající ani pokrevní příbuznosti první­
ho stupně, vedly ke vzniku psychosomatického 
fenoménu, který významný antropolog Karlovy 
univerzity, J. Matiegka, nazval dokonce přímo va­
lašský kretenismus?0 S těmito valašskými kreté­
ny se můžeme setkat bohužel i dnes stejně čas­
to, jako dříve. Nicméně, i bez rozsáhlejších de­
mografických rozborů a statistik můžeme říci, že 
alkoholismus v horských oblastech, kam jen po­
malu pronikala hospodářská, duchovní a školská 
vzdělanost, je obecným psychosociálním jevem 
a netýká se jenom Valašska. „Kořalka, kořalka, 
to je moje tetka - ona mne ledaskdy do bahny 
velká“ - tato smutná pijácká píseň, násilím se 
nutící do veselosti, má obdobu nejen na Valaš­
sku, ale i na lašských Beskydech, na Horňácku, 
na Vysočině, v Krušnohoří a namnoze jinde. Na 
Valašsku přitom situace nebyla horší než jinde.

Co je na alkoholu nejhorší? Snad to, že rozpá­
lené mozky jsou ochotny do sebe vstřebávat se- 
benesmyslnější politickou ideologii a smyšlenku. 
Nejde jen o to plané hospodské politizování. Bo­
hužel, řada zhoubných ideologií v hospodách 
vznikla předtím, než napáchala obrovské škody 
na životech a na lidském duchu. První doklad 
máme už na klínopisné tabulce ze sumerského

města Marl z roku 3 000 př. Kr.: „Město Maribylo 
smeteno zbraněmi. Jeho království přesídlilo do 
Kiše. V Kiši se stala královnou Kubaba, žena 
z výčepu, a vládla sto leť. Že by alkohol podpo­
roval nejen politické ambice, ale i dlouhověkost? 
Ale vážně - dobře víme, že zhoubná ideologie 
nacionálního socialismu vznikla v mnichovské 
pivnici. Málo se ale ví, že na stejném prokletém 
místě naléval už před Adolfem Hitlerem do alko­
holem otupených hlav svých souputníků stejně 
příšerné politické myšlenky-v době své emigra­
ce - sám Vladimír lljič. Na rozdíl od abstinenta a 
vegetariána Hitlera si ale Lenin při svých politic­
kých promluvách sám rád a ochotně zavdal. O 
tom píše ve svých denících (v Německu vyda­
ných) i jeho metresa Krupská.11

A tak pozor, milí čtenáři! Napijte se, musíte-li, 
poveselte se a poplačte si, ale pozor na politiku! 
Ta se s alkoholem dohromady míchat nemá. 
Kocovina je potom o to horší.
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Pečeť vsetínského tkalcovského cechu Foto M. Langer

Vsetínští tkalci
Eva Urbachová

Posledními ze sledovaných vsetínských řeme­
slníků jsou tkalci. Zpracovávali na ručních sta­
vech - „verkštatech“, „verštatech“ - spředený len 
i konopí. Na rozdíl od mnohem početnějších tkal­
ců rožnovských nepřešli ve 30. letech 19. stol, 
na hromadnou výrobu plátna bavlněného - „mu­
šelínu“.1 Jejich specialitou se stala výroba tkanin 
polobavlněných a polovlněných -kanafasu a 
mezulánu.

V česky psaném Popise panství vsetínského 
z r. 1666 je na Horním Vsetíně zapsáno 17 tkal­
ců, na Dolním Vsetíně jeden. U tří z nich je vedle 
hlavního řemesla - tkalcovství- zaznamenána i 
jejich další činnost: Jan Fidák a Šebesta byli hudci, 
Jan Kasian cimbalista.

V dalších stoletích uváděné počty tkalců se tý­
kají obvykle celého panství (např. v r. 1762 zho­
tovilo 131 tkalců 174 kusů plátna po 60 loktech2). 
Jen z r. 1764 je známo, že tehdy bylo na Vsetíně 
13 mistrů, 3 tovaryši a 1 učeň, v r. 1777 22 tkal­
ců.3 Z18. stol, pochází nedatovaná pečeť vsetín­
ského tkalcovského cechu. Celomosazné peče­
tidlo se znakem tří tkalcovských člunků má v opise 
text PECET.CE.TKA.NA.WS. a je uloženo ve Stát, 
okr. archivu Vsetín.4 Cechovní kniha se nezacho­
vala a také rok založení cechu není znám.

Teprve v pozůstalostních spisech z 1. polovi­
ny 19. stol, můžeme sledovat vsetínské tkalce 
jmenovitě.5 Ze soupisu jejich oblečení je zřejmé, 
že většinou nosili městský oděv tehdejší doby: 
pantalony, vesty, špenzry, pláště. Nářadí 
k provozování řemesla zaznamenává např. po­
zůstalostní spis tkalce Jiřího Vašíci, zemřelého 
vr. 1835: verštat tkalčovský, špuleř, snovadla, 
sviják, fajfíř, dvanáct fajfí, 4 „čunky“, 3 brda, 5 
zubím. Jinde je zapsán „verštat obrusový“, také 
specializovaný tkadlec „Kunstweber“.6

Do druhého desetiletí 19. stol, můžeme klást 
začátek výroby mezulánu a s rozšířením bavlny i 
kanafasu. Tato pro východní Moravu netypická 
výroba je ve studii Lidové tkaniny v českých ze­
mích7 zaznamenána jen ve Vsetíně, i když se o 
ní zmiňují práce i z Vizovic. Název „mezulán“ se 
však na Vsetínsku nikde neuvádí.

Kanafas byl tkán plátnovou vazbou ve lněné 
osnově bavlněným útkem v úzkých proužcích
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barvy bílé, červené a tmavomodré, mezulán 
v nebílené lněné osnově vlněnou nití 
v proužcích červeno-černých nebo červeno- 
modrých. Obě tkaniny byly určeny na ženské 
sukně šité z jednoho kusu, jejichž délka je dána 
šířkou tkaniny (75 - 90 cm). Sukně z mezulánu 
zvané „vlněnky“, v oblastech mimo Vsetín (Lu­
hačovicko, Rusava) známé jako „vsetínky“, 
byly součástí svátečního oblečeni vdaných žen, 
kanafas nejen na sukně nosily i svobodné dív­
ky.

I při omezené barevnosti dovedli tkalci vy­
tvořit bohatou škálu vzorků kombinováním řa­
zení a různé šířky proužků.8 Jak uvádí Jan Mi- 
sárek Slavičínský, bylo vzorků „do set“ a vy­
hlášeným tkalcem kanafasek byl hluchý Vaši- 
ca.9 V této souvislosti je zajímavé vyprávění 
vsetínského ševče Josefa Pokorného, nar. 
1824. Ten ve svých „Pamětech starého Vsa- 
cana“10 uvádí, že jeden syn ze vsetínské sou­
kenické rodiny Winklerovy odešel na vandr do 
Čech, po čase ho na Vsetíně vyhledala mladá 
žena s dítětem v košíku, byla svatba a domu, 
v_němž mladí bydleli, se říkalo „u Čechů“. Tato 
„Češka“ prý pak dávala tkalcům „mustry“, ří­
kalo se, že „tá ternu rozumí“. V rodopise Win- 
klerů zpracovaném Karlem Koblihou11 je údaj, 
že soukeník Václav Winkler, nar. 1778, se ože­
nil 6. července 1801 s Veronikou, dcerou tkal­
ce Josefa Nezbedy z města Sobotky 
v Království českém. Z literatury víme, že 
v tomto městě byla výroba kanafasu a mezu­
lánu značně rozšířená, cech mezuláníků tu byl 
založen už v r. 1767.12 Mohla tedy tato ener­
gická žena Veronika své znalosti z výroby těch­
to tkanin tehdy rozšířených i oblíbených na 
Vsetíně uplatnit.

V 2. polovině 19. stol, však móda kanafa­
sek a vlněnek mezi vsetínskými měštkami upa­
dala, prodávaly je do dědin, ale i tam už je 
časem nahrazovaly textilie tovární výroby.13

Tkalci se však ještě nechtěli vzdát. V r. 1860 
žádali o povolení utvořit Spolek vsetínských 
tkalců s 20 členy, mezi osmi z nich na žádosti 
podepsanými je i Kunstweber Jan Kubičík a 
knihař Jan Bubela. Odbyt jejich výrobků byl 
však čím dál obtížnější, někteří už neměli od­
vahu dál řemeslo provozovat, např. i Martin 
Olšák z č. 270. Jeho žena Františka však i 
v této situaci zažádala v r. 1865 o živnosten­
ský list pro sebe, aby pomohla zabezpečit po­
četnou rodinu.14

Nejdéle se tkaly plachty do postelí.
Do r. 1873 provozovali řemeslo na Vsetíně 

už jen 4 tkalci, mezi členy Společenstva živ­
ností oděvních v r. 1886 není tkadlec ani je­
den,15 i když Matouš Václavek ještě koncem 
století uvádí tkalce F. Kováříka.16

Vsetínské muzeum shromáždilo ve svých 
sbírkách sedm sukní vlněnek a osm kanafa­
sek pocházejících ze Vsetína a okolních obcí. 
U žádné z nich se vzorek neopakuje. Jedna 
vlněnka byla zachráněna při asanaci sklář­
ských domků ve Vsetíně-Filákově v r. 1977, 
druhá byla používána při masopustních ob­
chůzkách na Hovězí, kanafaska na Mikuláše 
ve Valašské Polance. Několik těchto sukní je i 
ve sbírkách muzeí v Rožnově, Brně, Kroměří­
ži.

Zachované vlněnky a kanafasky jsou do­
kladem mistrovské práce vsetínských tkalců 
19. století.

Pět příspěvků o vsetínských řemeslnících 
z oboru řemesel oděvních (soukenici, ševci, 
punčocháři, barvíři, tkalci) vzniklo nejen pro za­
znamenání historie těchto výrob na Vsetíně, 
ale mělo především poukázat na zajímavé vý­
robky a výrobní nářadí těchto řemesel ve sbír­
kách vsetínského muzea.

Byla ovšem na Vsetíně i další oděvní řemesla - 
v poměrně větším počtu byli zastoupeni krejčí, a 
to i koncem 19. stol., kdy ostatní řemesla zanikala, 
dále kožešníci (Jarošek, Engliš, Esteřák, Spurný), 
kloboučníci (Gestinger, Esteřák, Táborský), postři- 
hači (Coll, Vymětal). V polovině 19. stol, tu působil 
i prýmkař - „posamentír“ Josef Parduba, rodák 
z Krásna, který v domě na Hrbové č. 243 od 30. 
let vyráběl prýmky. Se synem „pracovali sometky 
na červené ženské kordulky, do kostela kvastle 
na lustry a korouhvičky. Prodávali také šmuhy, 
knoflíky, pentle.“ Svého řemesla zanechal v r. 1884, 
když už přestalo vynášet.17

Články o několika vsetínských řemeslech by 
snad mohly přispět k podrobnému zpracování 
historie města a jeho obyvatel v publikaci, která 
od dob Matouše Václavka (1901) a Jaroslava 
Klvače (1946) čeká na vydání.

Vzory vlněnek ze sbírek muzea Foto M. Langer
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Sortiment výrobku galanterniho klempířstvi Foto K. Matocha

Galantérni klempířstvi na Rožnovsku
Daniel Drápala

Po staletí tvořily základ vybavení každé used­
losti na Valašsku především výrobky ze dřeva 
- mísy, putny, čerpáky, lžíce i řada dalších drob­
ností, většinou výtvorů podomácké výroby. Hos­
podyňky si navíc při pravidelných cestách do 
měst a na výroční trhy doplňovaly vybavení 
svých domácností výrobky profesionálních ře­
meslníků (u kuchyňského vybavení ponejvíce 
hrnčířů). Výrazné proměny, které od 19. století 
začaly pronikat i do odlehlých valašských ves­
nic, se postupně promítaly nejen do života míst­
ních obyvatel, způsobu hospodaření a oděvu, 
ale jejich vlivu zákonitě neunikl ani inventář vět­
šiny zdejších usedlostí. A tak i všudypřítomné 
dřevo a výrobky z něj byly v souboru předmětů 
každodenní potřeby poznenáhlu doplňovány - 
a posléze razantně vytlačovány modernějším 
plechovým a smaltovaným nádobím. K profe­
sím, které se staraly od poloviny 19. století o 
pravidelné zásobování výrobky z plechu, nále­
želo také klempířstvi.

První zmínky o tomto řemesle sice máme již 
ze 14. století z Prahy (vyskytují se různá ozna­
čení a specializace jako flašnéři, struhadlníci, 
klanfíří), jejich výrobky z měděného, mosazné­
ho či později i pocínovaného plechu však pro 
svou vysokou cenu nacházely odbyt především 
v měšťanském a šlechtickém prostředí (výrobu 
prodražovalo pracné vyklepávání ze silných ple­
chových tabulí). Ojedinělé zakázky venkovských 
hospodářů se týkaly jen omezeného sortimen­
tu (kotle, lampy atd.), o jejichž výrobu se podě­
lili venkovští kováři, kotláři (zvlášť ceněni byli 
cikánští kočovníci), zámečníci či konváři. Exis­
tenci těchto řemesel na Valašsku nám potvrzují 
mimo jiné také cechovní řády Karla Jindřicha, 
Františka Ludvíka a Bernarda ze Žerotína z let 
1658 a 1699.

Specializované klempířské provozy se zača­
ly v městech východní Moravy rozšiřovat až v

19. století, kdy byl již běžně dostupný levný prů­
myslově vyráběný válcovaný plech. Díky reali­
zaci stavebních zakázek (žlaby, okapové svo­
dy, plechové stavební doplňky, lemování říms, 
úbočí) se v osobě klempířských mistrů propo­
jovala hned dvě řemesla - klempířské a pokrý­
vačské. Široký záběr klempířských prací dopl­
ňovalo i specializované tzv. galantérni klempíř- 
štvi, zajišťující výrobu drobného inventáře téměř 
každé domácnosti. Metoděj Jahn při vzpomín­
kách na týdenní trh ve Valašském Meziříčí v 70. 
letech 19. století vzpomínal na stánky 
s vystaveným zbožím perníkářů, řemenářů, pro­
vazníků, hřebenářů - i klempířů. Sortiment je­
jich výrobků tehdy zahrnoval poměrně širokou 
škálu produktů uplatnitelných ve většině domác­
ností a zemědělských hospodářství - od konví 
a bandasek, přes hrotky na mléko (většinou o 
objemu osmi až deseti litrů) až po plechy a sít­
ka. Zvláště ve městech nalezly ohlas dortové 
formy, lampy a další drobnosti z plechu, ven­
kovští hospodáři a řezníci naopak odebírali ná­
ustky na tlačení jitrnic či přímo celé plechové 
presy. Speciální odběratelskou složku předsta­
vovali včelaři s dýmáky a dalšími pomůckami 
nutnými pro péči o včelstva.

Přestože galantérni klempířstvi mělo spíše jen 
doplňkový charakter k větším stavebním zakáz­
kám, představovalo prubířský kámen umu kaž­
dého řemeslníka. Tvrdívalo se dokonce, že „kdo 
uměl galanterku, tak to byl opravdu klempíř!“ 
Tento druh práce vyžadoval větší míru pečlivosti 
a provedení řady drobných úkonů, které práci 
prodlužovaly a činily ji náročnou na přesnost. 
K výrobě „galanterky“ navíc bylo zapotřebí od­
povídajícího vybavení střihy a šablonami v celé 
šíři nabídky zboží. Klempíř si musel nejdříve jed­
notlivé tvary rozkreslit na plech, vystřihnout je 
nůžkami, případně je vyřezat nebo vysekat. 
Následovalo složité a pracné vyklepávání růz­

nými druhy dřevěných a plechových paliček a 
kladiv, probíjení potřebných otvorů, spojování 
letováním a nýtováním. Vedle univerzálních 
klempířských strojů, které se začínaly v průběhu 
19. století stále více v dílnách uplatňovat (páko­
vé nůžky, ohýbací stroje), se užívaly i drobnější 
pomůcky (kovadlinky, utinky, různě tvarované 
předlohy), obrubovačky (zvané také někdy sig- 
novačky^ a řada dalších drobnějších komponen­
tů. K vlastní galanterně-klempířské výrobě byl 
pro svou zdravotní nezávadnost při bezprostřed­
ním styku s potravinami nejvhodnějším materi­
álem bílý-tzv. anglický cínový plech, který klem­
píři s oblibou užívali již od poloviny 17. století. 
Protože se „galanterka“ již dále neopatrovala 
další povrchovou úpravou, vyžadovaly předměty 
z tohoto plechu vyrobené uskladnění v suchém 
prostředí, jinak šedl.

Specielní a dobře placenou zakázkou, jež stá­
la pro svou náročnost na pomyslném vrcholu 
galanterniho klempířstvi, byla výroba plechových 
van. Proto ji také prováděl jen poměrně malý 
počet klempířů. V menších provozech, které 
neoplývaly dostatečnou plochou, se navíc je­
jich realizace mohla uskutečňovat jen tehdy, 
byla-li většina personálu mimo dílnu (přímo na 
stavbách), neboť se tím blokovalo její případné 
rozsáhlejší využití ostatními pracovníky.

Výhoda plechových van, na rozdíl od litino­
vých, spočívala v jejich malé váze a snadné 
manipulaci. Hlavní odběratele představovaly 
domácnosti, ale v samotném městě Rožnově 
nacházely uplatnění i ve zdejším vodoléčebném 
ústavu. Vany se na počátku 20. století vyráběly 
již z polotovarů různých typů a velikostí (větši­
nou se jednalo o střih dodaný z velkoskladu, 
užíval se nejčastěji zinkový plech, neboť zaru­
čoval kvalitní spojení s letovacím cínem), které 
se ohýbaly a vyklepávaly. Dle katalogů se roze­
znávalo několik druhů: francouzská, německá, 
švýcarská (lišily se tvarem, profilem a zahrno­
valy sortiment od běžných van přes vany se 
zvýšenou zádí, ale i tzv. botky atd.). Výroba jed­
noho kusu trvala celý jeden pracovní týden a 
bylo k ní zapotřebí jednoho klempíře s pomoc­
níkem (učeň). Nejdříve se okraje (v šířce cca 
12-15 cm) zahřívaly pomocí letlampy, změkče­
ný materiál se paličkou následně přes železný 
stok ohýbal do pravého úhlu, tzv. zfalcoval (vy­
tvářel se okraj zvaný velká vulcnaý Tato fáze 
nepatřila mezi nejoblíbenější: ... to byla pro 
učedníka práce neslavná, protože dostál oby­
čejně od mistra za uši“, vzpomíná jeden z po­
sledních galanterních klempířů Slavíš Polášek. 
Za nejobtížnější, a tím pádem i nejhorší práci 
bylo považováno ohýbání okrajů dřevěnou pali­
cí a konečné tvarování pomocí kovové „žehlicí“ 
pomůcky. Obtíže pochopitelně nastávaly 
v ohybech, kde se plech musel rozklepávat do 
potřebné plochy a zároveň pečlivě tvarovat. Ve 
chvíli, kdy byl ohyb dostatečný, přiletoval se 
zespodu pás plechu, čímž byl okraj hotový. 
V konečné fázi se zaletovalo dřevěné dno, vana 
se opatřila vypouštěcím otvorem se zátkou a 
natřela se (většinou modrou) barvou.

Do zcela jiné výrobní sféry spadala výroba 
měděných kotlů na podomácké pálení destilá­
tů, za což pochopitelně hrozil, především za II. 
světové války, pro jejich výrobce i uživatele ne­
malý postih. Vnitřní plochy těchto kotlů byly upra­
vovány cínováním. Jeden takovýto kotel z dílny 
klempíře Jana Poláška byl na základě udání
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Členové cvičitelského sboru Sokola ve Frenštátě pod 
Radhoštěm v roce 1902, klempíř Jan Polášek stojí prv­
ní zleva FA Valašského muzea v přírodě

odhalen i u rožnovského pasekáře Pavelky na 
Pavlačkách. Byl mu pochopitelně zabaven, sa­
motného výrobce naštěstí neuvedl, argumen­
tuje „... mám to po staříčkovi...".

K výrobkům, jež spadaly již na okraj galan- 
terního klempířství, musíme uvést také jedno­
duchá plechová kamna, jejich četnější produk­
ce ovšem vzhledem ke konkurenci sériové to­
vární produkce nepřipadala v úvahu. Zato se 
běžně vyráběly kouřové kamnové roury a kole­
na (at již z hliníkového či černého tzv. dekapíro- 
vaného plechu).

Galantérni klempířská produkce začala od 
počátku 20. století procházet krizí, nebot malo­
výroba s velkým podílem ruční práce stěží mohla 
konkurovat továrnám a jejich levné produkci, 
stále častěji se uplatňovalo nádobí smaltované 
a lisované. Mezi největší konkurenty galanter- 
ních klempířů patřilo v meziválečném období 
družstvo Sobesko ze Soběslavi, dodávající vý­
robky řadě místních maloobchodníků. Galantérni 
zboží bylo proto vyráběno spíše na zakázku a 
hlavně v zimním období, kdy se nedostával do­
statek velkých zakázek v oblasti stavebního 
klempířství. Realizace drobnovýroby tak uchrá­
nila kvalifikované pracovní sily před propuště­
ním. V konečném ekonomickém součtu byl 
ovšem zisk z „galanterky“ minimální. Přesto tvr­
dé konkurenční prostředí nutilo mnohé výrobce 
k hledání odbytu všemi možnými prostředky. 
Klempíř Jan Polášek nabízel své výrobky 
v prosklené vitríně v domě Osvalda Kotoučka 
přímo na rožnovském náměstí, zatímco jeho 
mladší kolega z Krásna Raimund Holešovský 
neváhal nabízet svou produkci i prostřednictvím 
jarmarků. Tak alespoň zní jeho živnostenské 
oprávnění z 20. let 20. století: stavební a galan­
térni klempířství s prodejem výrobků na výroč­
ních trzích v Čsl. republice.

Řada nevýhod, které s sebou přinášelo ga­
lantérni klempířství, zapříčinila, že tento druh 
výroby začal být v průběhu první třetiny 20. sto­
letí zatlačován ostatními klempířskými pracemi 
a s postupující dobou ovládalo úkony potřebné 
k její realizaci stále méně řemeslníků. Na Rož- 
novsku náležel mezi takto profesně zdatné také 
Jan Polášek, který si otevřel ve městě vlastní 
dílnu v roce 1908.

Zakladatel tohoto dílenského provozu (fungo­
val nakonec po tři generace až do roku 2002) 
pocházel z Frenštátu pod Radhoštěm a klem­
pířství se vyučil v Novém Jičíně u mistra němec­
kého původu Vaňka. Po návratu do rodného 
města byl ještě několik let zaměstnán u svého 
přítele a kolegy klempíře Paliče a již zde se ak­
tivně zapojil do sportovní a osvětové činnosti 
místního Sokola. Byly to mimochodem i tyto 
zájmy, které jej nakonec motivovaly k přesídlení

do Rožnova. Svou živnost klempířského mistra 
zaregistroval 18. května 1908. Již o 14 dní dří­
ve byl ale přijat mezi členy Společenstva živ­
ností smíšených v Rožnově působícího na úze­
mí celého soudního okresu Rožnov (vč. zapla­
cení členského poplatku 6 K). V této době 
v Rožnově a okolí fungovalo několik samostat­
ných klempířů. V roce 1887 obdržel povolení 
k provozování samostatné živnosti Dominik 
Dvořák z Rožnova a rok před příchodem Jana 
Poláška eviduje statistika mezi 71 živnostmi ve 
městě i dva klempíře. I v novém bydlišti se Jan 
Polášek aktivně zapojil do společenského živo­
ta (pochopitelně že navázal na své působení 
ve frenštátském cvičitelském sboru Sokola, ved­
le toho byl i členem hasičského spolku), jehož 
prostřednictvím budoval společenské kontakty, 
využívané následně úspěšně i ve sféře profes­
ní. Z pozice klempířského mistra se podílel na 
činnosti Společenstva živností stavebních, na 
jehož valné hromadě 2. února 1911 dokonce 
náležel mezi kandidáty na členství ve výboru.

Počátek druhého desetiletí 20. století byl pro 
Jana Poláška důležitý i z jiného hlediska. Prá­
vě v tomto roce realizoval jednu z významných 
investic ve svém profesním životě. Zakoupil 
strojní vybavení dílny, které se stalo na další 
desetiletí základním fundusem, v dalších letech 
již jen drobně doplňovaným. Až na elektrickou 
vrtačku z poloviny 20. století zůstal navíc po 
celou dobu existence této dílny její provoz polo­
žen ryze na mechanické bázi bez užiti elektrifi­
kace. Všechny stroje umístil Jan Polášek v nově 
postaveném objektu dílny na Čechově ulici. Díl­
na byla koncipována jako jednoprostorový ob­
jekt nadstřešený pultovou střechou a krytý pří­
rodním asfaltem až z Trinidadu, který přetrval 
bez větších oprav až do dnešní doby. Díky kva­
litě krytiny a izolaci (vrstva hlíny) skýtala dílna 
vhodné podmínky pro práci v letním i zimním 
období, kdy k jejímu vytopení údajně postačo­
val jen vincek (pochopitelně také výrobek této 
dílny, uzpůsobený jejímu provozu s úchyty pro 
nahřívání měděných kulem k letování). O něko­
lik let později to byla přitom právě tato střecha, 
která uchránila dílnu před destrukcí, když v ní 
uvízl při osvobozování města granát.

Poměrně rozsáhlé investice svědčí o úspěš­
nosti Poláškova podnikatelského talentu. Pro­
ces etablování mezi uznávané živnostníky a pl­
noprávné členy rožnovské společnosti našel 
ostatně naplněni i v oblasti vnější representace 
- stavbě rodinného domu v nově budované vi­
lové zástavbě nedaleko náměstí. Ač tato lokali­
ta byla ještě mimo vlastní centrum města, její 
architektonická podoba i umístění dokazují 
úspěšné zapojení se mezi respektované řeme- 
slnicko-živnostenské vrstvy města.

Rozrůstal se i vlastní klempířský provoz. Již 
10. ledna 1909 nastoupil k mistru Poláškovi do 
učení Ladislav Melichařík z Rožnova, následo­
ván v červenci téhož roku rožnovským Josefem 
Bradáčem. Do vypuknutí 1. světové války byli 
přijati do učení ještě další dva chlapci. Ne všichni 
ovšem zdárně dokončili své řemeslné vzdělá­
ní. Dochované materiály nás mohou zpravit o 
různých důvodech-onemocnění, nedbalosti při 
učení, pádným argumentem mohla jistě být i fi­
nanční náročnost pro rodinu atd. Zkušenosti 
Jana Poláška s chováním některých učedníků 
dokládá jeho vystoupení na schůzi představen­
stva Společenstva 2. února 1913, kde navrho-

val: „... v důsledku toho, že učni se velmi rozpus­
tile chovají, by se zřídila rožnovská besídka, by 
hoši svůj prázdný čas mohli věnovat své výcho­
vě.“ Přítomný učitel Píšek doplnil návrh o mož­
nost zavedení „... nedělní procházky, pak zavést 
rozumné hry.“ Ještě o několik let později, již 
v období prvorepublikovém, byl Polášek nabádán 
učitelkou svého syna Slaviše, aby zamezil jeho 
častějšímu kontaktu s učedníky, kteří měli údaj­
ně neblahý vliv na jeho mluvu i chování.

První úspěšnou etapu Poláškova podnikání 
v Rožnově uzavřel výbuch první světové války. 
Ještě před jejím započetím byl zvolen na valné 
hromadě Společenstva živností stavebních do 
jeho výboru. Brzy na to musel, stejně jako řada 
jiných, narukovat do rakousko-uherské armády 
(měl optimální vojenský věk 33 let), a proto je 
29. září 1914 jeho živnostenské oprávnění ke 
klempířskému provozu zrušeno, dílna uzavře­
na a učni propuštěni.

Závěr války strávil Jan Polášek na italské fron­
tě na Plavě. S jedním ze svých spolubojovníků 
se shodou náhod ještě po několika letech se­
tkal, tentokrát již ryze ve sféře profesní. Na po­
čátku 30. let se při realizaci stavebních prací na 
domě na Prostřední Bečvě ve vlastnictví rakous­
ké občanky setkal se stavitelem, jenž byl jeho 
velitelem na italské frontě.

Po skončení válečného konfliktu a návratu 
domů obnovil Jan Polášek veškeré profesní a 
společenské aktivity. V poměrně krátké době se 
opět s úspěchem uchytil na poválečném míst­
ním trhu. Brzy se dílna stala největším klempíř­
ským provozem ve městě, jemuž ostatní klem­
pířští mistři nemohli objemem zakázek ani po­
čtem učňů a zaměstnanců konkurovat. Domi­
nanci Poláškovy dílny odpovídal nárůst jejího 
personálního obsazení. Vedle mistra a učedníků 
zde našla zaměstnání vždy alespoň další trojice 
až pětice mužů, v době velkých zakázek se jich 
zde však někdy soustředilo až osm či deset. Pro­
fesní renomé dílny dokládá mimo jiné i to, že se 
zde mezi léty 1936-1940 učil Josef Trbušek, syn 
konkurenčního klempířského mistra z Rožnova. 
Mezi učedníky patřili synové Jaroslav (nar. 1913) 
a Slavíš (narozen až po návratu z války v roce 
1920). Systém přijímání učedníků byl mistrem 
Poláškem plánován tak, aby byl v dílné vždy ale­
spoň jeden učeň. Většinou se podařilo mít dva 
učně zároveň - a to tak, že učební délka se u 
jednotlivých učňů překrývala. Současně se tedy 
v dílně setkával „starší“ zkušenější a některé prá­
ce již zvládající učedník s „mladším“, jehož bylo 
nutno teprve zaučovat. I po úspěšném zvládnutí 
učednických let zůstávali mnozí i nadále 
v Poláškově dílně, aby mohli posléze složit tova­
ryšskou zkoušku (předsedou zkušební komise byl 
právě Jan Polášek). Poměrně velký počet a frek­
vence učňů odpovídá velkému dílenskému pro­
vozu, který je využíval především pro pomocné 
a nenáročné práce. Po určité době při získání 
větších dovedností mohl učeň provádět již složi­
tější úkoly. Od poloviny 30. let 20. století navíc 
zjišťujeme, že vedle výuky klempířství přibývá i 
stále žádanější obor instalatérství. I to byl jeden 
z dalších dokladů progresivnosti Poláškova pod­
nikání, kdy se snažil přizpůsobit trendům a poža­
davkům zákazníků.

I v období meziválečném se Jan Polášek ak­
tivně zapojoval do společenského života Rož­
nova. V srpnu 1932 dokonce obdržel čestný 
diplom oceňující jeho nezištnou práci pro výsta-
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vu Valašsko a moravskoslezské PobezkydL 
Vedle již zmíněného členství v Sokole se např. 
spolupodílel na kolektivním ručitelství při úvěru 
na nákup nové stříkačky pro rožnovský hasič­
ský spolek.

V období protektorátu (od roku 1943) byli oba 
synové a někteří další zaměstnanci totálně na­
sazeni na území Říše. Mladšímu se přesto i 
v Dráždánech podařilo fungovat v rámci profe­
se, u klempířského mistra Huhleho. Jak sám 
uvádí, byla tato doba pro něj díky různým za­
kázkám a zajímavým pracím vlastně přínosná 
především z hlediska profesního (např. časté 
práce na členitých střechách rodinných vil z 19. 
století), jeho němečtí spolupracovníci a mistr 
naopak oceňovali jeho řemeslnou zdatnost.

Rok 1945 znamenal opětovné obnovení pro­
vozu dílny, nejméně dvě následující léta se opra­
vovaly škody napáchané válečnými událostmi, 
navíc přibyla velká zakázka na nově budova­
ných objektech podniku Tesla. Oficiálně byla 
zrušena samostatná klempířská živnost Jana 
Poláška 1. července 1951. Po zrušení živnosti 
byla dílna převedena pod Okresní sdružený 
komunální podnik, později OPBH. Unikátní vy­
bavení litinovými stroji z počátku 20. století 
ovšem zůstalo zachováno a i dnes jsou i přes 
své téměř stoleté stáří funkční. Svědčí o tom 
ostatně řada nově vyrobených hrotků a plechů 
na valašské vdolky, které vzešly z Poláškovy 
dílny jako jeden z posledních ohlasů galanter- 
ního klempířství na Rožnovsku ještě v 90. le­
tech 20. století.
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Výroba plechu na valašské vdolky Foto K. Matocha

Je 28. říjen. V rozhlase čtou vzpomínky Anny 
Horákové-Gašparikové na pobyt v blízkosti 
Masarykovy rodiny. Také u nás doma byl 28. 
říjen vždy pln vzpomínání na presidenta - Osvo­
boditele. Vyrůstal jsem v učitelské rodině, kde 
jeho jméno bylo vždy ctěno a váženo. Můj táta 
se trochu podílel na zvolení TG.M. poslancem 
za valašská města. Když Masarykovi o prázd­
ninách v Meziříčí pobývali, stýkali se přátelsky 
s obyvateli města. Můj strýc Stanislav, později 
úspěšný inženýr Škodových závodů, se tehdy 
jako vysokoškolák kamarádsky stýkal 
s Masarykovými dětmi a třeba o dr. Alici Masa­
rykové hovořil vždy skoro důvěrně jako o Elis.

Můj otec byl ruský legionář a starosta valaš­
skomeziříčského Sokola. Když se tato jednota 
rozhodla vydat knihu vzpomínek na dobu volby 
T.G.M. a jeho poslanecké činnosti na Valašsku, 
vznikala tato publikace u nás doma. Úvod na­
psal můj táta, podepsán je ovšem výborem so­
kolské jednoty. K nám se scházely i příspěvky 
k druhému dílu Hrsti vzpomínek, který však už 
nebyl vydán, protože mezitím vyšla podrobná 
práce Stanislava Jandíka na totéž téma. Pama­
tuji si, že táta tehdy říkal, že některé vzpomínky 
se ukázaly jako nepřesné, proto bylo od vydání 
upuštěno. Dnes vidím, že to byla škoda, mohlo 
jít ne o omyl, ale třeba jen o pohled z jiného úhlu. 
Archiv Sokola byl v době nacismu a komunis­
mu částečně zničen, částečně rozptýlen a kdo 
ví, kde skončily zajímavé vzpomínky, i když byly

poznamenány a snad i zkresleny naši nedoko­
nalou pamětí. Doma jsem z nich našel jen bá­
seň Metoděje Jahna, kterou jsme pak otiskli 
v pamätníčku vydaném v roce 1990.

Na dva členy Masarykovy rodiny mám vlast­
ní vzpomínky. Do rodinného alba mi vlepili moji 
rodiče akvarelovou dětskou kresbu, pod kterou 
napsali „slavobrána, kterou projel pan presi­
dent“. Mám tuto svou primitivní malbičku rád. 
Je dokladem mé neschopnosti kreslit a také 
dokladem, že jsem pana presidenta v roce 1929 
na meziříčském náměstí viděl. Zároveň je však 
dokumentem toho, že tehdy na mne větší do­
jem udělala slavobrána a množství lidí než po­
hled na osobnost, jejíž význam jsem tehdy ješ­
tě nedovedl pochopit.

Zcela jiné bylo další setkání s Tomášem Gar­
rigue Masarykem. O prázdninách, než jsem 
začal chodit do školy, projížděl pan president 
krásenským nádražím. Pamatuji si, jak jsme teh­
dy vyšli z domova: tatínek v uniformě ruského 
legionáře, maminka v sokolské libuši (tak se ří­
kalo ženskému sokolskému kroji) a já y kroji 
sokolského žáka, v červené košili a režných 
kalhotách. U krásenského nádražíjsme uviděli, 
že je zcela výjimečně otevřen zadní vchod do 
zámeckého parku s krásnou ozdobnou branou. 
Jindy býval park nepřístupný a právě tehdy jsem 
v něm byl poprvé. Obhlížel jsem neznámé keře, 
stromy a rozkvetlé záhony, když mne vzal za 
ruku pan učitel Mřihlad, dal mi do rukou velikou
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Rodina T. G. Masaryka ve Val. Meziříčí, 1912
FA MRV ve Vsetíně 

kytici a přikázal: „Řekneš - Pane presidente, 
přijměte kytici z našich zahrad.“ Odvedl mne pak 
na nástupiště, kde byl roztažen červený kobe­
rec a stáli tam nějací páni v černých oblecích a 
v uniformách. Pan president nevystoupil z vlaku, 
ale ve vzpomínkách ho dodnes vidím, jak se na 
nás usmíval z otevřeného okna. Přede mnou 
předal panu presidentovi košík s lesními jaho­
dami můj pozdější spolužák Zdeněk Vavřička 
s nějakým děvčátkem, oba ve valašských kro­
jích. Pak jsem odříkal svá slova já. Dál si už nic 
nepamatuji. Jen vidím onen nezapomenutelný 
úsměv. Jsem rád, že pana presidenta v okně 
vlaku zachytil fotograf Srůtek a že tuto fotografii 
mám. Jen si ještě vzpomínám, že mi pak doma 
táta řekl: „Vidíš, já jsem tentokrát pana presi­
denta neviděl. Aspoň žes ho viděl ty.“

Kromě pana presidenta jsem z Masarykovy 
rodiny ještě dvakrát viděl jeho vnučku dr. Annu 
Masarykovou. Poprvé to bylo na podzim roku 
1945. Jako posluchači Filosofické fakulty Kar­
lovy univerzity jsme přenášeli nějaké obrazy, 
které byly v budově fakulty uloženy ve sklepě 
před možným bombardováním, do Národní ga­
lerie. Tam je od nás přejímala nevysoká paní 
v pracovním plášti, o které mi řekli pražští kole­
gové, že je to dr. Anna Masaryková. Nečekaně 
se ke mně obrátila, vzala za hlavu model Štur- 
sova Raněného a přikázala, abych ho odnesl 
do jiné místnosti. Udivijo mne tehdy, že vzala 
sošku tolik uctívaného Štursova díla tak neucti­
vě právě ona, která je vnučkou tak významné 
osobnosti, dcerou malíře Herberta Masaryka. 
Vůbec jsem tehdy neuvážil, že s takovými díly 
se dr. Masaryková setkává denně, pracuje 
s nimi, prohlíží je ze všech stran.

Po letech jsem se setkal s dr.Annou Masary­
kovou ještě jednou. Chystali jsme ve valašsko­
meziříčské knihovně přednášku historika umě­
ní dr. Jaroslava Hlaváčka o malíři Herbertu 
Masarykovi. Autor přednášky tehdy navrhl, že 
bychom mohli paní Aničku, jak ji její známí oby­
čejně jmenovali, pozvat, aby povzpomínala na 
svého otce a případně na svého dědečka. Ohlá­
sili jsme se telefonicky a byli jsme pozváni. Dr. 
Masaryková bydlela ve starobylém domě ne­
daleko Klárova. Její byt byl v podkroví, velkou 
parádu tam dělaly trámy krovu. Televizní diváci

možná nedávno viděli toto prostředí, když po 
smrti Herberty Masarykové byl vysílán rozho­
vor s oběma sestrami. Natáčen byl v tomto bytě. 
Přijati jsme byli velice mile a návštěva v Meziříčí 
nám byla přislíbena. Paní doktorce jsme tehdy 
přinesli kytici, hauserovský zvoneček a malou 
masarykovskou publikaci z roku 1990. Naše 
návštěva byla krátká, naše hostitelka se chys­
tala s paní Medkovou na koncert. K chystané 
návštěvě ve Valašském Meziříčí nakonec ne- 
dpšl°- Paní dr. Masaryková onemocněla, ale 
věřila, že se zájezd uskuteční později. Ujišťova­
la mne o tom, když jsem s ní naposled telefo­
nicky hovořil. Byl to dlouhý hovor. Paní doktor­
ka byla v dobré náladě a rozpovídala se o svém 
otci i o svém dědečkovi. Naštěstí jsem si její 
slova poznamenal.

„Na tatínka si dobře pamatuji, ač jsem byla 
ještě malá. Vzpomínám, jak mne nosil za krkem. 
To jsem ho viděla tak pěkně shora. Měl krásně 
kulatou hlavu. Když jsem zlobila - byla jsem asi 
hodně zlobivá -, nosil mne k býčkům. A já se 
jich pak dlouhou dobu bála.

To bylo v Orlických horách, měli jsme tam 
chalupu. Kluci Slavíčkovi (Herbert Masaryk si 
po smrti malíře Antonína Slavíčka vzal za man­
želku vdovu po něm) tam hrávali divadlo a zpí­
vali posměšné písničky na císaře pána.

S tatínkovou malířskou tvorbou jsem to měla 
jako kunsthistorička složité. Jako k mánesačce 
(člence spolku Mánes) se členové o jeho obra­
zech vyjadřovali často tvrdě. Třeba Filla říkal: 
„ Ty jeho dřevěné portréty!“ Ale tatínek uměl vy­
stihnout člověka. Jedna přítelkyně mi kdysi řek­
la, že z jeho portrétů se pozná, jaký byl tatínek 
člověk.

Jeho grafiky jsou dobré. Mne vždycky upou­
távalo, jak uměl udělat prostor. Když, nakreslil 
čáru za cestou, byla opravdu za ní. Škoda, že 
plotny i listy za války někde ztratila Elis. Měli 
jsme jich dost. Hodně se jich za válečné doby 
rozdalo za všelicos potřebného. On nás tatínek, 
než zemřel, za války dost těžce živil. Měli jsem 
to tehdy špatné. -

Bylo to tehdy pro mne smutné. Muži kolem 
mne umírali. Tatínek, Herbertek - měl už přes 
rok. Byl to takový pěkný blonďáček.

Ted nedávno vyšly Čapkovy Nové hovory 
sT.G.M. Mně se líbí víc, než ty původní. Zdá se 
mi, že je tam dědeček zachycen věrněji. Děde-

Prezident Masaryk v Rožnově pod Radhoštěm roku 1923
Foto O. Šrůtek

ček byl takový opravdu moudrý. Většinou ml­
čel, díval se, poslouchal. Pak mu najednou něco 
blýsklo v očích někdy vesele, šibalsky, jindy 
podmračeně. Pak řekl něco krátce a trefně. Ale 
k lidem, ke kterým měl důvěru, byl velice přá­
telský a upřímný. “

Ve vzpomínkách ještě slyším hlas paní dr. 
Aničky Masarykové a v duchu vidím její podkrov­
ní byt a ji, jak klade zvonek a pamätníček pod 
fotografii svého dědečka, pana presidenta To­
máše Garrigue Masaryka.

Naši otcové Masaryka zvolili svým poslancem 
a dali mu tak mandát, aby mohl mluvit za vše­
chen český lid k diplomatům, kteří rozhodovali 
o vzniku Československé republiky. Masaryk se 
zasloužil o stát. Jak přispíváme my, jejich děti a 
vnuci, k rozkvětu své vlasti? Masarykovskou 
pevností, důsledností, slušností, tolerantností 
úctou ke svobodě a pravdě?

Snad k tomu vzpomínání trošku patří, že jsem 
maličko přispěl k obnovení Masarykových po­
mníků a pamětních desek ve Valašském Mezi­
říčí, mnohokrát jsem na téma Masaryk a Valaš­
sko při různých příležitostech mluvil a napsal 
řadu článků. Ty jsem většinou podepisoval šif­
rou JD.

K osobnímu vzpomínání na TG. Masaryka a 
členy jeho rodiny pro mne ještě patří také mé 
hledání a usilování, jak odpovědět na dvě otáz­
ky, které mne zaujaly.

Tou první je význam volby Masaryka poslan­
cem za valašská města (vím, že tento termín je 
nepřesný, ale je vžitý). Zdá se mi a možná i 
dalším, že tato volba není doceněna. Proč tomu 
tak Je? Masaryk sám ve Světové revoluci ji ozna­
čil jako důležitou pro jeho postavení mezi svě­
tovými diplomaty, že zvolení poslancem mu 
v jejich očích dávalo právo mluvit za celý český 
národ.

Volba poslancem v roce 1907 je v životě 
Masaryka také vstupem do světové politiky. 
Masarykova kritika rakousko-uherské vnitřní i 
zahraniční politiky byla zpočátku vedena sna­
hou zlepšit toto středoevropské soustátí. Plnil 
tedy dobře sliby, které dal svým voličům. Při- 
hlédneme-li k tomu, jak podporoval potřeby své­
ho volebního obvodu, jak pomohl realizovat jeho 
potřeby, můžeme říci, že své poslanecké po­
vinnosti plnil dobře. Když pak zejména záhřeb­
ským procesem zasáhl do evropské politiky, stal
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Foto 0. ŠrůtekT. G. Masaryk na nádraží ve Valašském Meziříčí rozmlouvá s P. Eduardem Kavanem, 1930

se známým činitelem, což mu spolu s jeho vě­
deckou prací usnadnilo jeho počínání za první 
světové války. Proto snad lze říci, že Masaryko­
va volba sehrála pro vznik republiky závažnou 
roli, která mnohdy nebývá zcela doceněna.

Poměrně málo se ví také o tom, kolik pozor­
nosti a úsilí věnoval Masaryk potřebám Valaš­
ska. Shrnout se to pokusil jen Karel Bubela 
v brožuře Vsacané sobě. Alespoň na jím uve­
dená fakta jsem se snažil upozornit. Hodně prá­
ce v tomto směru ještě čeká na podrobnější prů­
zkum.

Že se Masaryk snažil co nejvíce poznat po­
třeby svého volebního obvodu vidíme i z toho, 
že sem často zajížděl a třikrát tu trávil své prázd­
niny.

Jako lokálního patriota Valašského Meziříčí 
mne právě pobyty Masarykovy rodiny v našem 
městě zajímaly. Byly celkem čtyři. Nejznámější 
a asi nejlépe popsaný je pobyt ,na Žabárně 
v roce 1905. Obvykle se uvádí, že Žabárna byla 
v Jarcové, ale katastrálně patřila k Brňovu, tedy 
dnes k Valašskému Meziříčí.

Na pobyt na Žabárně vzpomínala dr. Alice 
Masaryková v Našem Valašsku v roce 1935: 
„Na Žabárně jsme měli větší rozmach. Zahrada 
byla velká a byt prostorný. Tam sestra vypěstila 
hnízdo užovek a tam jsme hrávali míčem. Há­
zeli jsme jej s otcem. Herbertův učitel, JUC Ju­
rek, chtěl, abychom hráli nějakou „duševníhru“, 
ale míč vždy zvítězil.

Řeka tekla kolem a koupání bylo výborné. 
Z jarmaku jezdili kolem sedláci z okolí- a teh­
dy vždycky „naveselení“. Později prý alkoholis­
mus povolil. “

Olga Revilliodová-Masaryková píše v článku 
„Masaryk jako vychovatel v rodině“: “A pak jak 
se chová (Masaryk) ke zvířatům. Nesnese týrá­
ní zvířat. Bylo to na Žabárně na Valašsku roku 
1905, kde je teď ozdravovna Charlotty G. Ma­
sarykové pro dívky, kterou otevřela VWCA. Zbo­
řili starý dřevěný most přes řeku Bečvu a tam 
se našlo hnízdo asi padesáti užovčích vajíček. 
Tak jsem si je dala za okno na sluníčko vylíh­
nout. Jak to bylo krásné, když začaly vystrko­
vat hlavičky s rozeklanými jazýčky! Jak byly te- 
nouninké a graciózni. Okno jsem neprodyšně 
uzavřela a krmila je mlíčkem. Jednoho krásné­
ho dne tata potkal jednu užovičku na schodech!

Bylo po radosti! Do Prahy si jich nesmím vzít. 
Tata se nezastavoval nad krásou podle mých 
popisů. Věděl, že jsou užovky šťastnější ve vlast­
ním elementu. Šups! s nimi do Žabárně! Měl taky 
vždy své osobní přátele mezi zvířaty...“,

Pěkně vystihla život Masarykových na Žabár­
ně ve svém fejetonu Milena Nováková: „Profe­
sor Masaryk se ženou a čtyřmi dorůstajícími 
dětmi obývali levé, křídlo domu u silnice, obec­
ně zvaného „Na Žabárni“, a radovali se onoho 
roku 1905 zvláště vděčně z prázdninové poho­
dy. Užívali ji po svém, ale neuzavírali se v ní. 
Pan profesor odjížděl často na kole do Hranic 
přednášet v univerzitních extenzích o noetice, 
uče poznávat, poznával sám, dával myšlenky a 
přijímal zkušenosti.

Dvě světnice, skrovně zařízené v prvém po­
schodí domu, byly stále otevřeny návštěvám 
politických přátel, uměleckých hostů, sousedů 
a sousedek i jejich dětí Zde se neskrblilo vlíd­
ným slovem a živým zájmem, zde se hovořilo o 
politice, umění, filosofii, ale i o drobných staros­
tech a mladých dobrodružstvích, zde si velcí hráli 
s malými, kouzlíce si navzájem krásná i žertov­
ná překvapení, nezapomenutelné chvíle.“

Milena Nováková pak připomíná z návštěvní­
ků vousatého Rudolfa Schlattauera a dr. J. B. 
Kraicze. Vzpomíná paní Charlottu, \ak„její vel­
ké šedomodré oči šly pak volně, zářivě světnicí 
od druha nejbližšího k příteli Kraiczovi, po tvá­
řích synů a dcer i jejich drobných 
přátel, od hosta k hosti... “

Poměrně velmi podrobně vzpo­
míná na své dvě návštěvy u Ma­
saryků na Žabárně Malvína Ne- 
kvindová:Nešporová; „Tenkráte 
byli na Žabárně vzácní hosté 
z Ameriky. Vzpomínám hlavně 
profesorky Balchové, jež cestujíc 
po střední Evropě, studovala příči­
ny vystěhovaleckého ruchu, hlav­
ně v zemích českých a na Sloven­
sku. S aparátem v ruce chodila po 
krajině a „brala“, co se jí zdálo po­
zoruhodným... O tom všem Miss 
Balchová později vydala v Americe 
knihu.

V tu dobu byli v rodině profeso­
ra Masaryka také návštěvou dva

univerzitní profesoři z Ameriky... Přijeli, aby vy­
slechli mínění Masarykovo g tom, byio-li by uži- 
tečno splynuti, asimilace Židů s křesťanskými 
národy.

Otázka byla tehdy americkými učenci pilně 
zvažována. Bylo mi popřáno vyslechnouti tuto 
diskusi: Pan profesor vysvětloval cizím pánům 
své stanovisko. Nevěří v asimilaci. Přikládá Ži­
dům příliš velkou míru rasovosti, i při asimilaci 
podrželi by vždy svoji původnost, povahu a ráz. 
Splynutím s nimi by křesťané spíše utrpěli než 
získali. Asimilace byla by asi ke škodě křesťa­
nů. Debata trvala dobrou hodinu. A jak byla 
zajímavá!

Dosud vidím ono význačné gesto, (zachyce­
né při jiné příležitosti Hlavicou), gesto se vzty­
čeným ukazováčkem, vidím utkvělý, vážný po­
hled a slyším slova: „A Jew is a Jew for ever. “ 
(Žid vždy zůstane Židem).

Škoda, že hovor ustal, neboť pokoj se naplnil 
ostatními hosty. Je čas k obědu, přecházíme do 
jídelny. Při obědě hovoříme česky i anglicky kvůli 
cizincům... Po jídle dámy odcházejí, a za chvíli
scházíme se opět všichni na zahradě, abychom 
podnikli vycházku do Mikulůvky, kdež jsou ně­
které vhodné domky pro aparát slečny Balcho­
vé...

Usedáme na louce, pan profesor žertuje 
s dětmi, my všichni sedíme kolem něho a těší­
me se z krásného, sluncem prozářeného dne..."

Dr. Ladislav Baletka připomíná návštěvy TG. 
Masaryka na Oznici u hajného Redla (dnes zde 
stojí památník), a cestu rodiny na Radhošť 
s lékařem dr. Břetislavem Kalandrou.

O pobytu Tomáše G. Masaryka ve Valašském 
Meziříčí v době volební kampaně v roce 1907 
bylo toho napsáno dost. Bydlel obvykle u své­
ho přítele dr. J. B. Kraicze. Podobně tomu bylo 
i v dalším volebním období v roce 1911.

Třikrát trávil T. G. Masaryk prázdniny ve Va­
lašském Meziříčí. Zmiňuje se o tom Karel Bu­
bela v článku Masaryk, Vsetín a Vsacané:

„V r. 1909 v březnu 3 schůze: Kopřivnice, 
Rožnov, Meziříčí, 3. července Zlín. Rok zájez­
dů do Srbska a Chorvatska. Také z prázdnin, 
strávených s rodinou v Meziříčí, nový zájezd do 
Bosny a Dalmácie. “

„Prázdniny po volbách (1911) strávil M. 
s rodinou v Meziříčí. Vyhledali si přízemní do­
mek z ohledu na srdeční potíže paní Masaryko­
vé. Výlety do okolí, procházky po cestách mezi 
lúkami a polmi, návštěvy přátel, studium, práce 
na velikém díle o Rusku vyplnily dny prázdnin. 
Přitom M. trochu churavěl.

Gobelin J. Kučery: Valašská pohádka, zhotovený pro prezidenta T. G. M. 
a darovaný valašskomeziříčským Sokolem pohlednice z archivu autora
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Život u Masaryků byl životem prosté ušlech­
tilé rodiny, ve které všeci navzájem se mají rádi. 
Věta ve Světové revoluci o nebožce paní Ma­
sarykové, zmínka o zemřelém synu Herberto- 
vi povídá všechno.(„...Pravda, měl jsem zvlášt­
ní výhodu a štěstí, že se moje životní pouť kří­
žila s životní drahou Charlotty Garriguové, bez 
ní bych si nebyl ujasnil smysl života a svůj po­
litický úkol... Denženiných narozenin. Slavili 
jsme je s naší Olgou potichu, obvyklým počtem 
růžía vzpomínkami, vzpomínkami ne, myšleni 
a cítění dvou sobě blízkých duší, když jsou pro­
storem odloučeny, je něco jiného než vzpomí­
nání...“ „(Herbert) člověk vzácně čistý a čest­
ný a malíř-básník, usilující o krásnou prostotu 
- zdravý a silný tělocvikem a tolik se namáhal, 
aby nemusil Rakousku na vojnu, a přece vál­
kou našel smrt přenesením tyfu haličskými 
uprchlíky, jimž pomáhal. Případ pro fatalisty!“) 
President podnes jako vdovec nemluví o svých 
dětech jinak než „naše Elis“, „naše Olga“- jaksi 
po moravskú.

U oběda paní domu v čele stolu měla před 
sebou narovnány všecky polévkové talíře, na­
plnila sama z teriny talíře polévkou a rozdá­
vala stolovníkům.

Jediným nárokem M. byla čistota.“
„Roku 1912 nová cesta do Bělehradu, 

v delegacích zápas s Berchtoldem, válka bal­
kánská, práce na díle o Rusku. 16. června 
schůze v Kopřivnici. Prázdniny ve Valašském 
Meziříčí. 5. července na Vsetíně ve Winkle- 
rově zahradě řeč o Husovi, 6. července ve­
čer ve Val. Meziříčí. Masaryk mluvě o Huso­
vě obětování za poznanou pravdu, o svobo­
dě náboženské proti hmotnému útisku chce 
s Havlíčkem, aby nový člověk se nebál, ale 
pro svoje ideály žil a pracoval. “

Dr. Alice Masaryková na valašskomeziříč­
ské pobyty vzpomíná takto: „Ve Valašském 
Meziříčí jsme bydleli v malé vilce a tam s námi 
byla americká teta Sofi. Sestra Olinka, která 
měla vždy ráda zvířata, měla dvě žabičky, 
jednu jmenovala „Charlie“ po matce - druhou 
„Sofinka“ po tetě. Tam nás často navštěvo­
val dr. Kraicz. Bylo tam takové vyslovené 
ovzduší pokrokářských přátel. Jmenuji ještě 
Dorazilovy: máti se stříbrným vlasem, rozlo­
žitého otce a syny - vždy vlídné a důstojné 
vespolek. Pamatuji se na proud řeky s vrbi­
nami, kde jsme se koupávali a házeli „žabky“ 
plochými oblázky, jak otec děti učil. “

Paní Charlotta G. Masaryková o pobytu 
píše 21. července 1912 z Valašského Meziří­
čí Františce Jaroškové: „Jíme z hostince a 
máme moc hodnou paní na pomoc. Stáza 
nám pere a vydrhne jako vloni. Želvičky jsou 
moc veselý, zde plavou denně a běže jí 
v trávníku moc hbitě...“

MUDr. Hana Kraiczová-Kolouchová vzpo­
míná: „Ještě několik prázdnin byli Masaryko­
vi s celou rodinou v Meziříčí na letním bytě. 
Bývalo to vždy velmi veselé, denně jsme spo­
lečně podnikali menší i větší procházky po 
krásném valašském okolí. Nejmilejší procház­
ka profesora Masaryka byla podél vsetínské 
trati po lukách ke Křivému - tam jsme chodili 
velmi často a vraceli se při západu slunce. 
Vzpomínám, jak Olga měla s sebou v Meziříčí 
dvě želvy, které jí kdysi utekly a našly se u 
meziříčského nádraží, a jak se profesor Ma­
saryk pro ně velmi zlobil. “

Milan Šilhá stručně napsal: „Po několik 
prázdnin přebýval poslanec TG. Masaryk ve 
svém volebním okrese i s rodinou. Měl jsem 
tak příležitost poznati i vlídnou, vzácnou ženu 
-paní Masarykovou, zaujatou tehdy pro všech­
ny otázky dne. Ona zajisté jest spolutvůrkyní 
jeho velkého životního díla. “

Určit přesně, kde Masarykovi bydleli, je ob­
tížné. Z vyprávění starších pamětníků víme, 
že bydleli jednou v dnes už zbořeném domku 
Válkových v Máchově ulici. Pravděpodobně 
v dalších letech ve Fůgnerově ulici číslo 411. 
Tam stával tuším platan, který měl větve té­
měř k zemi. Tam prý TG. Masaryk rád sedá­
val a meditoval. Dnes na tomto místě stojí ga­
ráž, ale v sousedství roste podobný strom.

Z pobytu v roce 1912 se zachovaly dvě fo­
tografie Masarykovy rodiny na zahradě dr. Kra- 
icze, kde je dnes jedna z pamětních desek. 
S kým se stýkali kromě dr. Kraicze, lze usuzo­
vat z náznaků na Milana Šilhu, Víta Hřivnu, J. 
F Karase, Julia Randýska, Jožu Divokého, dr. 
Václava Dědinu, rodinu Dorazilových, Františ­
ka Chrastinu, Arnošta Dadáka, paní Fidlero- 
vou, malíře Rudolfa Schlattauera a jeho druž­
ku paní Holubářovou. Rodina chodívala do 
sokolovny a stýkala se s členy sokolské jed­
noty. Meziříčské děti a mládež si hrála a bavi­
la se s dětmi Masarykovými. Hostem byla jed­
nou americká teta Sofie, jednou pak Julie Ne- 
ssyová, virtuoska na harfu.

Prázdninový pobyt nebyl jen odpočinkem. 
Masaryk tu pracoval na svém díle Rusko a Ev­
ropa. K takové práci bylo nutné vézt s sebou 
nejen běžné potřeby, ale i mnoho knih. Paní Ch. 
G. Masaryková v dopisu ze dne 9. září 1912 
píše: „Dnes už truhlář mi zapakoval 3 bedny knih 
a věci, které jedou vlakem, pošlu zítra...“ Tento 
dopis ukazuje, že prázdninové pobyty Masary­
kových ve Valašském Meziříčí trvaly asi pokaž­
dé celý červenec, srpen a část září.

Na poslední předválečný pobyt T. G. Masa­
ryka ve Valašském Meziříčí vzpomněla dr. 
Hana Kraiczová-Kolouchová: „Naposledy byl 
Masaryk v Meziříčí r. 1914s Jendou a to bylo 
naposledy, co jsem viděla Masaryka - poslan­
ce.“

S paní Charlottou G. Masarykovou jsem se 
pochopitelně setkat nemohl. Z několika jejích 
slov v dopisech se mi zdá, že se ve Valašském 
Meziříčí cítila dobře. Jsem tomu rád. Následu­
jící válečná létají přinesla mnoho utrpení. Oba­
vy o muže a dceru Olgu v cizině, o syna Jana 
na vojně, smrt syna Herberta, věznění dcery 
Alice ji hluboce zasáhly.

Jsem rád, že jsem si mohl u manželů Par- 
dubových přečíst česky psané dopisy paní 
Charlotty slečnám Jaroškovým i jejich vzpo­
mínky na léta služby u Masaryků. Seznámil 
jsem se i s dalšími dokumenty a troufám si říci, 
že tato Američanka byla jednou z největších 
českých vlastenek.

Dobře ji charakterizuje vzpomínka dr. Hany 
Kraiczové-Kolouchové, které za války říkala, 
aby jí žádné tajné zprávy neříkala, protože 
neumí lhát a při výslechu by neobstála.

Charlotta G. Masaryková byla žena neoby­
čejné mravní síly. Jistě svými postoji význam­
ně přispěla k výroku Tomáše G. Masaryka, 
který bychom si zejména dnes měli často při­
pomínat a hlavně se podle něho řídit: „Demo­
kracie je vyšší typ mravnosti.“

„Bylo to krásné, 
když jsme se tak bili 
o nový český život“

(ještě jednou o MUDr. Kraiczovi)

Josef Kramář a Pavel Dorčák

V 8. čísle vlastivědné revue Valašsko v květnu 
2002 jsme uveřejnili stať o MUDr.Janu Bohu­
slavu Kraiczovi, vůdčí osobnosti Politického po­
krokového spolku ve Valašském Meziříčí, který 
se rozhodující měrou zasadil o vítězství 
TG.Masaryka za skupinu tzv. valašských měst 
při volbách do říšské rady v roce 1907 a 1911. 
V článku byly popsány rámcově jeho zajímavé 
osudy před příchodem do Valašského Meziříčí 
a zejména po skončení první světové války, 
neboť se o nich na Valašsku nevědělo téměř 
nic. Avšak i z těchto uveřejněných informací lze 
vytušit, že se jednalo o neobyčejnou osobnost, 
jejíž význam však bohužel upadl v zapomenutí. 
A že to bylo zcela neprávem, dokazuje výběr z 
dobového tisku z dubna 1929. Tehdy 8.dubna 
oslavil své šedesátiny a 29.téhož měsíce ze­
mřel. Těchto události si povšimly nemalou mě­
rou téměř všechny významné listy. O Kraiczovi 
se psalo hodně, on sám však zřejmě velkým 
přítelem psaní nebyl, i když se lze důvodně do­
mnívat, že by mohl mít témat ke psaní opravdu 
dost. Je znám zatím jen jeden jeho článek ne­
velkého rozsahu s názvem Valašsko v osvo­
bozeneckém boji, který byl původně uveřej­
něn ve spisku „President TG.Masaryk na Va­
lašsku“. Ten vydalo v roce 1928 valašské uči­
telstvo. V závěru článku Kraicz shrnul své a 
vlastně také Masarykovo působení v politice 
těmito slovy: „ My staří pokrokáři z let devade­
sátých jsme hrdi na to, že nám připadl tak čest­
ný úkol na Valašsku v době příprav. Ale nevzpo­
mínáme toho jako laudatores temporis acti (ve- 
lebitelé minulého času), nýbrž abychom jen při-
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pomenuli sobě i druhým, že všecko úsilí Masa­
rykovo, všecko úsilí našeho národa o samostat­
nost má vyšší smysl. Samostatnost českoslo­
venského národa má všesvětové poslání: hlá­
sat a vštípit všemu světu, aby učinil lid zdra­
vým, mravným a vzdělaným, aby lid sociálně a 
hospodářsky osvobodil, aby ho povznášel a vedl 
k míru v duchu i pravdě. Tot program českoslo­
venského národa.“ Kraiczova dcera Hana byla 
v tomto směru pracovitější. Kromě stati Můj kri­
minál, o které jsme se zmiňovali posledně, na­
psala obsáhlý vzpomínkový článek Masaryk - 
Kraicz (Věstník československých lékařů č. 49, 
ročník 1937). Jako zajímavou ukázku lze z něj 
uveřejnit postřeh Hany Kraiczové - Kolouchové 
k průběhu slavného dne 21.prosince 1918: „ 
Přišel převrat. Masaryk se vrací do Prahy jako 
vítěz. Otec jej očekává památného 21. prosin­
ce v salonku Wilsonova nádraží. Mezi oficielní­
mi zástupci nebyl. Jakmile se Masaryk objevil 
ve dveřích salonku, tata k němu přistoupil, podal 
ruku a řekl mu několik přátelských slov na uvíta­
nou. Stiskli si oba ruce, usmáli se na sebe a bylo 
viděli, že presidenta Masaryka shledání s dáv­
ným přítelem potěšilo. Teprve potom přišlo přiví­
tání oficielní.“ Ale nyní již dejme slovo novinářům 
z konce dvacátých let minulého století:

LIDOVÉ NOVINY (8. dubna 1929)
Dnes dožívá se šedesátin dr. Jan Kraicz 

...Maturoval ve Valašském Meziříčí v roce 1888 
a po druhé se ocitl v tomto valašském Jerusa­
lemě roku 1905 jako lékař. Když byl pražským 
studentem, přihlásil se do pokrokového hnutí a 
hrál v něm svou úlohu jako ve všech místech, 
kam jej povolání později zaneslo. V pokrokářství 
měl význačnou úlohu: vydával s Fr. Urbánkem 
náboženskou revu i JEDNOTA. Byl vrstevník 
Rašínův, Hajnův, Preissův, Dobiášův, Dufkův, 
Čížkův, ale byl jiný, byl masarykovec a realista. 
Sotva praco val jako porodník a chirurg dva roky 
ve Valašském Meziříčí, již se ukázal jeho vliv. 
Prof. Masaryk byl vyhlášen v roce 1907za kan­
didáta ve valašských městech právě v Meziříčí, 
a jestliže byl i zvolen, nemalý podíl z úspěchu 
tohoto patřil Kraiczové agitaci a osobní jeho 
oblíbenosti. ...Na jaře 1928 zahrál si s ním osud, 
vlastně ministr Tiso. Poslal dr. Kraiczovi arch 
papíru, ve kterém ho několika řádky „zbavuje“ 
slovenského místa a překládá do Státního zdra­
votního ústavu v Praze. Což znamenalo degra­
daci z ministerského rady na vrchního zdravot­
ního radu, zmenšení příjmů snad o 1/3 a urážku 
všeho, co má v kulturním světě cit pro právo. 
Činorodý duch, organizační talent a přesný prak­
tik uzavřen do kanceláře, aby psal listiny a vyři­
zoval akta. Tam sedí. Vlastně nesedí, poněvadž 
těžce ochuravěl. Útok Tisův na jeho nervy byl 
nemalý, snad tím utrpělo i tělo. Dr. Kraicz pro 
práci na Slovensku planul jako po otci Slovák, a 
měl opravdové úspěchy. Patrně mají už na Slo­
vensku málo tuberkulosy, tyfu, trachomu, děli- 
ria a hmyzu, proto se stal Kraiczovým nástup­
cem nezkušený mladík, ovšem ludák. Přejeme 
dr. Kraiczovi, aby chorobu šťastně přestál a vrátil 
se k práci s tou bujarostí, jaká ho vždy životem 
provázela.

SLOVENSKÁ POLITIKA (9. dubna 1929)
Dr. Jan Kraicz šedesátiletý
... Po převratu vrátil se okamžitě na Sloven­

sko, rodnou zem svých otců. Nejprve stál v čele

Červeného kříže, později byl jmenován šéfem 
zdravotního referátu, kde si získal velké a cen­
né zásluhy svým skvělým organizačním talen­
tem. Když do čela ministerstva zdravotnictví 
přišel ludácký poslanec dr. Tiso, ludáci, pama­
tující si jeho protiklerikální minulost, vynutili si 
jeho odstoupení. A tak od jara minulého roku 
působí dr. Kraicz v Praze, vzdálený od svého 
Slovenska, které tak miluje. Kraiczové jsou 
modranský rod, otec jubilanta musel opustit 
Modru jedině pro své vřelé slovenské cítění, kte­
ré zdědil i jubilant sám.

SLOVENSKÝ DENÍK ( 7. dubna 1929)
Dr. Jan Kraicz šedesátiletý
... Ludáci mu však nemohli odpustit jeho pro­

tiklerikální boje, takže jakmile přišli k moci, své 
heslo „ven s Čechy“ v prvé řadě uplatnili na ro­
dákovi z Modry... Je třeba však zdůraznit, že dr. 
Kraicz svým milým společenským taktem a 
svým neústupným národním vystupováním zís­
kal si na Slovensku mnoho ctitelů a přátel, kteří 
mu u příležitosti šedesátky přejí vše dobré a 
volají: „Na shledanou!“

SLOVÁK (10. dubna 1929)
Trpké vzpomínky
Čechoslovakistickými časopisy prošla zprá­

va, že dr.Jan Kraicz, bývalý přednosta referátu 
ministerstva zdravotnictví v Bratislavě, dožil se 
šedesáti let. Při této příležitosti uváděné listy 
vzpomínají na „činnost“ Kraiczovu na Sloven­
sku, přičemž pravda, svým způsobem napadají 
dnešního ministra dr. Tisa, který prý Kraicze vy­
hnal ze Slovenska. Třeba poznamenat, že Krai­
cze ze Slovenska nikdo nevyhnal, neboť tento 
pan přednosta se na Slovensku znemožnil sám. 
Byl prototypem nadutého a prokysnutého čes­
kého realisty, který svým počínáním budil jen 
odpor v lékařských kruzích. Když konečně ode­
šel Kraicz do Prahy, slovenští lékaři si v pra vém 
slova smyslu vydechli. Odchodem Kraiczovým 
byl totiž učiněn konec favorizování Čechů na 
úkor Slováků. A rozdíl mezi režimem Kraiczo­
vým a dnešním... vidí vlastně Slováci až dnes a 
zazlívají, že Kraicz nebyl ze Slovenska odvolán 
už dříve. My na Kraicze máme jen nemilé vzpo­
mínky.

LIDOVÉ NOVINY (30. dubna 1929)
MUDr. Jan Kraicz zemřel
Osudný druh rakoviny zachvátil jeho játra, až 

z neděle na pondělí 29.4. o třetí hodině ranní 
přetrhl jeho život. Dr. Kraicz byl vždycky vtělený 
život, zdravý, svěží, jiskřivý. A právě takový du­
ševní život v něm hořel. Kde se Jan Kraicz ob­
jevil od studentských let, tam nevznikly stojaté 
vody, tam nebylo lhostejnosti, ani ztrnulého po­
hodlí. On rozvířil život, a nejen rozvířil, on vde­
choval mu vyšší zájmy. Nebyl přitom sladký a 
ohebný, naopak drsnatý prudký, přímočarý. A 
přece ho všude měli lidé rádi. Sotva působil ve 
Valašském Meziříčí dva roky, už o něm město 
mluvilo s respektem... Vítali ho Slováci, když 
se stal po převratu šéfem zdravotnictví v Brati­
slavě. Přes to, že netrpěl nikomu lenost, nepo­
ctivost, nepravdu, zahlazoval své kárání pova­
hou veselou, zpěvnou a hudební, svým vtipem 
a humorem. Slovem málo je mezi námi lidí tak 
dobrých a pravých charakterů, tak vyslovených 
a jadrných. Na růžích nemají mužové tohoto

druhu nikdy ustláno. Nekompromisnost přines­
la dr.Kraiczovi přímo ponížení za nynějšího mi­
nistra zdravotnictví. Toto ponížení ztrpčilo mu 
poslední dny života a zesilovalo jeho tělesnou 
bolest... Do války byl realistou, nyní byl organi­
zován ve straně národních socialistů, dvakrát 
za tuto stranu i na Slovensku kandidoval.

ČESKÉ SLOVO (30. dubna 1929)
Za dr. Kraiczem
Opět nás opustil jeden z těch, kteří se domní­

vali, že prudké boje, které vedli proti zestárlým 
ideám, jim dávají legitimaci na věčné mládí. Dr. 
Kraicz prožil... a v sobě pocítil ten prudký ideo­
vý kvas, jemuž se říkalo pokrokové hnutí. Jeho 
temperament, řečnická obratnost a pohotovost, 
jiskřivý a bohatý vtip, široký rozhled po životě 
veřejném - všechny tyto vlastnosti jej hnaly do 
veřejné arény.... “Víš, bylo to krásné, když jsme 
se tak bili o nový český život. Všelijaké hlou­
posti jsme leckdy mluvili a dělali, ale na nás se 
valila Evropa a my ji chtěli naráz a najednou 
vštípit do naší domácnosti“... vzpomí­
nal. .. “Medicína počkala nějaký ten rok“...

Karel Moudrý

PRÁVO LIDU (4. května 1929)
Pohřeb dr. Jana Kraicze, ministerského rady, 

člena státní zdravotní rady a vynikajícího osvě­
tového pracovníka, konal se dopoledne žehem 
na Olšanských hřbitovech. Dojemného aktu se 
zúčastnili četní ctitelé a přátelé zesnulého, mezi 
nimž: v zastoupení presidenta republiky odbo­
rový přednosta dr. Schieszl, za ministerstvo za­
hraničních věcí dr. Maxa, poslanci a senátoři 
strany sociálně demokratické, národně sociál­
ní a jiní, spisovatel dr. Herben, syndik senátor 
Pichl, zástupci presidia ministerstva zdravotnic­
tví, Státního zdravotního ústavu, Českosloven­
ského červeného kříže, lékařských fakult Uni­
versity Karlovy Masarykovy a Komenského, zá­
stupci Ústřední sociální pojišťovny, Národní rady

Dlouhá desetiletí se mělo na Valašsku za prokázané, 
že MUDr. Kraicz byl pohřben na Olšanských hřbitovech 
v Praze. Není to pravda. Spolu se svou manželkou na­
lezl místo posledního odpočinku v Bratislavě na evan­
gelickém hřbitově u Kozí brány (odd. Vll/A, č.hrobu 27) 

Foto A. Pfundtnerová
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československé, Národníjednoty českosloven­
ské, Moravskoslezské besedy, zástupci měst 
Vsetína a Valašského Meziříčí, jakož i četní čle­
nové valašské kolonie v Praze.

ČESKÉ SLOVO (4. května 1929)
Pohřeb dr. Jana Kraicze
...Nad rakví promluvili a ocenili význam ze­

snulého ředitel státní zdravotní rady Dr. Vacek, 
senátor Dr. Veselý, za osobní přátele primář Dr. 
Ivan Hálek, který pravil: „Drahý náš Jano Krai- 
czi, loučím se s Tebou za skupinu Tvých osob­
ních přátel stejného smýšlení, kteří Ti stáli blíz­
ko v životě a které k Tobě pojila upřímná láska 
a úcta. Na Tobě bylo co milovat a čeho si vážit. 
Ty jsi sám po celý život znamenal především 
bojovníka. Víc než to: Vzor bojovníka za pozna­
nou pravdu. Přímočarý, nebojácný, bez osob­
ních ohledů, ale také bez osobních zájmů. Tvůj 
životní program - to byl Masaryk. Všude, kam 
Tě život postavil, stál jsi za ním věrně a neú­
chylně. Tak tomu bylo v míru, za vojny i po pře­
vratu. Pro Tebe ostatně všechna tato období 
byla obdobími bojů a zápasů. Dobře známe 
podíl, jenž Ti přísluší v našem národním odboji. 
Po převratu stal jsi se zosobněním českoslo­
venské myšlenky: rodem Slovák, výchovou 
Čech, přesvědčením bezvýhradný Čechoslovák. 
Jakmile zevní okolnosti dovolily, dal jsi se hned, 
dobrovolně a nezištně, do služeb Slovenska za 
jeho kulturní a sociálně-zdravotnípokrok. 4 hle, 
toto Slovensko po krátkém čase poznalo, že jsi 
mu nepotřebným. - Slovensko? Ne, proč obvi­
ňovat Slovensko? Na Tobě se zase jednou opa­
kovala historie. Pro Tvého otce, evangelického 
kněze a pansláva, neměl madárský biskup faru 
na území Slovenska. 4 také pro Tebe nakonec 
nenašlo se pole působnosti na Slovensku, přes 
všechno, co jsi pro ně vykonal. Avšak opakuji - 
proč obviňovat Slovensko, Tebe vypudily moc­
nosti tmy, které jsi nalézal vždy a všude sešiko- 
vané proti sobě jako své opovědné nepřátele. 
Tak tomu bylo už na Moravě, tak později na Slo­
vensku. Na sklonku Tvého života, před více než 
rokem, ty mocnosti tmy jakoby zvítězily nad 
Tebou a ochromily Ti ruce, vyrazily Ti zbraň. Z 
práce plné plodných podnětů a už i zrajících plo­
dů na poli veřejného zdravotnictví byl jsi vytr­
žen, přesazen a odsouzen k nucené nečinnos­
ti. Těžký úděl pro muže, tehdy ještě plného ener­
gie. .. Mocnosti tmy zvítězily nad Tebou. Bylo to 
však jejich mravním vítězstvím? Ne, v tomto 
zdánlivém vítězství nebylo nic víc, než prostá 
mocenská přesila. Nicméně pro tento poslední 
rok Tvého života vždy budeme žehrat! na osud, 
který Ti neušetřil to, co jsi cítil jako nezaslouže­
né pokoření... Tvoje památka pak, drahý náš 
Jano Kraiczi, bude pro nás stejně smýšlející, jenž 
jsi nás předešel, znamenat! závazek: Podle 
Tvého příkladu stát v poznané pravdě. Čest 
budiž Tvojí památce!“

Po zapění písní Dobrú noc a Kto za pravdu 
horí zmizela rakev za zvuků hymny Kde domov 
můj za smuteční oponou.

Odchodu Kraiczova želel samozřejmě i 
kraj, odkud pocházel. Valašskomeziříčský 
básník wolkerovské generace Miloš Jirko po­
psal Kraiczovo působení ve Valašském Me: 
ziříčí ve své knize SEDMERO ZASTAVENÍ 
takto:

„Šlechtic rodem, odložil svůj predikát v době, 
kdy šlechtictví bylo výsadou, dávající práva nad­
řazenosti, a ponechal si jen šlechtictví ducha a 
srdce. Postavil se na stranu chudých proti bo­
hatým a mocným. Přinesl lásku a lásku sklí­
zel. Lásky mnoho, peněz už méně. Často při­
cházel z obchůzky chudší, než odcházel z 
domu. Neboť jak léčiti nemocného, když v celé 
chalupě kolikrát nebylo ani na chleba, tím méně 
na léky. Ale tato žeň lásky a důvěry dodávala 
mu síly. Prostí lidé porozuměli, že jeho křes­
ťanský socialism je novým náboženstvím, když 
zdvihl protiklerikální boj proti temným silám, 
které udržovaly Valašsko v porobě ducha, aby 
kořist byla trvalá. Jeho nekompromisnost byla 
skvělým příkladem ostatním, kteří se porůznu 
začali objevovat a zvedat hlavy k slunci živo­
ta. A vítězství dávalo jim chutnat sladkosti plo­
dů práce. 4 když přišly roku 1907 volby do říš­
ské rady a pokrokové strany uvažovaly, komu 
nabídnout poslanecký mandát, navrhl Kraicz 
Masaryka. 4 pod Kraiczovým vedením dala se 
celá řada dobrých lidí do práce a slavného 
bojování. “

Krátký přehled tiskových zpráv z roku 1929 
nutí přinejmenším ke dvěma úvahám. O Krai- 
czovi psala řada listů napříč politickým spekt- 
rem první republiky. Všechny se o Kraiczovi 
vyslovovaly uznale a pochvalně kromě ludác- 
kého Slováka. Lze tedy učinit jednoznačný 
závěr o tom, že Kraiczovo odvolání bylo úče­
lové a mělo sloužit pouze politickému záměru 
Tisový strany. Dále je nutno si uvědomit, že 
Kraiczův význam ve své době musel být mno­
hem větší, než si dnes připouštíme. Téměř jed­
no desetiletí vykonával vlastně ministerské 
funkce a jak psal dobový tisk - zřejmě velice 
úspěšně. Pak však následoval zlom. Zopakuj­
me slova dr. Hálka na Kraiczově pohřbu - jeho 
životním programem byl Masaryk. Pozdější 
doba však takovému životnímu ani politické­
mu programu nepřála. Nedemokratické reži­
my nemohly mít bytostného demokrata Ma­
saryka ve svém štítě. V nemilost a v nejlep­
ším případě v zapomnění začali tak nutně 
upadat i lidé, o něž se Masaryk opíral. A ta­
kový posmrtný osud potkal po dlouhá deseti­
letí i Kraicze. Dnes řadíme MUDr. Jana Bo­
huslava Kraicze k těm osobnostem, na které 
dějiny nesmí zapomenout. Tento příspěvek 
věnujeme 165. výročí jeho narození a záro­
veň 75. výročí jeho úmrtí.

Vnuk MUDr. Kraicze ing. Ivan Kolouch u pamětní des­
ky svého dědečka na Sokolské ulici ve Valašském Me­
ziříčí 10. 9. 2002 Foto J. Kramář, ml.

Břetislav Bartoš: Autoportrét, olej na plátně, 1923

Československé legie 
v malířských dokumentech 

a legionář- akad. malíř
Břetislav Bartoš

Richard Sobotka

Vznik československých legií spadá do časů bojů 
o suverénní stát, nezávislý na rakousko - uherské 
monarchii. Český národ se rostoucímu tlaku rakous­
kých úřadů bránil, jak uměl. Po smrti Františka Jo­
sefa I. nastoupil na trůn císař Karel I. Jeho nabídka 
z 10. října 1918 v Badenuu Vídně české reprezen­
taci, samostatnost zemí Čech, Moravy a Slezska, 
pod podmínkou, že se prohlásí pro říši a jeho panu­
jící rod, by před vypuknutím 1. světové války napl­
nila národ nadšením a vděčností. Avšak v době, 
kdy se nezadržitelně měnila mapa Evropy, kdy se v 
červnu 1918 vyslovila francouzská vláda pro sa­
mostatnost československého národa, 9. srpna 
1918 uznala Národní radu československou za 
představitele československých národních zájmů 
Velká Británie a 3. září 1918 uznala vláda USA 
Národní radu československou a československou 
vládu de facto, tehdy dala česká reprezentace jas­
ně najevo, že budoucnost Rakouska se jí už netý­
ká, že svoji perspektivu spatřuje mimo monarchii. 
Dne 14. listopadu 1918 byla na zasedání prozatím­
ního Národního shromáždění zbavena habsbursko 
- lotrinská dynastie všech práv na český trůn a Čes­
koslovensko prohlášeno za svobodnou republiku.

Historie československých legií se začala psát 
už v prvých válečných dnech. Prvního skutečného 
uznání se však legie dočkaly až 2. července 1917, 
kdy československé jednotky dosáhly vynikajícího 
vítězství v bitvě u Zborová.

Drama 1. světové války začalo 26. června 1914, 
kdy srbský nacionalista Gavrilo Princip vypálil smr-
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ticí výstřely na následníka rakouského císařského 
trůnu, arcivévodu Františka Ferdinanda a jeho man­
želku hraběnku Chotkovou. Měsíc nato byla vyhlá­
šena mobilizace a vzápětí vypukla válka, která pře­
rostla ve světovou a která zcela pozměnila tvář 
Evropy. Změnila ji však jinak, než jak si to strůjci 
válečného konfliktu původně představovali.

Do čela českého odboje se postavil T. G. Masa­
ryk, který odejel v prosinci 1914 za hranice. Tam 
spolu s Edvardem Benešem a Slovákem Milanem 
Rastislavem Štefánikem pracovali na osvobození 
českých zem í a Slovenska z rakousko - uherského 
područí. Národní rada československá, kterou utvo­
řili, usilovala o zorganizování zahraničního národ­
ně osvobozeneckého vojska, legií, které pak bojo­
valy po boku spojeneckých armád na srbské, rus­
ké, francouzské a italské frontě. Legie tvořili zahra­
niční Češi a Slováci, ale zejména dobrovolníci z řad 
rakousko - uherských vojáků, kteří se dostali do 
zajetí nebo záměrně přeběhli frontu. Nejdůležitější 
úlohu sehrály legie v Rusku.

Jádro legií v Rusku se formovalo od 28. září 1914, 
kdy se přísahy dobrovolníků České družiny zúčast­
nilo 704 Čechů a 16 Slováků. Na podzim roku 1917 
byl tehdy už padesátitisícový sbor legionářů dopl­
něn dvěma záložními pluky, technickými jednotka­
mi, dělostřelectvem a jezdectvem. V závěru roku 
1917 žádal Masaryk od sovětských orgánů na Ukra­
jině souhlas s přesunem československých vojsk 
po Sibiřské magistrále do Vladivostoku a jejich eva­
kuaci po moři do Francie. Odsun československých 
vojsk nebyl bezdramatičnosti. Po zdlouhavých jed­
náních přislíbili představitelé sovětské vlády volný 
průjezd československých ešalonů do Vladivosto­
ku. První transport dorazil do Vladivostoku již 26. 
dubna 1918. Přesun vojsk po Sibiřské magistrále 
se však neustále zpomaloval, až se posléze zasta­
vil úplně.

Po výsadku Japonců ve Vladivostoku 5. dubna 
1918 zrušil Trockij uzavřené dohody, nařídil ode­
brat československým legiím všechny zbraně a 
zabránit všemi prostředky přesun československých 
oddílů na východ. Vojáci měli být soustředěni do 
zajateckých táborů a pracovních oddílů. To samo­
zřejmě vyvolalo u legionářů odpor. Po incidentu v 
Čeljabinsku, kde byl 14. května 1918 jeden z čs. 
legionářů smrtelně zraněn, obsadili legionáři želez­
niční stanici i město. Situaci vyostril Trockého tele­
gram nařizující, aby byl zastřelen každý Čechoslo­
vák přistižený se zbraní v ruce. Množily se také 
zákeřné útoky rudoarmějců. Téměř bezbranní legi­
onáři obsadili Mariinsk a zmocnili se Novosibirská. 
Po 27. květnu 1918 se zmocnili západních úseků 
Sibiřské magistrály od Omska až k Irkutsku. Pár 
týdnů nato ovládlo 50 000 československých vojá­
ků největší část Sibiře od Povolží až po řeku Bělou 
na západ od Irkutská.

Slavný obraz Břetislava Bartoše „Za svobodu!“

K dramatickému boji došlo 29. května 1918 v 
Pemze, kde legionářům padly do rukou obrovské 
sklady zbraní a materiálu. Obsazením nádraží v 
Syzrani a Alexandrovského mostu přes Volhu se 
jim otevřel prostor až k Samaře. Do 31. srpna 1918 
byla Sibiřská magistrála v rukou československých 
legionářů.

Když legionáři dobyli Simbirsk, otevřel se jim pří­
stup k Moskvě. Tehdy bolševici pochopili, že je rus­
ká socialistická revoluce v nebezpečí, a začali or­
ganizovat a posílat proti československým legioná­
řům a bělogvardějcům všechna vojska, která měli 
k dispozici.

Vítězství legionářů 7. srpna 1918 u Kazaně bylo 
poslední. Když se československé jednotky nedo­
čkaly pomoci od ruských protibolševických jedno­
tek, město Kazaň 10. září 1918 vyklidily. Opuštěni 
a smrtelně unaveni byli legionáři donuceni k ústu­
pu. Postupně padl Simbirsk, Volsk, Syzraň, Stavro­
pol a 8. října se rudí zmocnili Samary. Ještě 9. října 
1918 odrazili legionáři pod velením generála Gajdy 
útok Rudé armády na severní uralské frontě a pře­
šli do úspěšné protiofenzívy. Ani tady se však ne­
dočkali podpory od protisovětsky orientovaných 
Rusů.

V té době už válka na západě skončila. Němec­
ko a Rakousko - Uhersko byly poraženy. Několik 
dnů na to se roznesla zpráva, že 28. října 1918 byla 
v Praze prohlášena samostatnost československé­
ho státu. Po dlouhých šesti letech svitla legionářům 
naděje vrátit se domů.

Do návratu bylo ještě daleko. Teprve 15. ledna 
1919 vyplul z vladivostockého přístavu první ze čty­
řiceti lodních transportů, které z Ruska postupně 
odvezly 56 459 československých legionářů s že-

Sluha ■ bratr „Fajfka“

nami, dětmi, s mnoha krajany a se spřátelenými 
Rusy, kteří se takto zachraňovali před revolucí. Dvě­
ma námořními trasami, asijskou a americkou, obe­
pluli celý svět. Poslední lod s legionáři odrazila od 
mola ve Vladivostoku 20. září 1920.

Domů se nevrátilo na 4000 legionářů, jejich hro­
by jsou roztroušeny po rozsáhlých územích Sibiře.

Malířské dokumenty
Působení čs. legionářů v Rusku a ve Francii i v 

Itálii v zajetí i na frontě bylo dokumentováno nejen 
fotograficky, ale i malířsky. Zvláště po skončení první 
světové války se ukázalo potřebné propagovat čs. 
legie také obrazem, uchovat malebný i barvitý zá-

Finalmarina - život čs. zajatců

Finalmarina - život čs. zajatců

znám všeho neobyčejného, nevídaného a dějinně 
památného, co legionáři v té době zažili. Iniciativa 
vzešla z Památníku odboje v Praze, který vysílal 
malíře do působišť čs. legionářů, aby zaznamená­
vali ve svých obrazech každodenní život legionářů 
v zajetí i v boji, také bojiště, krajinu, osady i města. 
Tak vznikly „Malířské dokumenty: Československé 
legie v Itálii, ve Francii, v Rusku“, vydané Památní­
kem odboje v Praze v letech 1922 a 1923 v podobě 
tří obrazových alb, které vytiskla Česká grafická unie 
a. s. v Praze.

Ani osud těchto malířských alb není bez zajíma­
vosti. Z hlubin zapomnění se vynořila v průběhu pi- 
etního aktu uložení ostatků malíře a legionáře Bře­
tislava Bartoše na Valašském Slavíně v květnu 
2003. Manželé paní Věra a ing. Jaromír Kudlákovi 
si při té příležitosti vzpomněli, že vlastní malířská 
alba, která se týkají čs. legionářů.

„Před druhou světovou válkou a během ní jsem 
spolu s rodiči bydlela v Hranicích, “ uvedla paní Věra 
Kudláková (rozená Pajdlová). „Stýkali se s námi 
nějací Kafkovi, žena původem Ruska, on Němec. 
Můj otec byl za války zaměstnaný na obci, paní 
Kafková se za nim chodila radit ohledně syna, kte­
rý byl v ruském zajetí. Po válce byli Kafkovi jako 
Němci odsunuti. Ještě před odjezdem k nám při­
nesla paní Kafková tři obrazová alba o českoslo­
venských legionářích ve Francii, Itálii a Rusku. Jak 
se ta alba dostala do jejich vlastnictví, nevím. Moji 
rodiče přikládali těmto dokumentům určitou vážnost 
a uchovávali je. Po maminčině smrti uchováváme 
alba my jako památku nejen na rodiče, ale i na čes­
koslovenské legionáře. “

V albu z pobytu československých legionářů ve 
Francii je uvedeno 99 reprodukcí malířských doku­
mentů, 97 z Itálie a 99 z Ruska.
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Břetislav Bartoš
Břetislav Bartoš (7. 5.1893 Frenštát p. R. - 28. 6. 

1926 Dolní Mokropsy u Prahy), malíř, grafik a legionář 
na italské frontě. Především je znám svými díly s vá­
lečnou tematikou. Náměty ke svým obrazům čerpal 
také z rodného Valašska, kde spolu s přítelem Ferdi- 
šem Dušou stál v čele uměleckého sdružení Koliba. 
Oslnivé období uměleckého vzepětí tvorby Břetislava 
Bartoše však skončilo osudově příliš brzy smrtí tohoto 
výjimečného umělce a člověka v roce 1926.

Před vstupem do legií prošel Břetislav Bartoš něko­
lika zajateckými tábory. Rozhodující význam pro jeho 
další osud a osud našeho národního odboje v Itálii měl 
pobyt v Santa Maria Capue Vetere. Podobně jako v 
Rusku a ve Francii, i v Itálii byla živá potřeba nejen 
fotografického, nýbrž i malířského záznamu všeho ne­
obyčejného, nevídaného a dějinně památného, co náš 
člověk v té době zažil. Záhy byl poznán i význam pro­
pagace obrazem.

Těmito potřebami a úkoly byla vytyčena i témata 
prací vzniklých v Itálii v zajetí a v legii. Jsou zobrazo­
vány: oděv, ubytováni, denní zaměstnání a zábavy 
zajatců, pohledy na zajatecké tábory, výstroj a výzbroj 
legionáře, výjevy z vojenského života na frontě i v zá­
zemí, výjevy z činnosti čs. výzvědných hlídek roztrou­
šených po celé armádě a z činnosti čs. divize na úse­
ku M. Altissima. Mahre také zaujala architektura ital­
ských měst, italská a alpská krajina.

Z touhy rozněcovat, živit a oslavovat myšlenku od­
boje vznikla řada alegorických obrazů, plakátů, pro­
pagačních kalendářových výzdob v Italské legii, kre­
seb na obálky časopisu „V boj“ zvláště činného a plod­
ného akademického malíře Břetislava Bartoše.

Nejšfastnějši z těchto propagačních prací Bartošo­
vých „Za svobodu“ byla namalována v Santa Maria 
Capua Vetere, kde byl položen základ k organizaci 
čs. revolučního hnutí. Obraz, znázorňující Čecha, Slo­
váka, Moravana a Slezana, jdoucích do útoku pod bí- 
ločervenou zástavou, autor představil o Velikonocích 
roku 1917. Myšlenkou jednoty v národním odboji pů­
sobil tak emotivně, že se zajatci pod jeho dojmem 
masově hlásili do legie. Stal se jakýmsi bojovným pal­
ladiem italské legie.

Obrazů z prostředí československých legií v Itálii 
namaloval Břetislav Bartoš desítky. Zaznamenávaly 
život v zajateckých táborech, ale také při průzkumu, v 
předních liniích, při odpočinku v zázemí, maloval vojá­
ky na hlídce a podobně.

Malířů, kteří pak ještě po válce kresebně zazname­
nali italskou frontu, bylo více (Otakar Koníček, Ladi­
slav Šíma, Angel Zeyer, F. X. Diblík a Ferd. Písecký), 
ale Bartošovy frontové obrazy, převážně figurální mo­
tivy, patří z uměleckého hlediska k nejlepším. Vynika­
jící jsou jeho obrazy: „Odpočinek zákopníka“, „Na hlíd­
ce“, „Sluha - bratr 'Fajfka'“ a řada dalších. Obraz „Za 
svobodu!“ je bezesporu jeho nejlepší. Dokázal jím pro­
budit u vojáků v zajateckých táborech vlastenecké cí­
tění. Jeho obrazy byly vydávány jako pohlednice a takto 
probouzely vlasteneckécítění i po skončení války mezi 
obyvateli nově vzniklé Československé republiky.

Dne 7.5.2003 se uskutečnil pietni akt uložení ostat­
ků akademického malíře Břetislava Bartoše a jeho 
manželky Heleny na Valašském Slavíně v Rožnově 
p/R. Autory pomníku jsou Jiří Sibinský a jeho syn Mgr. 
Marek Sibinský. Malíř a legionář Břetislav Bartoš se 
po létech opomíjení alespoň takto dočkal uznání.

Místo posledního odpočinku Břetislava Bartoše na Va­
lašském Slavíně Z fotoarchivu autora

Regulace vodních toků znamenaly silné omezeni výskytu vodní fauny ve valašských tocích - regulace Solanské- 
ho potoka na poč. 20. století (Hutisko-Solanec) FA MRV ve Vsetíně

Ochrana přírody I 
všeobecná část

Jan Pavelka, Karel Pavelka

Vzhledem k tomu, že tento obor lidské čin­
nosti vznikl jako většina jiných mimo území na­
šeho regionu, považujeme za nutné napřed 
stručně seznámit čtenáře s hlavními mezníky 
vývoje této disciplíny ve světě.

A. OBECNÁ HISTORIE OCHRANY PŘÍRO­
DY VE SVĚTĚ A U NÁS

1. Nejstarší období až do konce 19. století
Vznik oboru zvaného ochrana přírody se vzta­

huje až na začátek 19. století a byl vyprovoko­
ván předešlým dlouhotrvajícím drancováním pří­
rody. Ještě předtím se však objevovali osvícení 
majitelé panství a lesů, kteří na svých majetcích 
vyhlašovali nařízení na ochranu zvěře a lesů.

Opravdu uvědomělé myšlenky se tedy vzta­
huji již k uvedenému století. Ze začátku se toto 
hnutí zabývalo pouze sentimentálním a roman­
tickým voláním po záchraně výjimečných přírod­
ních zjevů, především velkých a památných stro­
mů. Německý osvícenský přírodovědec a ces­
tovatel Alexander Humboldt poprvé použil pro 
velké stromy v Jižní Americe v r. 1819 výraz mo­
nument de la nature". Do české terminologie 
přešel pojem jako .přírodní památka“.

Záhy se zjistilo, že se nevystačí pouze s ochra­
nou jednotlivých stromů, význačných rostlin nebo 
živočichů a bylo třeba přistoupit k ochraně vět­
ších území. Tato chráněná území se začala na­
zývat .přírodní rezervace“. V roce 1872 došlo 
v USA k vyhlášení prvního „národního parku“ - 
stal se jím Yellowstonský národní park.

Historie naší ochrany přírody a krajiny je svá­
zána s vyhlašováním prvních chráněných území 
v pralesovitých porostech. První takto vyhláše­

nou rezervací u nás byly pralesy na území hra­
běte Buquoye - Žofínský prales a ještě prales 
Hojná Voda v Novohradských horách v roce 
1838. Ochranářské snahy se však již projevují i 
ve státních aktech. Jedná se o nařízení císařské 
komory z roku 1837, které stanovilo povinnost 
udržovat stromy a stromořadí u veřejných cest. 
V roce 1854 byl vydán tzv. „Prúgelpatent“, který 
byl pak řadu let používán pro ochranu přírodních 
památek, stejně jako zákon z roku 1864 pro Če­
chy, podle něhož mohly obecní výbory vydat před­
pisy a mohly chránit i květenu. Roku 1870 byl 
vydán zákon na ochranu ptactva zemědělsky uži­
tečného pro Čechy, na Moravě vyšel až v roce 
1909, ve Slezsku v roce 1913.

2. Ochrana přírody v 1. polovině 20. století 
V roce 1901 byl předložen do rakouského par-

Dřevorubecz roku 1529

lamentu zákon na 
ochranu přírody a 
přírodních památek, 
který však vůbec 
nebyl projednáván.

V roce 1903 vy­
dalo vídeňské mi­
nisterstvo kultu a 
vyučování normále 
o ochraně přírod­
ních památek. Roz­
hodnutím Jana 
Lichtensteina byla 
ve Vysokém Jesení­
ku prohlášena další 
rezervace a o rok 
později se dostalo 
stejné pocty přírod-
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ním lesním porostům v Labském dole 
v Krkonoších. V roce 1904 pak byl v Praze zalo­
žen „Svaz spolků pro okrašlování a ochranu do­
moviny“.

Významným se stal rok 1914, kdy byl tehdej­
ším ministerstvem orby vydán ředitelstvím stát­
ních statků a lesů oběžník o ochraně přírodních 
památek a moravské místodržitelství vyzvalo 
okresní hejtmanství k soupisu přírodních pamá­
tek podle zaslaných dotazníků. Druhou význam­
nou událostí tohoto roku byl pátý sjezd českých 
přírodozpytců, lékařů a inženýrů v Praze. Tento 
sjezd byl prvním mohutnějším hlasem na obranu 
ochrany přírody v našich zemích. Na podnět byla 
založena v Brně „Komise pro péči o ochranu pří­
rody a domoviny pro Moravu a Slezsko“, která 
byla v roce 1923 přeměněna na „Svaz na výzkum 
a ochranu přírody a krajiny“.

Po první světové válce je patrný obrat 
v ochraně přírody a krajiny. Už v roce 1919 byli 
jmenováni konzervátoři pro ochranu přírody (pro 
celý stát i pro jednotlivé okresy). Význačnou osob­
ností byl konzervátor Rudolf Maximovič, povola­
ný na Ministerstvo školství a národní osvěty v roce 
1922. Ten vykonal mnoho cest do ciziny za po-

Vzácná orchidej, rudohlávek jehlancovitý (Anacamptis 
pyramidalis), se vyskytovala na Vsetínsku do začátku 
70. let 20. století pouze na jediné lokalitě u Klenová. Až 
v roce 2001 byl druh znovu nalezen u Vsetína a Husle- 
nek Foto L. Kučírek

znáním organizace ochrany přírody. Bohužel byl 
tento odborník až do roku 1938 na ministerstvu 
sám. V roce jeho nástupu bylo v Československu 
7 soukromých přírodních rezervací, v roce 1938 
to bylo v Čechách 113, na Moravě a ve Slezsku 
29 a na Slovensku 18 přírodních rezervací. Vzhle­
dem k malému pochopení pro tuto činnost ve stá­
tě i ve společnosti lze hodnotit práci tohoto člo­
věka velmi pozitivně.

Za nacistické okupace byla situace ochrany 
přírody velmi svízelná a nakonec byli její pracov­
níci „nasazeni" na jiná pracoviště. Na Slovensku 
v té době ustala ochrana přírody vůbec.

3. Ochrana přírody v letech 1945-60
V období po 11. světové válce dochází k dalšímu 

pokroku v oblasti státem garantované ochrany 
přírody a obor se vrátil do působnosti minister­
stva školství a osvěty, kde ji R. Maximovič až do 
odchodu do důchodu v roce 1948 vedl. V tomto 
roce začal vycházet věstník státní péče o ochra­

nu přírody a krajiny „Ochrana přírody“. Sít čest­
ných konzervátorů ochrany přírody byla rozšíře­
na o „zpravodaje ochrany přírody“. Při státních 
památkových ústavech byla zřízena samostatná 
oddělení ochrany přírody. Přelomovým byl rok 
1956, kdy byl v Národním shromáždění Česko­
slovenské republiky schválen zákon o státní 
ochraně přírody č. 40/1956 Sb. Tento zákon ve 
svém úvodním ustanovení chránil nejen přírodu, 
ale i krajinu. Zavedl kategorie chráněných úze­
mí, z nichž některé (národní parky, chráněné kra­
jinné oblasti, státní přírodní rezervace) vydržely 
až dosud, jiné již neexistují (chráněná naleziště, 
chráněné studijní plochy). Byl zde definován i 
pojem chráněného přírodního výtvoru. Rovněž byl 
vymezen pojem zvláště chráněných druhů rost­
lin a živočichů. K tomuto zákonu vyšly tři vyhláš­
ky Ministerstva školství a kultury - č. 131 z roku 
1957 o dobrovolných spolupracovnících státní 
ochrany přírody, v roce 1958 to byla vyhláška č. 
54, kterou se určují chráněné druhy rostlin a pod­
mínky jejich ochrany.

4. Období v letech 1960-1989
Význam státní ochrany přírody dále rostl. Do­

šlo již k zavedení zákona do praxe a začala být 
vyhlašována nová chráněná území. Až v roce 
1965 byla vydána k zákonu o ochraně přírody 
třetí vyhláška č. 40 o ochraně volné žijících živo­
čichů. Byla zřízena Krajská střediska památkové 
péče a ochrany přírody, která měla v náplni prá­
ce nejen vyjadřování k veškerým zásahům do 
rezervací, ale také prováděla dokumentaci jejich 
stavu a s pomocí spolupracovníků a muzeí pro­
váděla také inventarizační průzkumy. Rovněž 
muzea především v Severomoravském kraji měla 
jednoho až dva pracovníky pro ochranu přírody 
a nazývala se Vlastivědné ústavy. Toto ojedinělé 
rozšíření přineslo zaměření přírodovědných pra­
covníků muzeí na ochranu přírody a v souvislosti 
s tím došlo i ke změnám názvů dříve přírodověd­
ných oddělení na oddělení ochrany přírody. V roce 
1973 došlo v okresech Frýdek-Místek, Nový Ji­
čín a Vsetín k vyhlášení velkoplošného chráně­
ného území- chráněné krajinné oblasti Besky­
dy. Její sídlo bylo zvoleno v Rožnově pod Rad­
hoštěm. Oblast má rozlohu 1160 km2 a zařadila 
se mezi největší chráněná území v českých ze­
mích. Koncem tohoto období došlo k provedení 
novely zákona o ochraně přírody a krajiny záko-

Účastnici brigády TISu-Svazu pro ochranu přírody a krajiny, ZO Vsetín, na odstraňováni nežádoucího náletu 
v přírodní rezervaci Louky za Klenovém v roce 1975 Foto K. Pavelka

Karta mapování zeleně z r. 1971

nem č. 65/1986 Sb., který obsahoval navíc tzv. 
sankční dodatek, umožňující orgánům ochrany 
přírody (okresní národní výbory prostřednictvím 
odborů kultury) udělovat pokuty za porušení usta­
novení zákona. Velkým nedostatkem zákona 
však byla pouhá možnost, nikoli povinnost, správ­
ního orgánu tuto pokutu uložit.

5. Období po roce 1989
Se změnou státního zřízení ke konci roku 1989 

směrem od komunistické totality k demokracii na­
staly i v ochraně přírody větší možnosti. Jejím 
základem byla především skutečná demokracie, 
možnost projevit bez možnosti represí své názo­
ry na negativní jevy v ochraně přírody a krajiny. 
Dalším kladem byla možnost vzniku dalších ne­
vládních organizací na úseku ochrany přírody a 
životního prostředí vůbec. Do politiky se dostali 
odborníci - ekologové v čele s ing. Josefem Va- 
vrouškem, který se stal dokonce federálním mi­
nistrem životního prostředí. Je i jeho zásluhou, 
že se podařilo prosadit přijetí nového zákona o 
ochraně přírody a krajiny č. 114/1992 Sb. a ve 
stejném roce byla přijata i jeho prováděcí vyhláš­
ka č. 395/1992 Sb. Jde o jeden z nejlepších na­
šich zákonů vůbec, o čemž svědčí skutečnost, 
že před vstupem ČR do Evropské unie nebude 
třeba v něm provádět zásadní změny a bude sta­
čit pouze jeho novelizace, související především 
s aplikací evropských chráněných územ í sousta­
vy NATURA 2000. Pokračování příště
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Z vrcholu Lysé hory Foto F. Jaskula

Chráněná krajinná oblast Beskydy I

František Jaskula - Správa CHKO Beskydy

vyhlášeni: 5. března 1973
rozloha: 1160 km2(je naší největší CHKO) 
územní vymezeni: kraj Zlínský a Moravsko­

slezský (části okresů Vsetín, Nový Jičín, Frý- 
dek-Místek)

nadmořská výška: 350 m (Zubří) - 1323 m 
(Lysá hora)

lesnatost: 71 %
sídlo správy: Rožnov pod Radhoštěm

Jedinečná krajina horských hřebenů, hlubo­
kých údolí, zurčících potoků a říček, rozlehlých 
lesů, rozkvetlých strání a starobylých dřevěnic 
byla před třiceti lety vyhlášena za Chráněnou 
krajinnou oblast Beskydy. Mezi její nejvýznam­
nější přírodní hodnoty patří zejména původní pra- 
lesovité porosty s výskytem vzácných karpat­
ských druhů živočichů a rostlin, druhově pestrá 
luční společenstva, unikátní povrchové i pod­
zemní pseudokrasové jevy a rovněž mimořád­
ná estetická hodnota a pestrost ojedinělého typu 
krajiny vzniklého historickým soužitím člověka 
s přírodou v tomto území.

Význam Chráněné krajinné oblasti Beskydy 
je zdůrazněn vyhlášením 44 maloplošných 
chráněných území, územním překrytím CHKO 
s mezinárodně významným ptačím územím 
(IBA) a s chráněnou oblastí přirozené aku­
mulace vod. V neposlední řadě je i rekreační 
oblasti s nadregionálním významem.

Vývoj krajiny

Vývoj beskydské krajiny byl dán klimatickými 
a půdními poměry a ovlivněn kolonizačními vli­

vy, rozvojem průmyslu a zemědělství, majetko­
vými poměry a v pozdější době plánovaným les­
ním hospodařením. Zdejší lesy nebyly po dlou­
hou dobu soustavněji těženy, místní obyvatelé 
využívali dřevo jako palivo nebo pro výrobu nej­
rozličnějších předmětů, popřípadě na stavbu 
roubených domů a hospodářských budov. Tepr­
ve valašská kolonizace v 16. -17. století a pře­
sun obyvatelstva z údolí na hřebeny měly vliv 
na horské lesní plochy. V této době dochází 
k rozšíření tzv. pasekářského osídlení, jehož

Radhošťský masiv Foto F. Jaskula

důsledkem je zdejší typická krajinná mozaika 
s převahou lesa, doplněná o usedlosti obklope­
né sady, loukami a pastvinami. Další velkoploš­
né zásahy do lesů na přelomu 18. a 19. století 
jsou spojeny s nástupem průmyslové výroby, 
kdy podíl lesa klesl místy až ke 20 %, přede­
vším ve prospěch pastvin a luk. Zvýšená po­
ptávka po dřevě se projevila v zavádění řízené­
ho lesního hospodářství s orientací na zakládá­
ní rychle rostoucích smrkových monokultur.

Současné zastoupení dřevin je značně od­
lišné od přirozeného stavu, ve kterém by pře­
vládal buk doprovázený jedlí. Nejrozšířenější 
dřevinou zůstává smrk (asi 72%), následuje buk 
(17%) a jedle (3%).

Geologie, geomorfologie, pedologie

Celé území oblasti Beskyd je součástí flyšo­
vého pásma Západních Karpat, které patří do 
soustavy mladých pásemných pohoří, vznikají­
cích koncem druhohor a ve třetihorách z usa­
zenin moře nazývaného Thetis.

Jedná se o pásmo, které je typické mnoho­
násobným rytmickým střídáním jílovců, prachov- 
ců, pískovců a slepenců. Tektonická stavba kar-
patského flyše vznikla horotvornými pohyby 
alpínského vrásnění. Vznikly příkrovy, které byly 
sunuty přes sebe převážně severním směrem. 
Po dokončení příkrovové stavby se uplatňovaly 
především pohyby podél zlomu.

Vývoj tvarů terénu byl zahájen opakovanými 
horotvornými pohyby, při nichž došlo k vyzdvi­
žení flyšových usazenin. Tento proces se něko­
likrát opakoval, takže vznikla charakteristická 
příkrovová stavba.

Na území Beskyd jsou řadu let prováděny 
výzkumy geomorfologického vzniku a vývoje 
podzemních pseudokrasových forem. Při vrás­
nění Beskyd byla souvrství uložených pískovců 
různě deformována a lámána soustavami puk­
lin a trhlin. Rozrušené bloky pískovců sjížděly 
při střídání ledových a meziledových dob do 
údolí. Sesuvem odtržených vrstev vznikaly sys­
témy puklinových chodeb i větší dutiny. Pukliny 
pak byly překrývány jinými posunutými lavice­
mi a povrch byl zarovnán spraší. Mnohé 
z podzemních dutin proto nemají vyústění na
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Smrk Foto F. Jaskula

povrch. I v současné době jsou jeskyně ve sta­
diu pohybu a vnitřních změn. Beskydský pseu­
dokras patří v pískovcích k největším. Na úze­
mí Chráněné krajinné oblasti Beskydy je 
v dnešní době registrováno 28 významnějších 
pseudokrasových jeskyň. Jeskyně Cyrilka na 
Pustevnách s délkou 370 metrů je nejdelší v CR 
a jednou z nejdelších v celosvětovém měřítku.

Z hlediska horopisného je území Beskyd sou­
částí Západních Karpat.

Jádrem severní poloviny území jsou Morav­
skoslezské Beskydy, lidově se jim také říká 
Přední hory. Hlubokým údolím Ostravice jsou 
rozděleny na Lysohorskou a Radhošťskou hor­
natinu. Jen malá část jižně od pramenů Ostra­
vice, Černé a Bílé, náleží hornatině Klokočov- 
ské, převážně se rozkládající na území Sloven­
ské republiky.

Západní část Radhoštské hornatiny tvoří Ve- 
řovické vrchy, na které navazuje masiv Radhošt 
- Kněhyně s vrcholy Radhošt (1129 m n.m.), 
Tanečnice (1084 m), Čertův mlýn (1207 m) a 
Kněhyně (1257 m). . , ,

Za hlubokým údolím Čeladenky se nachází 
rozložitý masiv Smrku (1276 m n.m.), který je 
nejvyšším vrcholem Radhoštské hornatiny. 
V pramenné oblasti Ostravice a Čeladenky se 
nalézá plošně rozsáhlá oblast, která je nazývá­
na Zadní hory. Nejvyšším vrcholem je zde Tro- 
jačka (987m n.m.).

Směrem k východu, za tokem Ostravice, nava­
zuje Lysohorská hornatina s nejvyšším vrcholem 
Beskyd Lysou horou (1324 m n.m.). Dalšími význam­
nými vrcholy této hornatiny jsou například Travný 
(1203 m n.m.), Ropice (1082 m), Javorový (1032 
m) nebo také hraniční Velký Polom (1067 m).

Na východě jsou Moravskoslezské Beskydy 
lemovány zvlněnou pahorkatinou okraje Jablun­
kovské brázdy, ze severu jsou ohraničeny Tři­
neckou a Frenštátskou brázdou.

Další částí beskydského oblouku jsou Vse­
tínské vrchy s vrcholy Cáb (842 m n.m.), Ta­
nečnice (912 m), Soláň (861 m) a nejvyšším 
vrcholem Vysoká (1024 m).

Jižní část území CHKO Beskydy vyplňuje hře­
ben Javorníků, který zároveň tvoří hranici se 
Slovenskem. Od západu vystupují vrcholy Ko- 
hútka (931 m n.m.), Stolečný (965m), Malý Ja­
vorník (1015m) a Velký Javorník (1071m).

Z půdních druhů se v Beskydech vyskytují 
v horských oblastech nad 700 m n.m. půdy hli- 
nitopísčité až písčitohlinité, v nižších oblastech 
pak půdy převážně jílovitohlinité. Půdními typy 
jsou převážně kambizemě, ve vyšších polohách 
podzoly, v říčních nivách fluvizemě, na místech 
s vyšší hladinou spodní vody jsou to pseudo- 
gleje a gleje. Jen zřídka se objevují půdy rašeli- 
ništní.

Klima
Podnebí Beskyd ovlivňuje jejich poloha 

v centrální části Evropy. Střetávají se zde vlivy 
oceánického a kontinentálního klimatu. Oceá- 
nické vzdušné masy přinášejí počasí s mírnou 
zimou, chladnějším létem, velkou oblačností a 
velkým množstvím srážek. Kontinentální vzduch 
je charakteristický denními i ročními výkyvy tep­
lot, menším množstvím srážek a oblačnosti. 
Velký vliv na klima má i členitost reliéfu. Oblast 
Beskyd podle klimatického členění České re­
publiky patří do kategorie oblastí chladných. 
Pouze malá oblast v jižní části Valašska náleží 
do kategorie mírně teplé oblasti. .

Mezi nejdůležitější faktory patří teplota, ta 
závisí především na nadmořské výšce daného 
místa. Nejnižší hodnoty teplot má proto Lysá 
hora, průměrně 2,5°C, zatímco, nejníže polože­
né oblasti mají průměr okolo 7°C. Nejchladněj­
ším měsícem je leden a nejteplejším je červe­
nec.

Podobně jako teplota je na nadmořské výšce 
závislý další klimatický faktor, a tím jsou sráž­
ky. Lysá hora, jako nejvyšší vrchol Beskyd, pa­
tří s průměrem 1532 mm/rok k srážkově nejbo­
hatším lokalitám na území celé České republi­
ky. Nejvíce srážek spadne v červnu až srpnu, 
nejméně v únoru a březnu. Významnou formou 
srážek je sníh, průměrná délka souvislé sně­
hové pokrývky je na hřebenech 150 až 180 dní. 
Beskydy patří k oblastem s nejbohatší sněho­
vou pokrývkou v rámci celé ČR.

Hydrologie
Přibližně středem území probíhá ve směru 

východ - západ hlavni evropské rozvodí. Toky 
severně od linie Veřovické vrchy - Radhošt ■ 
Čertův Mlýn - Martiňák - Bumbálka - Velký Po­
lom - Jablunkovský průsmyk náleží do povodí 
řeky Odry a tedy úmoří Baltského moře a toky 
jižně od uvedené linie patří do povodí Dunaje a 
úmoří Černého moře. Obě území jsou rozlohou 
přibližně stejně veliká. K pravým přítokům řeky 
Odry patří například Jičínka, Lubina, Ostravice 
a Olše. Ostravice vzniká v Zadních horách sou­
tokem Bílé a Černé Ostravice, jejími přítoky až 
po Frýdlant jsou prudké a krátké potoky. Nej­
větším přítokem Ostravice je Morávka, která 
odvodňuje oblast mezi masívem Lysé hory a 
hraničním hřebenem a hřebenem Ropice.

Severovýchodní svahy Moravskoslezských 
Beskyd odvodňuje několik větších přítoků Olše, 
například Lomná, Tyrka, Kopytná a Stonávka. 
Jižní svahy Radhoštské hornatiny a jižněji polo-

žené hřbety Vsetínských vrchů a Javorníků pa­
tří již do úmoří Černého moře. Celá oblast je 
odvodňována Bečvou, která vzniká soutokem 
Rožnovské a Vsetínské Bečvy již mimo oblast 
CHKO Beskydy. Vsetínská Bečva je delší a je­
jím největším přítokem je Senice. Kratší Rož­
novská Bečva protéká Rožnovskou brázdou a 
odděluje Vsetínské vrchy od Moravskoslezských 
Beskyd. Území Beskyd je relativně chudé na 
podzemní vody, a to díky málo propustným hor­
ninám karpatského flyše, které nemají dobré 
podmínky pro oběh podzemních vod. Zvláštním 
druhem podzemních vod jsou minerální vody. 
V Beskydech se vyskytují lokality sirovodíkových 
pramenů, které jsou málo významné a nevyu­
žívané. V území se nachází několik vodních 
nádrží. Menší, například Horní Bečva a Bystřič­
ka, sloužily původně pro zadržování vod, dnes 
jsou využívány jako rekreační plochy. Zdrojem 
pitné i užitkové vody jsou vodárenské nádrže 
Morávka, Šance a Stanovnice.

Flóra a vegetace
Přirozenou vegetací území Beskyd jsou pře­

vážně společenstva listnatých a smíšených 
lesů, v menší míře pak společenstva lesů jeh­
ličnatých.

Ve středních a vyšších polohách území jsou 
plošně nejrozšířenější bučiny s kyčelnicí devíti- 
listou. Jsou to obvykle dvoupatrová rostlinná 
společenstva, kde ve stromovém patru převlá­
dá buk, přimíšen je klen a místy také jedle. 
V bylinném patru můžeme zaznamenat kyčel­
nici devítilistou, kyčelnici cibulkonosnou, samo- 
rostlík klasnatý a další. Zachovalé porosty těchto 
společenstev jsou např. v NPR Mazák, NPR 
Radhošt, PR Mazácký Grúnik.

V severní části Moravskoslezských Beskyd a 
v Javorníkách probíhá hranice rozšíření karpat­
ské bučiny s kyčelnicí žláznatou. Složeni těchto 
porostů je podobné předcházejícím. V rostlin­
ném patře jsou navíc zastoupeny další druhy 
jako žindava evropská, kapraď osténkatá, šal­
věj lepkavá, rozrazil horský a další. Bučina

Noříčí Foto F. Jaskula
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Mionši Foto F. Jaskula

s kyčelnicí žláznatou se zachovala např. v NPR 
Mionši a NPR Razula.

V horských polohách území se vyskytují smr­
kové bučiny, jejich stromové patro je tvořeno 
převážně bukem, přimíšen bývá klen a význam­
ný podíl má také smrk. V bylinném patru převa­
žuje třtina chloupkatá, místy také borůvka čer­
ná. Dále také bika lesní, vzácněji se vyskytuje 
plavuň pučivá, žebrovice různolistá aj. Tyto po­
rosty se vyskytují například v PR Travný, PR 
Smrk a PR Nořící.

V nejvyšších polohách centrální části Morav­
skoslezských Beskyd se vyskytují horské smr- 
činy. Tyto porosty jsou charakteristické napros­
tou převahou smrku ve stromovém patru, čas­
tou příměs tvoří jeřáb. Bylinné patro je druhově 
chudé s dominancí třtiny chloupkaté, z dalších 
druhů jsou to metlice křivolaká, kapraď rozlo­
žená nebo sedmikvítek evropský. V bohatém 
mechovém patru převládá ploník ztenčený. Hor­
ské smrčiny se vyskytují například v NPR Ma­
zák a jinde v oblasti Lysé hory.

V horní části povodí Čeladenky, Ostravice a 
Lomné se ojediněle vyskytují podmáčené rohoz- 
cové smrčiny. Jejich výskyt je vázán na terénní 
sníženiny a je podmíněn vysokou hladinou pod­
zemní vody a jejím zpomaleným odtokem. Stro­
mové patro je tvořeno výhradně smrkem. By­
linné patro je druhově chudé. Dominuje v něm 
borůvka černá. Oproti tomu mechové patro je 
bohatě vyvinuté, často s dominantními rašeliní- 
ky, například rašeliník Girgensohnův. Toto spo- 
lečenstvojechráněnov PR V Podolánkách, kde 
se objevují i porosty inklinující k rašelinné smr- 
čině.

V nejvyšších oblastech Lysé hory a Smrku 
se vyskytuje papratková smrčina. Ve stromo­
vém patru převládá smrk, který spolu 
s jeřábem vytváří rozvolněné nízkokmenné 
porosty. Pokryvnost bylinného patra je vyso­
ká, s dominancí papratky horské. Toto spole­
čenstvo se vyskytuje také v NPR Radhošt a 
NPR Kněhyně - Čertův mlýn.

Plošně málo zastoupená, ale významná jsou 
společenstva suťových a roklinových lesů. Na­

cházejí se na prudkých balvanitých svazích a 
zaříznutých žlabech. Ve stromovém patru je 
zastoupen převážně klen, jilm horský, jasan i 
buk. V keřovém patru se mimo jiné vyskytuje 
zimolez černý. Bylinné patro je zpravidla bo­
haté. Můžeme se zde setkat s druhy jako je 
měsíčnice vytrvalá, netýkavka nedůtklivá aj. 
Společenstva suťových roklinových lesů jsou 
chráněna např. v NPR Radhošt, NPR Mazák, 
PR Trojačka, kde roste i kriticky ohrožený je­
lení jazyk celolistý.

Na mírnějších svazích v nižších polohách již­
ní části území, v povodí Vsetínské Bečvy, se 
vyskytuje ostřicová bučina. Tvoří ji obvykle je­
nom stromové a bylinné patro. Ve stromovém 
patru je převládající dřevinou buk. Dominantu 
bylinného patra tvoří ostřice chlupatá a další 
druhy ostřic.

Nejnižší polohy zaujímá ostřicová dubohab- 
řina. V území se vyskytuje pouze podél toku 
Senice a Vsetínské Bečvy a také na severo­
západním okraji území v Podbeskydské pa­
horkatině. Ve stromovém patru převládá habr. 
V bylinném patru je nejhojnější ostřice chlupa­
tá, kyčelnice cibulkonosná a další.

V rámci lesní vegetace dnes v území převlá­
dají kulturní porosty, které jsou silně ochuzené 
nebo zcela změněné, a to z důvodu dlouho­
dobému pěstování smrku. Smrk byl vysazo­
ván i na velmi nevhodná místa, proto se s ním 
můžeme setkat také v nižších polohách mimo 
oblast jeho přirozeného výskytu. Na lesní po­
rosty navazují křovinná společenstva a pase­
ky s bezem červeným, vrbou jívou, maliníkem 
obecným aj. Na mýtinách se vyskytují bylinná 
společenstva lesních holin a pasek, ve kterých 
převažuje zejména vrbka úzkolistá. Velké plo­
chy pasek vznikly v posledních letech přede­
vším tam, kde bylo nutné lesy odtěžit 
z kalamitních důvodů. Převážně se jedná o na­
padení smrku kůrovcem a v menši míře i po­
škození porostů sněhem a větrem.

Nelesní vegetace je v Beskydech tvořena 
mozaikou lučních, pastevních i mokřadních 
společenstev. Nejrozšířenějším typem nelesní 
vegetace bývaly v minulosti pastviny. V důsled­
ku úpadku pastevectví docházelo a dochází 
k jejich postupnému úbytku.

Prstnatec Fuchsův (Dactylorhiza fuchsii) Foto M. Škrott

Prstnatec bezový (Dactylorhiza sambucina)
Foto F. Jaskula

Jen zřídka se vyskytovaly v nižších oblastech 
ovsíkové louky. V současnosti jsou louky toho­
to typu rozšířeny všude na příhodných stano­
vištích. Obvykle se vytvořily na plochách býva­
lých pastvin, které díky intenzivnímu hnojení, 
přeorávání a přisévání kulturních druhů ztratily 
převážnou část svého druhového zastoupení. 
Převažují na nich trávy jako ovsík vyvýšený, srha 
říznačka aj.

Pastva často kombinovaná s kosením, vypa­
lováním či klučením keřů byla nejvýznamnějším 
faktorem, který se podílel na formování pastvin- 
né vegetace. Tento druh hospodaření, spolu 
s působením nadmořské výšky, expozice a sklo­
nu svahu, vedl ke vzniku pastvinných a lučních 
porostů.

Mykoflóra Beskyd je významná především 
velkým zastoupením druhů vázaných na horské 
přirozené až pralesovité porosty, které v běžné 
krajině nenajdeme. Jedná se zejména o dřevo- 
žijné houby. Ty nejčastěji nacházíme tam, kde 
je velké množství padlých kmenů, a to v různém 
stupni rozkladu. K nejvýznamnějším prvkům této 
skupiny hub patři chráněné druhy jako bolinka 
černohnědá, ušíčko červenavé, mozkovka ro­
solovitá a mnoho dalších. Z rezervace Mionši 
byl v roce 1996 popsán nový druh choroše out- 
kovka beskydská.

Fauna

Fauna patří k eurosibiřské podoblasti, a to 
do karpatského úseku zóny listnatých lesů. Pro 
rozšiřování živočichů má velký význam prová­
zanost horstev Beskyd na západoslovenská 
pohoří. Dalším určujícím faktorem je skuteč­
nost, že Beskydy představují téměř souvisle 
zalesněný horský celek s celou škálou vege­
tačních stupňů a lesních typů. Fauna je ovliv­
ňována dlouhodobým vývojem a změnami 
v přírodním prostředí, které z větší části způ­
sobil člověk.

Bohatá je na území Beskyd skupina bezob­
ratlých živočichů. Typickými obyvateli svrchní 
vrstvy půdy jsou střevlíci. Charakteristickým 
druhem vyšších poloh Beskyd je střevlík zlato- 
lesklý. Dalšími běžnými druhy jsou hrobařík 
malý a chrobák lesní. Na hlinitých okrajích pro­
světlených lesních cest je častý svižník leso- 
mil. Smrky, zejména jejich horní partie, přita­
hují kobylku bezkrídlou, v rozpadajících se jed­
lích se dosud běžně vyvíjí roháček mandelin- 
kový. Z motýlů jsou pro tyto biotopy typickými 
druhy okáč černohnědý a okáč rudopásý. Vlh­
čí louky upřednostňuje ohniváček celíkový a 
vzácněji ohniváček modrolemý. V Javorníkách 
se sporadicky vyskytuje batolec duhový.
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Teplomilné druhy nemají v Beskydech do­
statek vhodných biotopů, většinou se vysky­
tují v okolí Huslenek ve Vsetínských vrších, kde 
se nacházejí jalovcové stráně často využíva­
né pro pastvu.

Fauna plžů v Beskydech byla dobře zma­
pována a prozkoumána v padesátých letech 
minulého století. V té době se civilizační vliv 
nijak zvlášť neprojevoval. V původních poros­
tech vysokohorských poloh byla zaznamená­
na celá řada glaciálních reliktu a karpatských 
endemitů. Tyto druhy jsou vázány na svrchní 
vrstvu půdy nebo na kmeny stromů. Další bio­
topy představují horské potoky a prameniště, 
popřípadě rašeliniště. V dnešní době sice chybí 
srovnávací studie, ale dnes jsou druhová spo­
lečenstva značně ochuzena. Většinou se udr­
žely populace nenáročných horských plžů a 
také typická modranka karpatská.

Také druhovou rozmanitost a početnost ob­
ratlovců ovlivnila v minulosti zejména činnost 
člověka. Mnozí živočichové se s tlakem civili­
zace nedokázali vyrovnat (tetřev hlušec, koč­
ka divoká), některé vymizelé druhy se však 
v poslední době znovu objevily (krkavec vel­
ký, rys ostrovid, medvěd hnědý, vlk). K nejo­
hroženějším obratlovcům patří vodní živočicho­
vé, protože jejich životní prostředí bylo člově­
kem nejvíce pozměněno a poškozeno. Úpra­
vou vodních toků na území Beskyd vymizela 
z potoků mihule potoční. V současné době se 
na území Beskyd vyskytuje 35 druhů ryb, ty­
pickými druhy jsou pstruh potoční, vranka pru- 
hoploutvá a lipan podhorní. Na vodní prostředí 
jsou vázáni i další živočichové, například ško­
rec vodní nebo vzácnější ledňáček říční, který 
vyhledává odlehlejší vodní toky. K vodě za po­
travou zalétají čáp bílý a čáp černý. U řek a 
potoků lze vzácně vidět i vydru říční, jejíž po­
pulace navazuje na slovenskou a polskou a 
na našem území čítá kolem 15-20 jedinců.

Pro obojživelníky se staly útočištěm i uměle 
vytvořené nádrže se stojatou vodou, většinou 
jsou to menší rybníčky, tůňky a mělčiny. Vý­
znamným druhem je pro Beskydy čolek kar­
patský a nejčastějším je čolek horský. Nejob­
vyklejší žábou je skokan hnědý, na celém úze­

Medvědi (Ursus arctos)

mí Beskyd se také vy­
skytuje kuňka žlutobři- 
chá. Také se zde vysky­
tuje ropucha obecná, 
ropucha zelená a rosnič­
ka zelená.

Plazy lze spatřit 
v lese, na louce i úvody. 
Nejběžnějším hadem je 
užovka obojková, 
z ještěrek je nejobvyklej­
ší ještěrka živorodá a 
taky poměrně hojným 
druhem je slepýš křeh­
ký. Pro zachování živo­
taschopných populací 
plazů je podstatná 
ochrana jejich přiroze-
ných biotopů, jako jsou slunné stráně s roz­
troušenými keři.

V rámci CHKO Beskydy jsou nejvýznamněj­
ším typem přírodního prostředí lesy. Poskytují 
útočiště mnoha druhům obratlovců, z nichž 
nejnápadnější jsou ptáci a velcí savci.

Třída ptáků je zastoupena velmi početně. 
Důležitou skupinou z hlediska ochrany příro­
dy jsou dravci. Z ohrožených druhů hnízdí na 
území Beskyd včelojed lesní a ostříž lesní. Ob­
jevuje se také jestřáb lesní a krahujec obecný. 
Ojediněle bývá pozorován orel skalní a orel 
křiklavý, obvykle v období tahu.

Jedním z nejvzácnějších ptáků beskyd­
ských hor je tetřev hlušec. V dřívějších do­
bách patřily Beskydy k oblastem, kde se tet­
řev vyskytoval celkem hojně, dnes je zde díky 
způsobu lesního hospodářství jen několik 
kusů.

Ze vzácných druhů sov se ve starých po­
rostech vyskytují sýc rousný a kulíšek nejmen- 
ší, raritou je výskyt puštíka bělavého. Ve sta­
rých pralesovitých porostech jsou vhodné pod­
mínky pro vzácné druhy šplhavců. K běžnějším 
patří datel černý, vzácnější je datlík tříprstý 
nebo strakapoud bělohřbetý. Do druhově bo­
haté skupiny pěvců patří také méně běžný lej­
sek malý, linduška horská, králiček ohnivý aj. 
Celé území Beskyd je zařazeno mezi světově

F. Šulgan mech.

Rys ostrovid (Lynx lynx) Foto L. Kunc

významná ptačí území (IBA), dále jsou zde 
navržena dvě území ochrany ptactva (SPA) 
v rámci systému evropských chráněných úze­
mí NATURA 2000.

Mezi drobnými savci můžeme zahlédnout 
veverku obecnou a plcha velkého a 
v nejvyšších polohách dosud přežívá jako po­
zůstatek ledových dob (glaciální relikt) myšiv- 
ka horská.

V jeskynních systémech beskydského pseu- 
dokrasu pravidelně zimují letouni, nejčastěji 
netopýr velký a vrápenec malý.

V minulých obdobích byly v Beskydech 
zcela vyhubeny naše velké šelmy. Díky tomu, 
že území je součástí karpatského oblouku, 
došlo se zvýšením populací na Slovensku k 
obnovení jejich výskytu i u nás. Rys ostrovid 
znovu osídlil Moravskoslezské Beskydy, Vse­
tínské vrchy a Javorníky, jeho stálá populace 
čítá asi 15-20 jedinců. Od roku 1973 je každo­
ročně zaznamenána přítomnost medvěda hně­
dého a několikrát i jeho přezimování. V roce 
2000 se na území Beskyd pohybovalo 4-5 
medvědů. Od roku 1994 žijí v severovýchodní 
části Beskyd trvale vlci a téměř každoročně 
vyvádějí mláďata. Záznamy z roku 2000 uvá­
dějí 3-4 jedince na moravskoslezském pome­
zí a toto číslo představuje celkový stav vlků na 
území České republiky.

Potravou šelem je především spárkatá zvěř, 
šelmy tedy působí jako selekční faktor a mají 
velký vliv na kvalitu populací býložravců a 
také udržují přírodní rovnováhu.

Charakteristickou součástí Beskyd je země­
dělská krajina na Valašsku. Také toto prostře­
dí je domovem vzácných živočichů. Na hor­
ských a podhorských loukách žije chřástal 
polní. Beskydy patří k jeho nejvýznamnějším 
oblastem výskytu (ve značné části západní 
Evropy již byl zcela vyhuben). Pouze v pod­
hůří se nacházejí vhodné životní podmínky pro 
koroptev polní, křepelku obecnou, čejku cho­
cholatou a žluvu hajní.

V Beskydech je v současné době vyhláše­
no 44 maloplošných chráněných území, 
z toho 7 v kategorii národní přírodní rezerva­
ce a 1 národní přírodní památka. Tato území 
jsou tedy řazena mezi republikově nebo i me­
zinárodně velmi významná.

Druhá část příspěvku bude obsahovat 
údaje o beskydských maloplošných zvláště 
chráněných územích a památných stro-
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Autoportrét, kolem 1925, olej, překližka, 22,5x16,5 cm

Osamělý rebel 
- malíř Miloš Boria

1896- 1937

Olga Mehešová

„Že budou lidé i někteří malíři považovat moje 
obrazy za bláznovství, z toho si nedělám nic, 
hůř je mi při tom, když si uvědomím, že mi to 
teď teprve nebude nikdo kupovat. A přec je to 
nejpoctivější cesta k nejvyššímu v umění. 
K lyrice.“ (13.12.1927)1

Malíř Miloš Boria byl typem nesmlouvavého, 
nekompromisního umělce. Silná, nezměrná vůle 
a tvůrčí potence ho přes veškerá životní úskalí - 
hmotné strádání, ustavičné churavění i nepocho­
pení a ignorantství ze strany okolí - poháněly dále 
za snem, ideálem, uměleckou vizí... Neporozu­
měli mu ani jeho umělečtí druhové z prostředí 
pražské avantgardy, i pro ně byl „příliš“ ortodox­
ním individualistou, dogmatikem abstrakce. A jako 
„hlas volajícího na poušti“, jenž se nedočkal žá­
dané odezvy, podlehl ve svých 41 letech tuber­
kulóze a jeho dílo upadlo na několik desítek let 
v zapomnění.

Narodil se 4. dubna 1896 jako poslední, šesté 
dítě obuvníka, městského sluhy v Uherském Hra­
dišti. Nedokončené studium na tamním českém 
gymnáziu a neúspěch na obchodní škole jen po­
tvrzují, že přecitlivělý, snivý a fyzicky křehký chla­
pec nachází záhy smysl svého života v malířství. 
Negativní reakce rodiny, především otce, spoje­
né s ničením Boriových prvních malířských po­
kusů, kompenzuje starší bratr JUDr. Antonín Bo­
ria, který ho bude finančně podporovat po celý 
život a dopomůže mu hmotně i k profesionálnímu 
školení na pražské Akademii. Po 1. světové vál­
ce, kterou prožil na ruské frontě, kde upadl do 
zajetí, odjíždí v lednu 1919 do Prahy. Půlrok strá­

vil v soukromých ateliérech a poté byl přijat na 
Akademii k prof. Jakubovi Obrovskému a vzá­
pětí přešel k prof. Vlaho Bukovacovi. S neutucha­
jící pílí a horečnatým sebezapřením se podřizuje 
akademické výuce, která mu brzy nepostačuje a 
hledá poučení jinde; navštěvuje v roce 1920 spolu 
se svým přítelem Srbem Milanem Konjovičem 
ateliér Jana Zrzavého. Těžká existenční situace 
jej nutí v roce 1922 opustit pražské prostředí a 
po dvouměsíčním pobytu ve Vídni se vrací domů, 
do provinčního slováckého maloměsta. V roce 
1923 se trvale usazuje na Vsetínsku, kam od­
chází za poměrně levným bydlením a přivádí jej 
sem i vzpomínka z mládí, kdy zajížděl do Vsetí­
na za bratrem a švagrovou Růženou, rozenou 
Sovovou. Záhy se vybájená podhorská krajina 
jeho mladických představ mění v krutou realitu 
každodenního života chudého malíře, který si zde 
doslova připadal „jako v hrobě“2. Jen ojediněle 
se mu daří odtud unikat do Prahy, Brna a Uher­
ského Hradiště. Po podnětné studijní cestě do 
Paříže v roce 1927, kdy se osobně setkává 
s Picassem, vystavuje na jediné své samostat­
né - pouze třídenní - výstavě, pořádané Klubem 
přátel umění v Uherském Hradišti.3 Zklamáním 
byla pro něj v roce 1930 účast na výstavě valaš­
ských výtvarníků při Národopisných slavnostech 
ve Vsetíně. Boriovy obrazy neodpovídaly folklo­
risticky laděnému programu a přes pokus o čás­
tečné přizpůsobení se vkusu regionální veřejnosti 
se mu nedostalo očekávaného ohlasu, popř. kou­
pě díla.4 Výstava jen stvrdila jeho osamocenost 
v rámci soudobé východomoravské produkce. 
Bohova snaha vystavovat jako host na spolko­
vých pražských a brněnských výstavách5 vesměs 
ztroskotává na nedostatku financí, není s to za­
rámovat obrazy, hradit poštovné a je mnohdy 
nucen použít nekvalitního materiálu - barev a 
podkladů, které se podepsaly i na životnosti a 
stavu umělcova díla.

O rehabilitaci Boriovy tvorby i samotné osob­
nosti umělce se zasloužil v roce 1964 Vilém 
Jůza, kurátor objevné monografické výstavy 
v galerii Slováckého muzea v Uherském Hra­
dišti a autor fundovaného katalogu, v němž po­
dal život a tvorbu malíře na pozadí dobové si­
tuace, pořídil soupis zásadních děl a zveřejnil 
výtahy ze soukromé korespondence.6 Dalším 
krokem k ocenění jedinečného umělcova od­
kazu byla realizace putovní výstavy, uspořá­
dané ve Zlíně, Vsetíně a Brně při příležitosti 
50. výročí umělcova předčasného úmrtí kurá­
torem Ludvíkem Ševečkem 7, který rovněž 
poukázal na zcela unikátní hodnotu Boriova 
díla vůči tradicionalistickému rázu meziváleč­
né východomoravské výtvarné scény ve svém 
příspěvku „Miloš Boria - poznámka k osudu 
malíře a umění v regionu“.8 Patřičná publicita 
malířova díla probudila zájem o jeho tvorbu 
v odborných kruzích. Do kontextu českého mo­
derního umění zasadila práce Miloše Borii jako 
jednoho ze zajímavých solitérů Hana Rouso­
vá, kurátorka výstavy „Linie, barva, tvar“, vě­
nované českému abstraktnímu umění 30. let 
20. století, která byla otevřena v poslední tře­
tině roku 1988 v domě U kamenného zvonu 
v Praze.9

Zmíněná moravská výstava, uskutečněná 
v letech 1986-87, měla podstatný význam pro 
zařazení Boriova díla do sbírky regionálního 
umění vsetínského muzea. Obrazy byly získá­
ny v roce 1987 (2), 1990 (9) a 1991 (32) od

potomků JUDr. Antonína Borii. Poměrně rozsáh­
lý soubor, celkem 43 sbírkových předmětů, ob­
sahuje malby, skicy a kresebné studie z let 1913 
až 1936, provedené akvarelem, kvašem, pas­
telem, kombinováním kresby a malířských tech­
nik a především, co do počtu, olejem a kresbou 
(tužkou, uhlem, kolorovanou kresbou). 
Z uměleckých žánrů je ve fondu zastoupeno 
zátiší (2), krajina, veduta a interiér (16), figurál­
ní studie a kompozice (8), portréty a portrétní 
studie (11) a abstraktní obrazy (6). Sbírka se 
formovala péčí kurátora fondu Tomáše Mikulaští- 
ka, který v roce 1993 vystavil dílo malíře ve stá­
lé expozici osobností výtvarného života na Va­
lašsku - po boku Františka Hlavici a Aloise 
Schneiderky ve vsetínské Zámecké galerii.10 Ve 
svém článku o umělci zdůraznil: „...že Boriova 
relativně izolovaně vznikající tvorba zůstává i 
po půl století od jeho smrti něčím, co překvapu­
je svou moderností, ale zejména tvůrčí kvalitou 
a uměleckou přesvědčivostí.“.11

„Já věřím v sebe plným zápalem velkého mlá­
dí. .. nebojím se budoucího: buduji na něm ideá­
ly“'2 , tato slova, do nichž vtělil naděje svých 19 
let, napsal Miloš Boria v době, kdy „zachycoval 
denní věci“, pokoušel se o portrét a maloval kra­
jiny v plenéru. Toužil po profesionálním vedení, 
bojoval s materiálem, technikou... Po nástupu 
na Akademii usilovně pracuje, dostává se mu 
potřebného modelu a školské korektury. Ale ča­
sem neodbytná otázka „jakým způsobem ma­
lovat - tvořit (?)“ nabývá u něj širšího a podstat­
nějšího významu a přivádí ho k Janu Zrzavé­
mu. K umělci, který inspiruje nastupující gene­
raci poetickou obsahovostí své symbolistní fi- 
gurace a doporučuje Boriovi studium díla sta­
rých mistrů, obzvláště Leonarda da Vinciho.

Po opuštěni Akademie nastává doba uměl­
cova zrání, nastupuje čas experimentů a sám 
jej charakterizuje takto: „Přálbych si, abych se 
našel a nemusel se tolik hledat... “.13 Za svého 
působení v Paříži zasílá Zrzavý Boriovi několik 
uměnovědných publikací14, z nichž především 
G. Severiniho kniha Od kubismu ke klasicismu 
napomohla utvářet neoklasicistní etapu Borio­
vy tvorby (v rozmezí let 1923-1926).15 Pouče­
ní magickým realismem Jana Zrzavého, kubo- 
expresivní tvorbou Bohumila Kubišty i expresiv- 
ním symbolismem Alfréda Kubina lze shledat 
ve vsetínském muzejním souboru např. na obou 
Toškovýchportrétech, Oravském Podzámku16, 
šerosvitném Vsetínu z Bečevné a na Kostelu. 
Neoklasicismus, jenž je jedním z realismů me­
ziválečného umění, se projevuje např. na Por­
trétu malířova bratra, na antikizujíci figurální scé­
ně, na Zátiší se džbánem a ovocem17 a dozní­
vá v monochromním zimním Vsetínu a HorníJa- 
sénce (obojí z roku 1927). Jistý vliv francouz­
ské malby nezapře Autoportrét umělce se sve­
řepým výrazem plným sebevědomí, datovaný 
do období kolem roku 1925, který mohl vznik­
nout i později, resp. po návratu z Paříže v roce 
1927. V závěru 20. let a počátkem let třicátých 
opouští Miloš Boria poetickou věcnost a zamě­
řuje se na geometrickou abstrakci, opírající se 
o tvarosloví vycházející z kubismu (Hlava, Žena 
- torzo}, dekorativního art deca (Kompozice 
s květem) a purismu (viz Prostorová kompozi­
ce a Kompozice z roku 1929 ze sbírek Krajské 
galerie výtvarného umění ve Zlíně) a vycházejí­
cí z tvůrčích principů poetické imaginace (Har­
monie hor a Hlava - palma}. Ireálná poetická
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obraznost vyznívá naplno v surrealistických dí­
lech, která maluje v letech 1933 až 1936 (viz 
Kompozice s okem a Obraz z roku 1935 ze sbí­
rek Krajské galerie výtvarného umění ve Zlí­
ně)18 , a v té doběvse rovněž pokouší prostřed­
nictvím Jindřicha Štýrského navázat intenzivní 
styky s pražskou surrealistickou skupinou. 
Nicméně rokem 1937 nastává zlom v umělcově 
dosavadní tvorbě a v dopise bratrovi datovaném 
k 1. březnu toho roku říká: „Domnívám se..., že 
se dostá vámk synthese... K realismu co nejin- 
dividualističtějšímu... Možná, že teď budu už 
taky lidem srozumitelnějším. “.

Nečekaná smrt násilně ukončila „život malí­
ře, který nezkompromitoval kumšt“19 a tragický 
osud a dílo intelektuálně založeného umělce se 
tak završilo. Znepokojivě lákavou otázkou zů­
stává, kam by kroky Miloše Borii za uměleckou 
pravdou, autenticitou, vedly dále, kdyby...

POZNÁMKY

1 V textu jsou použity citace ze soukromé korespondence 
M. Borii, adresované jeho bratrovi JUDr. A. Boriovi. Kore­
spondence je uložena v historickém fondu MRV ve Vsetí­
ně pod i. č. P22.

2 Viz dopis z 18. 3.1931.

3 K výstavě viz glosy v dopisech z 22. 11. 1927, ze října 
toho roku a z 12.12.1927.

4 O výstavě viz dopis z 27. 5. 1930 a z 30. 9. 1930, ve 
kterém kritizuje F. Táborského za velmi stručnou zmínku o 
něm jako o jednom z vystavujících v článku, otištěném 
v Našem Valašsku (roč. I., 1929-30, s. 191).

5 Vystavoval pouze s jihoslovanskými umělci v Krasoumné 
jednotě v Praze v roce 1923.

6 Viz Jůza, V: Miloš Boria 1896 - 1937. Katalog výstavy 
Galerie výtvarného uměni v Uherském Hradišti, Uherské 
Hradiště 1964, 27 s.
7 Viz Ševeček, L: Miloš Boria 1896-1937, Katalog výsta­
vy OGVU v Gottwaldově, OVM ve Vsetíně a Domu uměni 
města Brna, Gottwaldov 1986, nestr.
8 Ševeček, L: Miloš Boria - poznámka k osudu malíře a 
uměni v regionu, In: Prostor Zlín, roč. I/5, květen 1993, s. 
7-8

9 Viz Lahoda, V: Linie, barva, tvar, In: Ateliér, 6.12.1988, 
s.5

10 Mikulaštík, T.: Zámecká galerie, In: Prostor Zlín, roč. I/2, 
únor 1993, s. 3

11 Mikulaštík, T: Miloš Boha, In: Zpravodaj Okresního vlas­
tivědného muzea ve Vsetíně, 1987, s. 53-54

12 Viz dopis ze 7.11.1915.

13 Viz dopis z 6.10.1925.

14 V dopise z 2.10.1924 píše bratrovi o psaní, které mu 
zaslal Zrzavý s Konjovičem z Paříže: „Nazývají mne svět­
cem v dnešním umění, člověkem, který všechno obětoval 
a radují se z toho, že jsem se tak záhy našel...Myslím, že 
jsem správně pochopil mystiku a tajemnost staromistrov- 
ského umění. Hlavně její technickou stránku, protože jsem 
pilně studoval a nedivím se, že mi ji Zrzavý připomíná a 
vybízí mne, abych pokračoval. Klade mne sama sebe za 
vzor, protože v Paříži kopíruje Leonardova s. Jana Křtite­
le...“. Další zmínky o Zrzavém v dopise z 9.11.1924 a 3. 
12. 1924.

15 „O svět se ted mnoho nestarám maluji klasicisticky a 
myslím, že je to moderní Ono dnes v malířství je důkladný 
chaos, maluje se dnes všecko, ale chybou je, že malíři jsou 
málo citoví. Kdo ví, není-li to romantika, co obrazům schá­
zí, mně se zdá, že to všichni dnes konstruují.“ Viz dopis z 
prosince 1923.

16 Viz dopis z 19. 9.1923 z Oravy.

17 Patrně se k tomuto zátiší vztahují letmé poznámky 
v dopise a dopisnici z 31. 5. 1926 a 7. 8. 1926, kdy je již 
dokončeno.

18 „Hledám nadskutečno v lesích a horách, na obloze, na 
paloukách prostorově a tvarově. Pod jednou podmínkou, 
zachovat konkrétnost a nebýt naturalistickým a také ne blbě 
surrealistickým.“ Viz dopis z 12. 4.1936.

19 Viz dopis z 1.3.1937.

1 2

5

1. Portrét JUDr. Antonína Borii st. ■ malířova bratra, nedat., akvarel, papír, 362 x 267 mm

2. Hlava chlapce ■ malířova synovce (Tošek - Antonín Boria ml.), nedat, kresba tužkou, papír, 345 x 237 mm

3. Portrétní studie ■ hlava starého muže, nedat., akvarel, kresba tužkou, papír, 260 x 210 mm

4. Chlapec s koníčkem, nedat., akvarel, kresba tužkou, papír, 236 x 175 mm

5. Město pod horami, nedat., akvarel, kresba tužkou, papír, 203 x 210 mm
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6

„ ...jen když Pán Bůh 
zdraví dá,

P. Maria peníze 
a bude se dařit 

kumšt...“
Z korespondence Miloše Borii 
bratru JUDr. Antonínu Boriovi

Hana Jabůrková

7

9 10

6. Oravský Podzámok, 1923, komb. technika, papír, 27 x 48 cm

7. Zátiší, 1926, olej, plátno, 39 x 54 cm

8. Vsetín, 1927, olej, lepenka, 40 x 50 cm

9. Harmonie hor, nedat., olej, lepenka, 55 x 67 cm

10. Kompozice s květem, 1930, olej, lepenka, 49 x 38,5 cm

Významnou součástí muzejních sbírek bývá 
vedle hmotných památek i archivní materiál, do­
kumentující nejrůznější oblasti života v minulosti. 
Je důležitým pramenem k rozpoznání historic­
kých souvislostí i klíčem, odemykajícím vstup 
do soukromí významných osobností, ale i zcela 
neznámých obyvatel na sledovaném území. 
K těm nejzajímavějším zpravidla patří písemné 
pozůstalosti osobností se vztahem k dané­
mu regionu.

Pozůstalost malíře Miloše Borii, kterou získa­
lo vsetínské muzeum v roce 1989 darem od 
malířova synovce JUDr. Antonína Borii v počtu 
173 ks, tj. 39 inv. č., obsahuje především osob­
ní korespondenci mezi bratry Milošem a Anto­
nínem z období let 1912 až 1937. Dochované 
dopisy jsou intimním nahlédnutím do hlubin po­
stupně vyzrávající duše umělce, který pro ma­
lování dýchal a na seberealizaci po celý svůj 
život tvrdě pracoval. Jeho umělecká tvorba měla 
ty nejlepší předpoklady dále se vyvíjet na srov­
natelné úrovni s moderními trendy pražského 
uměleckého centra. Na Vsetínsku, kde se jako 
dospělý umělec trvale usadil, však nebyla jeho 
tvorba kulturní veřejností nikdy správně doce­
něna. Bez ohledu na nedostatečné materiální 
zabezpečení Boria z celoživotního hledání vlast­
ního uměleckého výrazu nevybočil až do před­
časné smrti ve svých 41 letech.

Část dochované korespondence byla již 
v minulosti zveřejněna historikem umění Vilé­
mem Jůzou v katalogu Slováckého muzea - 
Galerie výtvarného umění v Uherském Hradišti 
u příležitosti uspořádání Boriovy autorské vý­
stavy v r.1964, aby společně s životopisnými 
daty a soupisem malířského díla vytvořila zá­
klad pro případné pozdější monografické zpra­
cování osobnosti a díla M. Borii.

Cílem našeho výběru, daného prostorem a 
charakterem časopisu, je snaha o dokreslení 
osobnosti člověka, v jehož nitru se rval citlivý 
snílek s věčným smolařem, intelektuální samo­
tář odříznutý od kulturního dění s umělcem tou­
žícím po kontaktech s velkým světem umění a 
svobodné tvorbě bez překážek, hrdý umělec 
s často stonajícím mladým mužem, zneuzna­
ným svým okolím a vyžadujícím pomocnou ruku 
svých příbuzných, především pak staršího bra­
tra Antonína.

Už v prvních dopisech z chlapeckých let se 
nacházejí otevřené projevy pisatelova okouz-
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lení přírodou a vnímání barev kolem sebe 
i lásky k umění a touhy po vlastním malo­
vání:

„V neděli byli jsme ve vinohradech. Je tam 
teď velice krásně. Všecko zelené, ovocné stro­
my v kvetu a večer zpívají slavíci. - ľ prázdných 
chvílích maluji.“(14. 5. 1912)

„Rozkošné jsou nálady časně zrána: Vsta­
nete okolo čtyř hodin, před východem slunce - 
usednete k patě nějakého stromu nebo keře a 
čekáte - čekáte - zprvu mnoho nevidíte. Příro­
da má šedý příkrov, halící vše, vše voní a chvě­
je se v osvěžujícím vánku přicházejícího dne. 
První paprsek - druhý paprsek - květiny se zdají 
radostně procitat, každá má svou třpytnou ros­
nou krůpěj - v lese pějí ptáci, něžně se chvěje 
vzduch - pomalu svítá. Nevidíte nic a vše je zde. 
Za tou mlžnou záclonou, kterou slunce pomalu 
víc a více vysává. - Tohle člověk ve velkém 
městě neužije, k tomu je zapotřebí venkova, 
neporušené čisté přírody. "(11.5.1915)

„ Tam na Valašsku jsem kdysi psal: „ Cosi ne­
smírně čistého bylo ve vzduchu kolem a úžas­
ně svěží a čisté byly lesy. A bylo mi stydno před 
tou velkou přírodou, připadal jsem si tak špina­
vě malicherný, zapleten do bůh - ví čeho jak do 
pavučin, byl bych chtěl vyjmout své srdce ze 
schránky prsou a vložit je na vršku „Gábu“ do 
země, ať změkne a roztaje pod červencovým 
sluncem, ať napojí zakrslou trávu a vsaje se do 
země ta krev.“(9. 11. 1915)

„Dělám vytrvale až nervy praskají. Poněvadž 
mně nikdo v rodině nechce k portraitu sedět, 
dělal jsem poslední dobou krajiny - krajiny plné 
světla, kdy na tvaru ani tak nezáleží, kdy hýří 
jen barva, vzduch se třese, mihotá a příroda jeví 
se jen jako směs barevných skvrn a fleků. - Tak, 
jak to učíplenairisti.

Snažím se strašně, ale víc neúspěchů jak 
úspěchů mě souží - člověkovi to vše jen škodí, 
když nemá to theoretické vzdělání, jehož mož­
no nabýti ve školách. “(11.5. 1915)

„Kdysi se chci věnovat vyšší, vážné malbě, 
jež je možná v oleji. Tím jsem teď doma praco­
val, vlastně študoval. Vkládal jsem sice do těch 
věci celé své nitro a sílu, ale přec zůstávaly ne­
hotovými. Nepomohly ani noce, které jsem pro­
bděl za usilovného přemýšlení, a kdy jsem se 
válel dlouho a dlouho v posteli nemoha usnout 
a přemýšleje o té neb oné barvě. Budu muset 
přec k nějakému majstrovi se učit barvy míchat. 
Sám to nezmohu. Kresbu už trochu ovládám. “ 
(5. 12. 1915)

Od počátku svého uměleckého snažení na­
rážel Boria na odpor a nepochopení rodičů, po 
jejich smrti pak i dalších členů rodiny, s výjimkou 
bratra Antonína, kterého miloval, stejně jako jeho 
manželku Růženu Boriovou, rozenou Sovovou 
ze Vsetína a jejich syna Toška (Antonína). Bra­
trova rodina byla pro něj po celý život zázemím 
a bezpečným přístavem, který ho chránil před 
rozbouřenými vlnami tvůrčího neklidu, sociální 
nejistotou i nekončícími finančními problémy. 
Vztah k rodičům a kritika jejich vnímání sy­
nových uměleckých sklonů se často proje­
vuje v Boriových dopiseph ze studentských let:

„Jenom mám strach, že se jim to živení doma 
zmrzí a fotr mě někde strčí a já budu mět po 
umění. Takhle s očí se jim dostat... Schází mně 
podpora.“ (12. 10. 1914)

„Já aspoň po Vás toužím velice a strašnou 
bych měl z toho radost, kdybyste přijeli. Vy je-

11

12

13

14 16

11. Hlava, 1932, olej, lepenka, 44,5x30 cm
12. Žena - hlava, kolem 1932, olej, plátno, 62x49 cm
13. Čas, 1931, olej, plátno, 71x54,5 cm

15

14. Kompozice s okem, 1935, olej, plátno, 39 x 29 cm, 
ze sbírek KGVU ve Zlíně

15. Kompozice, 1929, olej, lepenka, 43,5 x 36 cm, 
ze sbírek Krajské galerie výtvarného umění ve Zlíně

16. Prostorová kompozice, kolem 1929, olej, lepenka, 
67x55 cm, ze sbírek KG výtvarného uměni ve Zlíně
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17. Hlava ■ palma, 1934, akvarel, papír, 29,9 x 21,8 cm 
ze sbírek KG výtvarného umění ve Zlíně

18. Interiér brněnského bytu, 1936, akvarel, papír, 
44x30,1 cm

19. Obraz, 1935, olej na sololitu, 67 x 54,5 cm 
ze sbírek KG výtvarného umění ve Zlíně

din í mně snad rozumíte a Vás jediné mám veli­
ce rád. Ti doma jsou praktičtí a příliš závislí na 
penězích. U nich je snad pouze ten, kdo dove­
de si vydělat peníze, způsobem už jakýmkoliv, 
velký člověk. - Fi! Amerikáni.“ (11. 5. 1915)

„Nevím, co chtějí naši. Že prý nic nedělám a 
jenom chodím a maluji. Nepřejí mně teď toho 
volného času. Trochu svobody... Tatínek mně 
ondyno zas spálil několik věcí, ale byl to větši­
nou „aušus“. To lepší mám skované. Je to straš­
ný život doma.“(3. 10. 1915)

„Přijedte se „proboha“přec někdy podívat do 
Hradiště. Potřeboval bych to i co se týče mého 
kumštu. Mínění něčí, kritiku. Doma tomu seme- 
nec rozumějí. Nejsu podporován jak duševně, 
tak i finančně. To je obtíž.“ (? 10. 1915)

Písemné kontakty s bratrem nepřerušila ani 
vojenská služba, do níž byl povolán v prosinci 
1915:

„ To víš, já bych šel do fronty jen proto, že si 
budu myslit, že najdu nové a mohutné dojmy, 
které hledá stále můj duch nespokojený. Kum- 
štýř musí chápat dvojnásob než obyčejný člo­
věk a silně. To provedení už je přec jen vedlejší, 
hlavní ten dojem a to, co člověkem otřáslo 
v nitru, tak jako mnou ta vojna otřase.“ (? 12. 
1915)

„Občas zahledím se i zde na něco ostřeji to 
když prohlížím dílo vskutku velkého umělce. 
Sem tam nějaký obraz, v kostelích zdejších, 
někde vystavený originálek, starou, ale přec ješ­
tě krásnou fresku někde v průchodě starého 
domu, ale to vždy trvá jen krátký okamžik, krát­
ce pouze, než si připomenu vojnu. Jinak cho­
dím zachmuřen, čekaje, že se to přec kdysi zlep­
ší a každý budeme žít zase pro to, po čem tou­
žíme. Já po umění.“ (Linec 11. 3. 1916)

Bohatá je korespondence ze studií v Praze 
na Akademii. Odjíždí tam počátkem roku 1919 
jako „malíř, který nemá nic než sebe, trochu 
mládí a spoustu snů“. V Praze, podle jeho slov 
stvořené pro umělce, vede skromný život. I přes 
trápení s rýmou, nastuzením a „hladovou nála- 
dou“\e mu studium a práce na sebezdokonalo­
vání potěšením.

„Já kreslím a přitom pilné hospodařím. Sna­
žím se, aby to vyšlo hodně lacino, to moje štu- 
dýrování. Malířské potřeby jsou ovšem drahé... 
Já jsem si v Praze žádný blahobyt nesliboval - 
jsem proto spokojen. Můj kumšt jde pozvolna; 
jako všecko, co se pozvolna začíná. “ (21. 1. 
1919)

„Jak se mám? Docela po kumŠtýrsku; žádný 
blahobyt, málo pohodlí a pouze vzpomínka na 
to, že provádím, co mi káže můj cit,mne drží 
v náladě. Kreslím a kreslím a nic mne více od 
toho neodtrhne. (26. 1. 1919)

„Koš jsem obdržel... Jsem Vám vděčný za tyto 
podpory v mých těžkých dobách a Růžence 
obzvláště za to líbám ruce. Jest velkým andě­
lem a útěchou pro mne, který v Praze se učím 
a zápasím o tak velkou a svátou věc - kumšt. “ 
(1. 4. 1919)

„Žiji v Praze jen pro sebe, to jest pro kumšt a 
zapomínám na všechno ostatní. Chodím teď v 
8 hodin ráno, každej den kromě neděle, do školy 
av6 hodin večer nám to končí... Kreslím stále a 
doháním, co jsem vlastně už v mých letech měl 
umět. Přál bych si přímo virtuositu v kresbě. To 
umělecké přijde už samo, to se nedá učit...

JUDr. Antonín Boria FA MRV ve Vsetíně

Uměníje těžké. Nespokojen sám se sebou jsem 
ode dne ke dnu víc už teď. Jaký to bude, až 
vyjdu ze školy.“ (22. 9. 1919)

„Já žiji stále svým způsobem, to jest zápasím 
s kumštem a studuji ho prakticky, ale také theo- 
reticky. Nechci zůstat pozadu duševně a málo 
naplat, v dnešním umění nestačí pouze spoleh­
nout se na svůj talent. Cením si ostatně intelek­
tuální práce víc než citové... Málo naplat, jak 
jsem už řekl, malíř musí být také vzdělaný as­
poň ve svém oboru, když už ne jinak. (? 1920)

„Ve škole budu pracovat prakticky, ačkoliv 
mne netěšila škola, protože se tam člověk nic 
nenaučí. Co jsem se naučil, naučil jsem se mimo 
školu v privátních ateliérech. A že to byli mo­
derní lidé, kteří mi radili, nebylo to vhod zase 
mým profesorům v akademii.“ (18. 7. 1921)

„ Všechno Ti vysvětlím ústně, i o těch skan­
dálech povím, co jsem měl v akademii i proto, 
že jsem se učil u Zrzavýho a netajil se tím, že 
chci být modernistou. Mám tu hlavy už zarámo­
vané, co pobouřily klidnou akademii a za které 
mne moji učitelové (Čapek, Zrzavý) chválili. “(19. 
8. 1921)

„ O svět se teď mnoho nestarám, maluji klasi­
cisticky a myslím, že je to moderní. Ono dnes 
v malířství je důkladný chaos. Maluje se dnes 
všecko, ale chybou je, že malíři jsou málo cito­
ví. Kdo vínení-li romantika to, co obrazům schá­
zí. Mně se zdá, že to všichni dnes konstruují. “ 
(Vsetín, 6. 12. 1923)

Opravdu zajímavé je nahlédnutí do kulturních 
poměrů na Vsetínsku dvacátých a třicátých 
let 20. století očima umělce - individualisty, který 
se zde, s několikaměsíční přestávkou v roce 
1927, kdy pobýval v Paříži a na Vysočině, natr­
valo usazuje. Ve svém konáni naráží na nepo­
chopení a nezájem místních lidí: „vesnická elita 
se skládá z revírníků, učitelů a četníků“ a „nej­
větší inteligencí jsou učitelé, a ti nemají peněz, 
aby mohli se o umění zajímat. “ Boria se až as­
keticky smiřuje s nepohodlím, odříkáním a živo­
tem o samotě na důkaz toho, že to s malováním 
myslí vážně: „Poznal jsem tu tří velkých věcí, 
kterých je třeba k velkému dílu. Námahu, trpěli­
vost a odloučenost. Já si činím nároky ku pro­
vádění velkého díla. “ (23. 2. 1924)

„Se mnou je to špatné. Nemohu sehnali od­
nikud žádných peněz, a proto sedím stále 
v Jasence. Maluji, ale nevystavuji, protože ne­
mám nikdy peněz, abych mohl své věci někam 
odeslali. Zdá se mi, že jsem se ocitl v nepěkné 
situaci, z které nevím, jak se vysvobodím... Ve 
svátky jsem byl mrzut a nemocen a trávil jsem
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je v posteli a vše proklínal v bolestech. Měl jsem 
zánět okostice a záchlad a teprve teď jsem se 
zbrchal tolik, že můžu psát. “ (26.4. v zamrzlém 
roce 1924)

„Svým uměním se klidu nedopracuji, což dob­
ře vím... Psal mi Konjovič z Paříže a Zrzavý mi 
něco připsal. Nazývají mne světcem v dnešním 
umění, člověkem, který všechno obětoval, a ra­
dují se z toho, že jsem se tak záhy našel... Vím, 
že jsem byl na nejlepší cestě, dokud mne neza­
držela bída, kterou proklínám... Myslím, že jsem 
správně pochopil mystiku a tajemnost staro mis­
trovského umění. Hlavně její technickou strán­
ku, protože jsem pilně studoval a nedivím se, 
že mi ji Zrzavý připomíná a vybízí mne, abych 
pokračoval." (2. 10. 1024)

Stále častěji se v dopisech objevují nářky nad 
pobytem ve Vsetíně, který v dobách jinošských 
tak zbožňoval:

„Já teď maluji, jak mi to moje nálada dovolu­
je. Nejsou to žádné experimenty, avšak není to 
také akademické. Myslím, že se připravuji 
v životě i v umění ku změně, což v Jasence není 
možné. Lidé a celé to okolí i se Vsetínem je pří­
liš ubohé, aby mohlo člověka inspirovat. Mys­
lím, že mi musíš dát za pravdu, není tu kultury 
ani inteligence. Proto pevně pomýšlím odjet do 
světa.“(10. 4. 1925)

„Nemám tu už žádného klidu a zprotivělo 
se mi to tu vše, nevyjímaje i moji práci, která 
mi teď velmi těžko jde. Okolí zdejší v člověkovi 
nic neposiluje, ani nepovzbuzuje, naopak ubíjí 
v něm rozhodně vše. Umělec v takových kra­
jích, jako jsou zde, je naprosto zbytečným a 
blbým člověkem...Potřebuji světa a kultury 
nevyhnutelně, takového okolí, kde bych se ne­
cítil ponížen...Toníku, hlavně Tebe prosím o 
pomoc. Ujišťuji Tě, že se přičiním, abych Ti 
nezůstal docela dlužníkem. Mohu ovšem Tvoji 
dobrotu pouze obrázkama splácet...“ (2. 10. 
1926)

Z pobytu v Paříži se vrací osvěžený na duši, 
umělecky vyzrálejší, plný elánu a pracovních 
plánů. Svou činností se snaží zapojit do kultur­
ního a společenského života na Valašsku, ale 
příliš se mu to nedaří:

Růžena Boriová - Sovová (prvni zprava) s manželem JUDr. A. Boriou (klečící) na výletě 
s pečením brambor, Vsetín 1910 FA MRV ve Vsetíně

Ukázka rukopisu M. Borii

„Za tu dobu, co jsem tam pobyl, jsem získal 
mnoho a myslím, že teď jsem teprve pochopil, 
jak se má malovat!... Toníku, u nás vlastně není 
malířů. Je to všechno věda a theoretizování, co 
u nás malují... Ani stopy není u nás v Čechách 
po té volnosti a radosti, s kterou pracují v Paříži. “ 
(5. 7. 1927)

„Rád bych si udržel svůj vlastní poměr 
k umění, to jest nekompromisní, protože jak 
jsem se přesvědčil, už ani kompromisně malo­
vat nedovedu. Musil bych se znovu učit malo­
vat, kdybych chtěl, aby se lidem moje obrázky 
líbily. K tomu nemám mnoho chuti.“ (? 10. 1927)

„Bydlím teď na Bahnách za Hovězím a maluji 
od rána až do večera. V Paříži jsem viděl různé 
techniky a zkouším je svým vlastním štětcem. 
Francouzi se vyznají v řemesle, nepřestávám 
se jim obdivovat. A české malování mně ode 
dne ke dni méně imponuje. Také kreslím hod­
ně. Mám v prosinci v polovici výstavu. Chci vy­
stavit kresby, aqua rely i pastele a několik vět­
ších olejů.“ (12. 12. 1927)

„Přišel jsem v malování až k tomu, že už 
nemaluji nic, co by zpodobňovalo přírodu, ane­
bo bylo jakkoli na ní závislé. Nemusím nic na­
podobit, a proto mohu vymýšlet báječný kolo­
rit.“ (13. 12. 1927)

„Snad by se mi podařilo sehnat někde nějaký 
výdělek, což na Valašsku není naprosto mož­
ným. - Zbývá mi ovšem jediné, dělat pro lidi 
naturalisticky a pro kritiku moderně. Jak daleko 
se to dá prakticky provádět nevím sám dnes.“ 
(28. 2. 1929)

„Teďpilně maluji na vsetínskou výstavu... Pro­
gram výstavy mají čistě folkloristický a nechtějí 

od něho upustit...
Je to pro mne vel­
ká otrava malovat 
s takovým progra­
mem, a stejně ho 
asi doslova nedo­
držím, protože va­
lašské výšivky a 
čepice mi neleží 
ani v patě, ale 
moje finanční po­
měry jsou hroz­
né... A nemám-li 
úplně ztrosko­
tat,..., musím na 
čas malovat kom­
promisně.“ (27. 5. 
1931)

„Pořádal jsem 
v té době dvě 
přednášky na 
Vsetíně (O mysti­
ce, umění a 
vědě)... Jak ty

přednášky dopadly? Jak na Vsetíně. Předně 
nám na to lidi nepřišli, než pár katolických bab 
a sentimentálních slečinek, a potom zdá se mi 
z toho začali lidovci dělat politiku. Na to jsem 
ovšem nepřistoupila vzkázal všem, že neslou­
žím ani lidovcům, ani sokolům, nýbrž umění, a 
na ignoranty že kašlu...vyléčilo mne to úplně, 
abych tu cokoli podnikal.“ (19. 3. 1932)

Poslední léta svého života věnuje nové­
mu způsobu tvorby a svému prosazení se na 
pražské umělecké scéně, usiluje po příznivěj­
ších podmínkách k práci - ale také stále čas­
těji a vážněji churaví:

„Na členskou mánesáckou výstavu jsem se 
nedostal... Podmínkou pro vystavován ís nimi 
třeba jako host je obeslání členské výstavy 5 
- 8 obrazy ne velkými, ale definitivně uděla­
nými. Tím asi myslejí neposílat žádný svůj 
vývoj, ani různorodé experimenty, nýbrž na- 
máznout 8 obrazů virtuosně jako podle pat­
rony. Nevím, jestli tohle dokáži na Vsetíně. “ 
(17. 12. 1934)

„ V Praze jsem se silně nachladil a nezbýva­
lo mi nic jiného, než vrátit se rychle zase na 
Vsetín... mně bylo vytýkáno, že jsem příliš or­
todoxním, což asi zavinuje prý můj pobyt na 
Moravě. Našli se i takoví pražští snobové, kte­
ří by mne byli rádi zvenkovštili a byla mi také 
vytýkána silná individualita.“(18. 2. 1936)

„Jsem tu na venkově odříznut od světa a také 
od života. V Praze je teď spousta vystavených 
věcí, také Šímová velká výstava a bylo by mož­
no v mnohém se informovali, a já tu v té sa­
motě si nevím s mnohým rady a pochybuji, že 
tu něco sám rozřeším.“(10. 11. 1936)

„ Velice těžce tu snáším letošní tuhou zimu. 
Moje zdraví je mizerné. Okolia podmínky, za 
kterých se tu plahočím, velmi na mne doléhají. 
Nedovedu tu přenášet se lehce přes všechny 
vulgárnosti a sprostoty, které na mne odevšad 
v 41 letech se hrnou a poučují mne, patrně, 
jak vypadá ve skutečnosti život. Život malíře, 
který nezkompromitoval kumšt, ale sedí zato 
v díře." (1. 3. 1937)

16. června 1937 Miloš Boria (křestním jmé­
nem Miloslav Fortunát) umírá ve Vsetíně na 
tuberkulózu. Do posledního slova se tak napl­
ňuje vize devatenáctiletého mladíka:

„Hleděl jsem do budoucnosti. Viděl jsem se, 
doma svolení věnovat se jedině malbě nedo­
sáhnu nikdy - marné - nezbývá než utéct do 
světa, bít se tam, dřít bídu, plahočit se - a když 
to snad už k něčemu dotáhnu, zemřu předčas­
ně. - Tuberkulosa je děsný hubitel lidí. A život 
mladého opuštěného malíře v bídě bývá jínej- 
bližší.“ (27. 6. 1915)
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OHLÉDNUTÍ ZA VÝSTAVOU

Dva světy 
Karla Solaříka

Karel Bogar

Vsetínská výstava Dva světy Karla Solaříka, 
která měla částečné reprízy v Praze, Olomouci 
a Českém Těšíně, byla pro diváky něčím mimo­
řádným. V současné době je opravdu výjimeč­
né, když se může divák poprvé seznámit s prů­
řezem autorova výtvarného díla v době, kdy je 
jeho tvorba prakticky uzavřenou etapou. Ná­
vštěvníci vsetínské výstavy (19.1.-16.3.2003) 
byli první, po švýcarských přátelích umění, kte­
ří tento soubor mohli vidět.

Ještě zajímavější jsou otázky, které výběr z 
díla navodil, když jsme se snažili zařadit auto­
rovu uměleckou osobnost do kontextu dobové 
tvorby a také do kontextu tvorby regionu. K po­
chopení těchto témat je nutné připomenout si 
některá životopisná data znovuobjeveného va­
lašského umělce.

Narodil se v Krbové u Valašského Meziříčí 27. 
února 1915. Vyučil se malířem porcelánu v díl­
ně svého otce Karla Solaříka, který se usadil v 
Rožnově pod Radhoštěm a tam provozoval a 
později vedl až do konce padesátých let zná­
mou malírnu porcelánu. Před přijetím na praž­
skou Akademii výtvarného umění navštěvoval 
Hoplíčkovu malířskou školu v Olomouci. S Ho- 
plíčkem pak spolupracoval až do svého přestě­
hování do Prahy. V roce 1936 byl přijat na Aka­
demii do školy prof. M. Švabinského. Studia byla 
násilně přerušena v roce 1939. Vrací se do rož­
novské dílny k otci a Akademii dokončil po 
válce, s diplomem z roku 1946. V roce 1945 se 
usazuje v Praze s rodinou trvale. Od roku 1948 
do roku 1953 a pak v šedesátých až sedmde­
sátých letech se díky bratrovi, akad. sochaři 
Emilu Solaříkovi, zabývá dokumentací severních 
Čech a vystavuje s členy SČSVU v Ústí nad 
Labem.

Jeho výtvarná činnost je velmi rozsáhlá. Vě­
noval se malbě na porcelán a z této oblasti při­
pravil i dvě rukopisná díla Malírny porcelánu a 
Technologie malby na porcelán. Zabýval se re­
plikami významných středověkých i pozdějších 
výtvarných děl. Z jeho dílny pochází také užitá 
náboženská grafika.

V malbě a grafice se věnoval Rožnoysku, Pra­
ze a jejímu okolí, severním a středním Čechám a 
také jihočeským motivům. Významnou část tvor­
by tvoří zátiší, menší díl je věnován portrétní a 
figurální malbě. Část tvorby je věnována i ces­
tám, hlavně italským námětům, Švýcarsku a Ju­
goslávii. Jeho soustavné malířské dílo můžeme 
sledovat do šedesátých let, později se objevují 
jen pastely, hlavní roli hraje grafika.

Vždy se živě zajímal o tvorbu svých přátel, 
sám však vystavoval minimálně. Klíčové samo­

statné výstavy byly ve Švýcarsku v roce 1970, 
a pak v letech 1992 -1993. Účastnil se zpočát­
ku Zlínských salonů, výstav žáků M. Švabinské­
ho, nový zájem pak podnítily až v šedesátých 
letech teplické salony, Trienále a výstava Kon­
frontace 69.

Proč jsme výstavu nazvali Dva světy Karla 
Solaříka? Především proto, že tím světem, kde 
byl doma, bylo Valašsko a Rožnovsko. V praž­
ském ateliéru byl léta rozmalován - přímo sym­
bolicky ■ obraz Rožnova, to ostatní - Praha, se­
verní Cechy, cizina - to byl ten druhý svět. Ne 
že by jej neuznával, nemiloval, zpochybňoval, 
nezkoumal a nezajímal se o něj - to není v pod­
statě autora, který bral umění jako způsob hle­
dání podstaty a smyslu bytí, ale to vše podstat­
né, co formovalo jeho názory, lidé, sociální 
smýšlení, způsob chápání přírody, reality - to vše 
je spjato s Valašském. Píše o tom sám: „Do čtyř 
stran vedou cesty z Rožnova, dostatečný dů­
kaz , že je středem světa mého. Jedna vede až 
do hanácké roviny. Druhá do kopců zuberských. 
Třetínajáz, kde matka často chodila kopat zem- 
ňáky. Čtvrtá do Dolních Pasek, a přes hory až 
do Stramberka, kde cukráři na památku Tatarů 
uši pečou. Pátá vede přes Pinduli do Frenštá­
tu, odkud nám v zimě fučí. Šestá vyšplhala až 
na Radhošť posvátný ...Sedmá přes Dolní a 
Horní Bečvu až na Slovensko dojde. Osmá je 
ta, kterů dobře znám, po ní jsem svou milou do 
Vigantic doprovázel. Devátá přes Uhliska a vrš­
ky na valašský jih vede až do Vsetína. Desátá 
do Vidče, vesničky skryté za Hradiskem, se 
zbytky starého hradu. Jedenáctá míří vzhůru do 
oblak a nebe samého. “

Když jsme procházeli výstavou, marně jsme 
hledali, až na několik motivů, tradiční motivický 
arzenál valašských umělců, jako jsou například 
rázovité dřevěnice v krajině. Přesto cítíme, že 
malíř ve svých motivech z okolí Rožnova, strání 
směrem k Horní Bečvě, Hutisku-Solanci, nebo 
přímo v námětech ze starého Rožnova projevil 
nejen velké mistrovství, ale prozradil i hloubku 
prožitku a citu, který s krajinou spojuje. Po vál­
ce, kdy se usadil v Praze, se k námětům z do-

Karel Solařik ve svém ateliéru Foto J. Novotný

mova již často nevracel, ale přesto domov zdů­
razňuje jako prioritu své tvorby a inspirace. Ne 
formálními prostředky umění, ale svými názory 
přitakává stále více zapomínané pravdě, že 
země, krajina, má tajemnou schopnost přivlast­
nit si člověka. Člověk ji nejen přetváří, ale ona 
přetváří i nás. Umělci hluboce zakotvení v do­
mově to vždy vycítili a zpodobili. Totéž je u Kar­
la Solaříka. Jeho prolnutí bylo tak hluboké, že k 
tomu nepotřeboval vnější atributy, které jsou 
čitelnější pro běžného diváka. Jeho lazy a gra­
py jsou tak v něm, že jimi poměřuje vše, co pak 
léta vidí, maluje a kreslí. Ve svém výtvarném 
díle po celý život naplňuje myšlenku, která je v 
časech, kdy se mluví neustále o globalizaci, 
bytostně spjatá s podstatou člověka. Myšlenku 
o duši krajiny, o tom, že je kusem člověka - a 
jednou se k ní musí vrátit!

Dva světy představuje Solaříkovi i výtvarné 
umění. Většinu života se živil uměleckořemesl- 
nou tvorbou, malbou na porcelán, užitou grafi­
kou, kopírováním významných mistrů. Nebyla 
to nudná robota, vždy jej vzrušovaly problémy, 
a pokud nebyly, sám si je přivolával. Solaříci, 
jak s humorem vzpomíná, byli asi poslední na 
světě, kdo byl přesvědčen, že lze vymyslet per­
petuum mobile... Tato pozice mu však umožnila, 
že svou malířskou a později i grafickou tvorbu 
mohl dělat podle svého, mohl experimentovat, 
hledat, vracet se, přemýšlet malbou a grafikou a 
hledat pomocí ní podstatu světa. Nechtěl být vá­
zaný spolky, vyhýbá se Mánesu, kam měl ote­
vřenou cestu ještě jako neznámý umělec. Je evi­
dován v celostátním svazu výtvarníků, ale jen 
proto, aby obhájil živnost. Vystavuje spíše z do­
nucení, vždy jen pár věcí - větší vlastní výstavy, 
kromě zmíněné švýcarské, vlastně nikdy neměl 
a ani o to moc neusiloval. Školením figuralista, a 
to výborný, vzdává se tohoto zaměření, utíká k 
zátiší a krajině, aby mohl přemýšlet a nemusel 
plnit postuláty idejí, které se mu příčily.

Dva světy představuje i malba a grafika. Ve 
svém vývoji se až na pár výjimek takřka nepro- 
línají. Pokud můžeme sledovat, jsou ve většině 
případů odlišnéjak tématy, tak i problémy, kte­
ré umělec řeší. Radu etap nemohla výstava pro
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Pohled z mého bytu II., 60. léta, olej na plátně, 57 x 71 cm

meny domácí vody. Jiní, také duchem písmáci, 
mudrci, jako byl umělecký knihvazač Jaroslav 
Olšák z Místku, si svůj svět nedají vzít, i když 
žijí mimo kraj. K těm patří i Karel Solařík.

Celou svou dosavadní životní dráhou popírá 
tradiční hodnoty liberální společnosti, vidinu 
úspěchu, kariéry, bohatství ve prospěch života, 
chápaného v renesančním pojetí a bohatosti 
vnitřní. Jeho učitelé byli jistě velké osobnosti 
světové, zamiloval si např. Montaigne, ale ně­
kde v začátku a nejhlouběji stojí asi bezruký 
Frantík, odchovanec Bakulova ústavu, kdysi 
známá rožnovská postavička, který si tam vy­
budoval zahradní restauraci a svým nepoddaj­
ným životem a nekonvenčním myšlením pobu­
řoval své okolí.

Myslíme si, že dosud zapomínaný a nebo jen 
„krajansky respektovaný“, ale vlastně neznámý 
Karel Solařík si zaslouží, abychom mu věnovali 
pozornost. Provokuje svým výtvarným dílem, 
které je plné kontrastů a bude mást umělecké 
historiky, stejně jako svými slovy, provokuje 
svým životem ve prospěch toho, abychom si 
alespoň chvilku našli čas přemýšlet o jeho sku­
tečných hlubinách a smyslu. Neboť, citujme na 
závěr ještě jednu z tisíce úvah Karla Solaříka: 
Člověk je svým samosoudcem, ať chce nebo 
nechce. Tím Bůh provždy vyřešil otázku trestu!

Karlův most, 1967, serigrafie, 45,5 x 78,5 cm

Krajina s mráčky, serigrafie. 55 x 72 cm

omezený prostor dokumentovat, přesto na 
grafice bylo vidět fáze malířské až ryze grafic­
ké, realistické a vysoce stylizované až dekora­
tivní. I zde těží z napětí mezi dvěma polohami, 
které mu komplikují život, ale zároveň mu slou­
ží jako podivuhodný nástroj v jeho hledání ka­
mene mudrců.

Dva světy - to je u umělce i výtvarná tvorba a 
literatura. Od devadesátých let se objevuje jako 
protiváha výtvarné řeči slovo - jako druhý by­
tostný svět Karla Solaříka. Jeho aforismy, ese­
je, poznámky, glosy, úsloví a další literární for­
my dnes zaplnily kolem tří tisíc stran strojopisu. 
Kdesi si poznamenal: „1/ mládí se naučíme 
spousty slov, ale abychom ty pojmy naplnili ob­
sahem, nám nestačí celý život.“ Karel Solařík 
to celým svým životem i tvorbou dokládá. A proto 
i svou literární tvorbu nezaměřil na vzpomínko­
vý žánr, i když by měl o čem psát. Jeho rodina i

rožnovské mládí bylo plné zajímavých lidí a pří­
běhů. Poznal řadu lidí a umělců. Podílel se_na 
znovuoživení kulturního života v severních Če­
chách. Setkal se se spoustou zajímavých lidí 
na cestách do Francie, Anglie, Itálie, Švýcar­
ska a dalších míst. Ve své touze po hloubkách 
se však vrhá na filozofující eseje, probírá se 
svými zkušenostmi, sám sebe si bere pod lupu, 
někdy ironicky, někdy nostalgicky propírá bříš­
ky své i světa. Je přímo symbolické, že umělec, 
který svou pravdu hledá celá léta v malbě a gra­
fice, pokračuje v jejím cizelování i ve slovním 
projevu. Svůj názor formuluje v řadě poznámek, 
které s drsnou otevřeností ukazují jeho postulá­
ty: Kdo hledá pravdu o životě, musí mít odvahu 
podívat se i do pece krematoria.

Nepodléhá konjunkturálním proměnám a mó­
dám a formuje své myšlenky často kontroverzně 
k tomu, co se považuje za věčné pravdy. Není 
však uzavřen světu - píše: Hovořit sám k sobě 
nikomu neškodí a vylešťuje to naši duši. Poslou­
chat však, co k nám hovoří druzí, je naší duše 
obrušovánípískem. Ve svých poznámkách se do­
týká nejen umění, ale i dalších oblastí života a 
morálky. Vzrušuje jej především povrchnost, pa­
sivita, hloupost a slepota lidí. Cituji: Je přirozené 
lidské mentalitě, že člověk vyžaduje stále nové a 
nové a silnější šokující zážitky. Maji stejné ná­
sledky jako jiné drogy. Po všem tom, čím je dnes 
nervová soustava nasycována, je další účinněj­
ší a tvrdší stupňování jedině možné skutečným 
krvavým bojem, skutečnou válkou nebo šílen­
stvím. Ten, kdo přežije, bude jen přízrakem otu­
pělosti. Zážitky hororů a rvavého boje pronikají 
do intimity člověka bezustánícelých 24 hodin, ať 
jsou přímo konzumovány nebo ne, protože zapl­
ňují celý současný prostor. Soukromí neexistuje 
a ten řev šílenců proniká do podvědomí, kde člo­
věku není možné neslyšet a nevnímat.

Dva světy jsou charakteristickou formou exis­
tence Karla Solaříka. I v tom má něco společ­
ného s četnými umělci z Valašska, kteří se 
museli vracet domů, aby napojili svůj život pra-

Za strání, 1944, olej na plátně, 64 x 77 cm

Valašská chalupa v zimě, serigrafie, 45 x 55,5 cm

Radhošť, šablonováni, 57 x 73 cm
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Valasi!
Semkněme se e jeden šik, Dubček je náš Jánošík

SVOBODNÉ

DENÍK SPOJENÝCH REDAKCI NOVÉ VALAŠSKO — ELEKTRON — ZBROJOVÄK

Místo letáků
DENÍK
Svobodné Valašsko

Sovětskim 
soldatam!

CoBCTCKHM COJlAaTaM!

Přes 700000 žoldáků okupačních, 
invazních vojsk na území ČSSR 
® Agrese, jaká nemá v meziná­
rodním komunistickém hnutí ob­
doby O Počet žoldáků okupačních 
armád předstihl stav invázni ar­
mády USA a jejich spojenců v již­
ním Vietnamu ® Přes 200 přísluš­
níků sovět, tajné policie NKVD, 
dobře mluvících česky, zahájilo 
svoji nekalou činnost na našem 
území © Obdiv patří redakto­
rům i pracovníkům Cš. rozhlasů, 
televize a spojů - děkujeme vám 
přátelé za všechny povzbudivé 
zprávy i varovné informace @ B. 
Klícha zbaven mandátu poslance 
ONV Vsetín ©Vyhlaste všude 
statut mrtvého města,nebo 
vesnice ® Pasivní resistence je 
naší zbraní proti okupantům 
® Odhalujte a mařte činnost ko­
laborantů a zrádců

3bí 3HAETE C/ÍOBA BALUErO 003TA 
«. K). J1EPMOHTOBA?
.. Bbl MÍA/JHOIO TOJinOň CTOMUIME 
' TPOHA CBOBOflbl ľEHHH M C^ABbl 
UUIAHH . . .
. 0! HEM 3ArUIATHLUb TH THPAH
!A ETÝ fiPABEZlHyiO KPOBb
IA KPOBb vHO/lEň,
IA KPOBb TPAJK/IAH .. .

.OBCTCKHe SaXBaTMMKH 
fxaziMTe ziomoH!
iecb napo# xomct Csofícay 
i AyÓMeKa!

Všem kulturním pracovníkům 
okresu Vsetín!

Ráno kdosi zazvonil u dveří mého tehdejšího bytu ve vse­
tínském zámku. Šel jsem otevřít. Před vraty stáli tři muži.

„Půjdete s námi!“
Vzpomněl jsem si na situaci, kdy pro mého strýčka Julu 

přišlo gestapo. Namítl jsem nesměle, že máme doma dvě 
malé děti a že musím jít pro mléko.

„To zařídíme!“ ...
Do redakce tehdejšího Nového Valašska, kterému se 

obecně podle jména jeho šéfredaktora Vladimíra Valtra ří­
kalo „ Valtrtajms“, nebylo daleko. Tam jsem se dozvěděl, 
co se ode mne očekává - připravit, tedy takzvaně „zalomit“ 
prvníčíslo Svobodného Valašska. Materiály už byly připra­
veny, ale se štočky prý budou potíže. Napadlo mi, že máme 
v muzeu vrácené štočky z katalogu k výsta vě malíře J. Win- 
tra Neprakty a že nezaškodí malá inovace textů.

První číslo vyšlo 26. srpna - dvě strany formátu A3. Druhé 
-z 27. srpna bylo vytištěno, ale na zásah okupačních jedno­
tek bylo skartováno a sazba rozryta bajonetem. Ještě že 
jsme měli cyklostyl! Okamžitě jsme všechno přepsali na fó­
lie, Nepraktovy obrázky překreslili a opět vyšli, a to na čty­
řech stránkách, byť menšího formátu A4.28. srpna jsme vyšli 
ještě jednou a slavnostně skončili. Začal opět týdeník.

A mně zůstal velký a radostný pocit z mé profese a také 
z důvěry, kterou jsem tehdy v srpnu 1968 obdržel.

Břetislav Dadák

Použité materiály z fotoarchivu Muzea regionu Valašsko ve Vse­
tíně a Státního okresní archivu ve Vsetíně.
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Foto M, Janiš

Věž vsetínského zámku 
zpřístupněna veřejnosti

Karel Pavelka

Slavnostním otevřením zámecké věže pro veřej­
nost v neděli 18. května 2003 vyvrcholilo několika­
leté úsilí vedeni Muzea regionu Valašsko ve Vsetí­
ně a došlo i na splnění přání mnoha vsetínských 
obyvatel. Největší dominanta města - nad Bečvou a 
parkem čnící budova zámku, je bohatší o další zají­
mavost.

Téměř 60 metrů vysoká věž s vyhlídkovým ocho­
zem ve výšce 29 metrů dosud nebyla, s výjimkou 
několika svátečních příležitostí, ve 20. století trvale 
přístupná veřejnosti. S ohledem na soukromé drže­
ní zámku v minulosti tomu tak nebylo ani dříve.

Co důležitého říci ve stručnosti k historii budovy? 
Stejně jako počátek vzniku města, i přesné datum 
vzniku zdejšího vrchnostenského sídla zahaluje tem­
nota minulosti. I když o existenci Vsetína je znám 
první písemný záznam z roku 1308, první písemná 
zmínka o vsetínské tvrzi pochází až z roku 1464 - 
jedním z jejich patrných zbytků je i zámecký sklípek 
pod mramorovým sálem zámku. Podle dochovaných 
zpráv byl zámek vystavěn na zbytcích této středo­
věké tvrze na začátku 17. století Arklebem z Víčko­
vá. Po něm jej vlastnil jeden z jeho nejvýznamněj­
ších majitelů, Albrecht z Valdštejna, který si vzal za 
ženu Lukrécii Nekšovnu z Landeka. Od druhé polo­
viny 17. až do první poloviny 19. století patřil zámek 
uherské šlechtě z rodu lllésházyů, kteří jej prodali 
posledním šlechtickým majitelům - Wachtlerům. Za 
jejich vlastnictví prodělal tehdy renesanční zámek 
přestavbu v klasicistním stylu. Koncem 19. století 
koupila vsetínské panství i se zámkem rodina Tho- 
netů. Za jejich držení v roce 1915 zámek vyhořel - 
požár zachvátil také věž a veškeré půdní prostory. 
Oprava zámku byla dokončena až v roce 1924 in­
stalací nové věžní báně, která zvýšila celkovou výš­
ku věže z 55 na 59 m.

Schodiště ve věži bylo zhotoveno právě při po­
slední velké opravě ve 20. letech 20. století a z hledis­

ka dnešních bezpečnostních předpisů nevyhovo­
valo požadavkům ke zpřístupnění veřejnosti. Mělo 
sklon téměř 50 stupňů, nevyhovující zábradlí pou­
ze na jedné straně a nedostačující únosnost strop­
ních trámů a podest. Bylo nutno přikročit k velké 
opravě. Předpoklad, že k vlastnímu vstupu do věže 
bude využito starší schodiště na půdu, vybudova­
né při rekonstrukci zámku v 70. letech 20. století, 
při projednávání projektu opravy nevyšel z důvodů 
nových protipožárních předpisů. Vybudování no­
vého točitého schodiště a nově řešené únikové pro­
tipožární chodby zdrželo a odsunulo termín dokon­
čení celé akce.

Vlastní praktické kroky k uskutečnění akce byly 
podniknuty koncem roku 1999, kdy byl získán pří­
slib sponzorského daru dřeva od ředitelství Lesů 
České republiky v Hradci Králové, následně v led­
nu 2000 byl získán podobný slib od Městských 
lesů, s.r.o. Vsetín. V průběhu roku 2000 pak byla 
vypracována studie a projekt řešení opravy scho­
diště. Zároveň bylo jednáno s městem Vsetín o 
finanční spoluúčasti na rekonstrukci a zpřístup­
nění věže. Po delších jednáních nakonec město 
souhlasilo v dubnu 2002 s poskytnutím 400 tisíc 
Kč až na druhou etapu akce. Stavební část I. eta­
py začala v květnu roku 2002 a trvala do 
31.12.2002. Při její realizaci došlo ke komplika­
cím v podobě nutné výměny části kotvící konstruk­
ce věžní báně, která byla poškozená následkem 
zatékající vody z věžního ochozu. Oproti předpo­
kladům musely být provedeny opravy omítek ve 
věži. Byl demontován a snesen hodinový stroj 
věžních hodin a po dokončení schodiště a stropů 
byl umístěn o patro výš, přímo k hodinovým cifer­
níkům. V prosinci téhož roku byla zároveň podá­
na žádost o stavební povolení na II. etapu akce. 
Po výběru realizační firmy byla druhá část akce 
zahájena začátkem dubna roku 2003 a začátkem 
května došlo k ukončení stavebních prací. Před- 
projektové a projekční práce provedla vsetínská 
firma Chytil & syn a stavební realizaci celé za­
kázky provedla firma Karel Juráň se svými sub­
dodavateli. Celkem stála akce v I. etapě 880 tisíc 
Kč a druhá etapa vyšla na 550 tisíc Kč. Celkové 
náklady na zpřístupnění věže zámku pro veřej­
nost tak přesáhly 1,4 mil. Kč.

V rámci Mezinárodního dne muzeí 18. května 
2003 uspořádalo Muzeum regionu Valašsko ve 
Vsetíně Zámecký majáles, jehož součástí bylo i 
slavnostní otevření věže za účasti starosty Vsetí­
na, pana Jiřího Čunka, a členky Rady Zlínského 
kraje, paní Ester Cvejnové. Atmosféru události 
ozvláštnili slavnostními fanfárami Oderští trubači, 
tancem soubor historického tance Rondellus ze 
Vsetína, hudbou a zpěvem vsetínská folková sku­
pina Veselá bída. Součástí programu bylo i vyhlá­
šení a ocenění vítězů výtvarné soutěže pro děti 
škol Vsetínska s názvem „Kdo straší ve věži“ a ote­
vření stejnojmenné výstavy ve dvou patrech zá­
mecké věže.

První den provozu věže byl úspěšný - vždyť za 
odpoledne od 15 do 19 hodin se podívalo z jejího 
ochozu 686 návštěvníků. Je jasné, že podobná ná­
vštěvnost se již bude jen těžko opakovat. Věříme 
však, že se věž stane stálým lákadlem nejen pro 
Vsetíňany a ostatní Valachy, ale i pro ostatní zá­
jemce z řad našich i zahraničních turistů a přispě­
je i k vyšší návštěvnosti muzea. V blízké budouc­
nosti chce muzeum instalovat ve věži malou geo­
logickou expozici Valašska a další sezónní výsta­
vy. Záměrem je také umístění panoramatických 
schémat s popisem názvů okolních kopců a dal­
ších míst viditelných z věžního ochozu.

Nositelé tradice 
lidových řemesel 2003

Jiřina Veselská
V závěru roku 2002 vydala vláda ČR nařízení o 

oceněních v oblasti kultury, udělovaných Minister­
stvem kultury. Jedním z nejvýznamnějších je titul 
„Nositel tradice lidových řemesel“, udělovaný nejví­
ce pěti osobnostem ročně. Podle zásad pro udělo­
vání titulu mohou návrhy na udělení ocenění před­
kládat fyzické i právnické osoby, obecní úřady, vě­
decké ústavy, školy. Podrobné pokyny jak postupo­
vat byly zveřejněny jako Metodický návod na inter­
netových stránkách MK ČR. Titul je udělován ze­
jména v oborech hrnčířství, sklářství, kamenictví, 
zpracování kovů, proutí, dřeva, textilních vláken a 
materiálů živočišného původu (s výjimkou vlny), kte­
ré nejsou určeny primárně ke konzumaci jako po­
traviny - např. kůže, rohoviny, kraslic. Seznam oborů 
není uzavřen a je možné ho doplňovat na základě 
doporučení odborné komise. Jednou z významných 
podmínek udělení ocenění je ochota předávat zkuše­
nosti dalším, aby technologie nebyly zapomenuty 
s jejich současnými nositeli. Garantem celého pro­
gramu je Ústav lidové kultury ve Strážnici, který no­
minace shromažďuje a organizuje jejich odborné po- 
souzenívčetně zpracování návrhů najmenováni, vy­
šlých z jednání odborné komise.

Petr Stoklasa jako účastník 7. ročníku Hejova nožíku
Foto K. Matocha, archiv VMP Rožnov p/R

Poprvé bylo pět nositelů titulu jmenováno v roce 
2001, kdy v Olomouci byly předány tituly lidovým 
řemeslníkům ze západních Čech, jižní Moravy a 
Českomoravské vysočiny. V loňském roce bylo mezi 
oceněnými zastoupeno také Valašsko, když první 
ženou mezi nositeli byla paní Jana Juřicová 
z Vigantic pro obor bílá výšivka. ,

Letošní nominace, předkládané Ústavu lidové 
kultury ve Strážnici do konce předcházejícího ka­
lendářního roku, zahrnovaly návrhy na dvě osob­
nosti působící v našem kraji. Komise, která návrhy 
v dubnu hodnotila, vybrala mezi kandidáty na udě­
lení titulu také dva zástupce z Valašska. Oba zastu­
pují práci se dřevem, i když velmi rozdílné povahy.

Josef Kopčan z Valašské Bystřice, tesař půso­
bící ve Valašském muzeu v přírodě, zastupoval tra­
diční tesařské práce při roubení domu, výrobu šin­
delů, vodních kol a krovů, Petr Stoklasa z Velkých 
Karlovic pak výrobu štípaných holubiček.
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Oba se zúčastnili slavnostního předání titulu při 
zahájení Dnů evropského kulturního dědictví, které 
se konalo v Prachaticích 5. a 6. září. Z rukou první­
ho náměstka ministra kultury Ing. Zdeňka Nováka 
převzali nejen diplom, ale také právo používat 
ochrannou známku na výrobky, zhotovené tradiční­
mi postupy.

Výsledky práce Josefa Kopčana jsou obdivovate­
lům tradičního zpracování dřeva málo známé, neboť 
jsou ukryty do srubů, šindelových střech, ostění dveří 
a oken, štítů chalup, bezchybně fungujících mlynář­
ských a hamerských vodních kol, nacházejících se 
nejen v rožnovském muzeu v přírodě, ale také 
v Zubrnicích nebo Martině. Podle mínění znalců te­
sařského řemesla je mistrem nad mistry. K práci se 
dřevem ho přivedla rodová tradice, porozumění pro 
jeho vlastnosti a snaha uchovat všechno to, co do­
vedli naši předkové, pro další generace. Velmi význam­
nou částí práce pana Kopčana je péče o nastupující 
generaci tesařů, kterým nezištně předává své boha­
té zkušenosti z budování srubů, krovů, zhotovování 
kopií jednotlivých stavebních prvků.

Holubičky Petra Stoklasy, který je pokračovate­
lem rodové tradice, založené jeho otcem Josefem 
Stoklasou, budí pozornost na každé prezentaci, kte­
ré se zúčastní. Jsou často dárkem pro radost a do­
mácí pohodu, oblíbeným u nás i v zahraničí. Už jeho 
otec, původně karlovický bača, měl zálibu v práci 
se dřevem a štípané holubičky byly jeho speciali­
tou. Jako vynikající pracovník bývalého Ústředí lido­
vé umělecké výroby byl jmenován Mistrem lidové 
umělecké výroby. Rodinné prostředí inspirovalo 
Petra Stoklasu k pokračování práce a zdokonalení 
technologie, zejména při přípravě dřeva pro štípání. 
Roztok, v němž namáčí javorové nebo lipové špa­
líčky, aby se lépe štípaly a nemusely se navazovat, 
je jeho chráněným tajemstvím. Svůj talent pro práci 
se dřevem projevil také při výrobě dřevěných řehta­
ček a betlémových figurek.

Oba ocenění se pravidelně zúčastňují prezenta­
ce regionu v zahraničí - mimo jiné byli členy skupi­
ny, která se účastnila české prezentace na festivalu 
American Folk Life v USA a Světové výstavy 
v Hannoveru. Osobně se s nimi můžete seznámit 
na akcích rožnovského muzea, kde jejich zručnost 
a dovednost při práci se dřevem budí zaslouženou 
pozornost.

Dosud 15 udělených titulů svědčí o tom, že nomi­
nační komise má velmi přísná kritéria pro hodnoce­
ní, o to významnější je skutečnost, že již tři tvůrci 
z Valašska byli oceněni. Stále je ale kolem nás ješ­
tě mnoho nositelů tradičních technologií zpracování 
přírodních materiálů, kteří by si ocenění zasloužili, 
ale zůstávají mimo pozornost navrhovatelů. Ale to 
je možné rychle změnit.

Josef Kopčan při programu Den řemesel
Foto K. Matocha, archiv VMP Rožnov p/R

Foto M. Janiš

Dolmen v Beskydech?
Zpráva o posouzení původu 

kamenného stolu na Čertově mlýně

A. Humpolová, M. Machala,,A. Přichystal,
M. Salaš, J. Sobek, L. Štěpánek

Čertův mlýn (1206 m) je vrchol v Moravskoslezských 
Beskydech situovaný mezi Pustevnami a Kněhyní, 5,5 
km na východ od vrcholu Radhoště. Z geomorfologic­
kého hlediska jde o součást Radhošťského hřbetu. Po­
blíž tohoto vrcholu se nachází skalní útvar připomínají­
cí dolmen. Důvodem našeho výzkumu se stala studie 
J. Folprechta, který tento útvar interpretuje takto: 
„Vzhled kamenného stolu na Čertově mlýně je zcela 
odpovídající kamenným stolům, resp. dolmenům, vy­
skytujícím se po celé Evropě i po světě. Zdá se, že 
dávná civilizace využila přírodních poměrů k vytvoření 
něčeho, co doposud nedávalo náhodným návštěvní­
kům smysl. “(Folprecht 2001, str. 22) Důkazem pro tvr­
zeni, že kamenný stůl je stavbou umělou, se stalo ur­
čení osy tohoto stolu, která - slovy J. Folprechta -„ 
směřuje přímo na západ (azimut 270 °), tj. do bodu zá­
padu slunce na obzoru při rovnodennostech. Zásad­
ním překvapením ale bylo, když jsem v jedné rozsoše 
větví (vrchol Čertova mlýna je zcela zalesněn) zahlédl 
kapličku na Radhošti. Přesně v tomtéž azimutu, tj. 
v ose kamenného stolu, se totiž nachází i vrchol Rad­
hoště. To je podle mne potvrzením toho, že kamenný 
stůl je stavbou umělou (zvýraznil J. Foprecht), slou­
žící kdysi k solárním pozorováním, neboť vrchol Rad­
hoště je pro určení výšky obzoru a místa západu slun­
ce nad obzorem nezbytný.“(opak, cit., str. 23)

Vzhledem k tomu, že v otázce původu kamenného 
stolu se J. Folprecht rozchází s dříve publikovanými 
názory, sešla se 10.7. 2003 u tohoto skalního útvaru 
skupina odborníků, která měla posoudit z aspektů 
svých oborů původ tohoto útvaru (PhDr. A. Humpolo- 
vá-archeolog Moravského zemského muzeav Brně, 
akademický sochař M. Machala, prof. RNDr. A. Při­
chystal, CSc. - geolog PF MU v Brně, PhDr. M. Salaš, 
CSc. - archeolog MZM v Brně, sochař a kameník 
J. Sobek, Mgr. L. Štěpánek - archeolog Muzea regio­
nu Valašsko ve Vsetíně).

V otázce původu profilu tváře na hraně kamenné­
ho kvádru v blízkosti kamenného stolu J. Folprecht ho­
voří o „Zachovalém profilu“, považuje tedy tuto tvář za 
dílo lidské ruky. Nadto je čtenáři dost sugestivním způ­
sobem nabízen názor, že „mohl by to být např. Rade­
gast sám, kdo tu byl pochován, a jeho podobu bychom 
mohli odvodit ze zachovalého profilu na nedalekém 
kvádru. Přestože si J. Folprecht ponechává v této věci 
otevřená „zadní vrátka“ -„ pro takovýto vcelku racio­
nální výklad však chybíjakýkoliv věcný důkaz“ (2001, 
str. 23) - pak právě tato formulace žongluje s významy, 
které si navzájem protiřečí: jestliže pro nějaké tvrzení 
chybí věcný důkaz, pak není racionální, a jakékoli jiné 
vysvětleni je stejně dobré. Ve věci tohoto profilu se 
shodli sochaři M. Machala a J. Sobek s geologem 
A. Přichystalem, že se jedná o dílo přírody.

Rovněž v případě kamenného stolu po prozkoumá­
ní objektu došlo mezi účastníky k naprosté shodě, že 
tento útvar výjimečné estetiky je opět přírodního půvo­
du. Oba sochaři, kteří mají mj. letité zkušenosti 
s přepravou těžkých, rozměrných a často choulosti­
vých břemen, a především geolog A. Přichystal objas­
nili vznik tohoto útvaru.

Nejdříve je nutné si položit otázku, jak by vlastně 
bylo možné spolehlivě dokázat, že se jedná o umě­
lou megalitickou stavbu. V prvé řadě, tak jak to zná­
me u pověstných megalitických staveb anglických 
nebo francouzských, jde o objekty zbudované z hor­
nin cizorodých v místě jejich současného výskytu. Tak 
např. u slavného Stonehenge v jižní Anglii je tato stav­
ba postavena z pískovců a hrubozrnných bazaltů (do- 
leritů) na pláni tvořené křídou, podobně je tomu i u 
francouzských megalitických staveb, kde jde o žulo­
vé kameny na křídovém podloží. V případě kamen­
ného stolu na Čertově mlýně se zcela nepochybně 
jedná o hrubě rytmický flyš se silně lavicovitými glau- 
konitickými pískovci, součást godulského souvrství 
o stáří svrchní křída - turon (blíže viz Geologickou 
mapu ČR 1:50 000, list 25-23 Rožnov pod Radhoš­
těm, redaktor V. Pesl 1991). Na místě jsme provedli 
orientační měření magnetické susceptibility pomocí 
kapametru Microkappa KT-5 a stanovení obsahů K, 
U a Th přenosným gama-spektrometrem Explorani- 
um GR-130G. Magnetická susceptibilita tmavšího 
jemnozrnnějšího pískovce, jenž tvoří překladovou 
desku, dosahovala hodnot 0,12-0,14 x 10'3 SI jedno­
tek. Nohy stolu buduje světlejší hrubozrnnější písko­
vec s magnetickou susceptibilitou nižší: 0.07-0.09 x 
10'3 SI jednotek. Gama-spektrometrické měření uká­
zalo v překladovém pískovci obsahy 3,7 % K, 3 ppm 
U a 7,2 ppm Th. Tyto hodnoty jsou v dobrém soula­
du s publikovanými údaji o horninách godulského 
souvrství. Jde tedy o lokální materiály se skalními 
výchozy totožných hornin v mírném svahu 
v bezprostředním okolí nad studovaným útvarem, a 
z tohoto hlediska tedy není žádný důvod označit Čer­
tův stůl za umělý.

Za hlavní doklad pro interpretaci Čertova stolu jako 
dolmenu udává J. Folprecht, že osa tohoto útvaru 
směřuje přímo na západ (viz citace výše). Tento údaj 
lze však velmi snadno zpochybnit. Jak ukazuje sní­
mek okolí Čertova stolu a jak na to správně upozornili 
již Wagner - Demek - Stráník (1990, str. 70), v okolí 
Čertova stolu dochází i v současnosti k intenzivním sva­
hovým pohybům - svědčí o tom obloukovitě prohnuté 
kmeny stromů ve směru sklouzávání flyšových hor­
nin. Megalitické stavby v Evropě jsou časově řazeny 
do období od počátku 2. tisíciletí před n. I. až do počát­
ku 5. tisíciletí před n. I. (Sklenář 1996, str. 218), pokud 
by tedy šlo skutečně o megalitickou stavbu, její stáří 
by se muselo pohybovat minimálně kolem 4 000 let. 
Představa, že v takto intenzívně pohyby postiženém 
území by se po více než 4 000 let udržela beze změny 
osa takového útvaru, jako je Čertův stůl, je téměř urči­
tě nesprávná.

Co tedy představuje Čertův stůl? Jde nepochybně 
o zajímavý a svým způsobem unikátní přírodní útvar 
(pseudodolmen), jenž vznikl z geologického hlediska 
v poměrně nedávné době, a rovněž jeho budoucí exis­
tence nebude příliš dlouhá. Vznikl stejným způsobem, 
jako ostatní pseudokrasové útvary v této části Rad­
hošťského hřbetu - pomalým sjížděním pískovcových 
lavic po plastičtějších jílovcových vložkách. Sjíždějící 
rigidní pískovcové lavice pak vytvářejí bud horizontál­
ní překlady rozevírajících se puklin (při malých úklo­
nech svahů), nebo při větších úklonech tvoří stropy i 
zaklíněné svisle postavené pískovcové bloky. Ze 
k tomuto typu skalních útvarů patří i Čertův stůl, svěd­
čí právě jeho orientace, neboť většina hlavních puklin 
a rozsedlinových chodeb v této oblasti má směr V - Z,
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to je 90° - 270° (Wagner 1982, str. 15, Wagner - De- 
mek - Stráník 1990, str. 44).

K článku J. Folprechta lze mít vážnou připomínku i 
z archeologického hlediska. Spojovat megalitické stav­
by s Kelty, či rozumět pod pojmem Keltové národy,„kte­
ré obývaly Evropu v dobách před n.l. a zanechaly po 
sobě především megalitické památky“ (Folprecht 2001, 
str. 22), nepochybně odporuje současným archeologic­
kým poznatkům. Lidské skupiny, které vytvořily tyto 
monumentální kamenné památky, se pohybovaly 
v Evropě několik tisíc let před Kelty a navíc časově mezi 
nimi a Kelty existovala i v našem prostoru ještě další 
etnika s naprosto odlišnými a specifickými kulturami.

Čertův stůl jako zajímavý přírodní útvar mohl samo­
zřejmě zaujmout pravěkého člověka sám o sobě. Po­
hybovali se pravěcí lidé i v takových nadmořských výš­
kách a zajímali se o neobvyklé kamenné útvary? 
Z vrcholových partií některých českých pohoří jsou 
udávány případy výskytů kamenných štípaných nebo 
broušených artefaktů kolem nápadných kamenných 
útvarů, nebo se uvažuje i o možnosti, že mohly být 
využívány jako pravěká kultovní místa. V tomto duchu 
např. spekuluje Marek (1999) o několika skalních útva­
rech v Krušných horách, vícekrát byly takto podezří­
vány viklany, přírodní pseudodolmeny a žulové bloky 
se skalními mísami na Písečku, Strakonicku a Česko­
budějovicku. Kolem některých z nich se skutečně na­
lezly zlomky pravěké keramiky z doby bronzové nebo 
laténské (podrobně viz Frohlich 2001), tyto kamenné 
útvary jsou však situovány přímo v oblasti v těchto 
obdobích intenzívně obývané, navíc s nadmořskou 
výškou jen kolem 400 - 650 m. Ojedinělý štípaný ka­
menný artefakt však zvedl J. Frohlich (1997) i na vr­
cholovém hřebenu v Trojmezenské hornatině 
v nadmořské výšce okolo 1300 m mezi Plechým a 
Hohsteinem při česko - německé hranici. Ještě zají­
mavější zjištění pocházejí z prostoru pravěkých dolů 
na rohovce na vrchovině Krumlovský les (nadmořská 
výška kolem 400 m, jz. Morava), kde jsou některé ka­
menné útvary upraveny lidskou rukou a kolem někte­
rých z nich jsou akumulace štípaných artefaktů (Oliva 
- Neruda - Přichystal 1999).

Víme, že pravěkému člověku nebyly neznámy ani 
vrcholové partie Moravskoslezských Beskyd - o tom 
svědčí nálezy štípaného jádra z hnědočerveného ra- 
diolaritu blízko vrcholu Soláně nebo úštěpu 
z eratického silicitu při lesní pěšině z Dolní Lomné na 
chatu na Slavíči (sběry A. Přichystala). Z tohoto důvo­
du by stálo okolí Čertova stolu za podrobné prohléd­
nutí, na druhé straně je nutné si uvědomit, že stálost 
kamenných útvarů na Radhošťském hřbetu, kde jsou 
charakteristické intenzívní skluzové pohyby, nebude 
srovnatelná s kamennými útvary v geologicky stabil­
ním jádru Českého masivu.

LITERATURA

Alois Rychlík a nakladatelství Lípa 
ve Vizovicích

Narodil se 
5. 12. 1925 ve 
Vizovicích v rol­
nické rodině, 
otec byl přes­
polní poštovní 
doručovatel. 
Od nejútlejšího 
dětství měl 
vztah ke kni­
hám. Vyučil se 
knihařem. Poz­
ději však tento 
obor opustil a

celý produktivní věk pracoval jako lisař ve Svitu 
Gottwaldov. I když dělal na směny, po večerech 
a po nocích přispíval články do různých novin a 
časopisů. Svůj talent mohl plně rozvinout až po 
odchodu do důchodu.

Lípa - tento strom nejvíce symbolizoval stát­
nost České republiky, proto si ji zvolil za symbol 
svého nakladatelství.

V roce 1990 pan Alois Rychlík ve svých 65 
letech si splnil své životní přání založit vlastní 
nakladatelství. Byl to právě on, kdo symbolizuje 
tu skutečnost, že lidské snažení nezná věko­
vých hranic. Nakladatelství si krok za krůčkem 
dobývalo uznání nejen na oblastní úrovni, ale 
v celé republice. Potvrzuje to ocenění, kterého 
se nakladatelství Lípa dostalo v roce 1995 
v podobě Zlaté stuhy českých nakladatelů.

Začátky nakladatelství nebyly vůbec lehké. A. 
J. Rychlík zde pracoval pouze se svou dcerou.

Nakladatelství hodně pomohlo vydávání knih 
Vlasty Javořické, o jejíž dílo byl velký zájem. 
Celkem bylo vydáno 15 titulů. Posledním titu­
lem byla povídková kniha „Povídky našeho mlá­
dí“- kratší příběhy, mezi jejichž autory patří kro­
mě Vlasty Javořické i Karolina Světlá anebo Voj­
těch Martínek.

Z nakladatelské dílny vyšly i další knihy, kte­
ré dostaly řadu ocenění. Patří k nim Babička od

Boženy Němcové, ilustrovaná Adolfem Kašpa­
rem - byla oceněna Zlatou stuhou, 87. vydání 
Karafiátových Broučků v nákladu 25 tisíc výtis­
ků, Na výsluní Josefa Kožíška - oceněna nada­
cí Zlatého fondu české literatury pro děti a mlá­
dež . Je to skvostná kniha velkého formátu.

Vyšly Hudební slovníky (I. díl hudebních vý­
razů a II. díl Hudební skladatelé a jejich díla) od 
emeritního profesora Masarykovy univerzity 
v Brně Jiřího Vysloužila.

Kroměřížský právník JUDr. Jaroslav Pospíšil 
vydal u nakladatelství Lípa 12 knih, především 
z oblasti literatury faktu. Jeho pozoruhodná pu­
blikace ze zákulisí protektorátního Zlínska - 
Hyeny - mapuje válečnou a poválečnou činnost 
zrádců, udavačů a konfidentů gestapa.

Sága o životě a smrti Jana Bati - o vztahu 
dvou bratrů, kteří ovlivnili osudy Zlína a jeho 
obyvatel, je vrcholným dílem tvorby spisovatele 
Miroslava Ivanova.

K dalším dílům s regionální tematikou se řadí 
Starozlínské pověsti Karla Pekárka, doprováze­
né ilustracemi Jana Kobzáně, Procházky sta­
rým Zlínem od Jindřicha Bobáka, Světla a stíny 
zlínského filmu Antonína Horáka, Tajemství P. 
S. o Ozefu Kaldovi, autorovi textu k Janáčkovu 
Zápisníku zmizelého od Jana Mikesky.

Za 12 let se objevilo na knihkupeckých pul­
tech v celé naší republice takřka 160 titulů vy­
daných nakladatelstvím Lípa Vizovice.

Z lidových tradic na Valašsku čerpají publika­
ce: Zlatá studánka - kniha pověstí, legend a vy­
právění z Velkých Karlovic, každý oddíl otevírá 
výtvarný doprovod z dílny ak. malíře I. Hartinge- 
ra, Ozvěna minulých časů z Valašska od R. M. 
Šimůnkové a Na kraji Valašska - o zvycích a 
tradicích na Valašskokloboucku od J. Soukupa.

Pan A. Rychlík si nesmírně cenil vydavatel­
ského počinu - reedice knihy Rusava, kterou 
napsal Fr. Táborský a ilustroval Adolf Kašpar. 
Kniha vyšla poprvé před 70 lety a zobrazuje ži­
vot na Valašsku.

Vzpomínkovými příběhy jsou i čtyři tituly růz­
ných autorů o sv. Hostýnu: „Náhrdelník z Hos- 
týna“, „Pod ochranou Panny Marie Svatohos- 
týnské“, „Podhostýnské vzpomínání“, „Svatý Hos­
týn v historii a povídkách“.

Rozvoj a propagace kultury našeho regionu 
byly hlavním životní cílem A. Rychlíka. Miloval 
svůj rodný kraj, jeho přírodu a prosté lidi. Pře­
devším chtěl znovu obnovit zájem všech gene­
rací o četbu a rozšířit původní českou tvorbu, 
která je nejpochopitelnější a nejpřijatelnější pro 
všechny generace. Zemřel 24. 5. 2003.

Ludmila Velcerová
Folprecht, J. 2001: Kamenný stůl na Čertově mlýně. - Tě­
šínsko XLIV, 3, 21-24. Muzeum Těšínská v Českém Těšíně. 

Frohlich, J. 1997: Dva archeologické nálezy v Trojmezenské 
hornatině. - Zlatá stezka, 4, Strakonice.
Frohlich, J.2001: Uctívané i neuctívané kameny. - Otavín, 
3,14-21. Písek.
Marek, J. 1999: Skalní bloky jako pravěká kultovní místa. - 
Uhlí, rudy, geologický průzkum č. 9, 29-32. Praha.
Oliva, M. - Neruda, P. - Přichystal, A. 1999: Paradoxy těž­
by a distribuce rohovce z Krumlovského lesa. - Památky 
archeologické XC, 229-318. Praha.
Sklenář, K. 1996: Tanec obrů. Není jen Stonehenge. -236 
stran. Academia Praha.
Wagner, J. 1982: Vývoj a morfologie pseudokrasových fo­
rem vnějšího flyšového pásma Západních Karpat. - Sta­
lagmit, zvláštní příloha „Symposium o pseudokrasu 
vCSSR", 11-16. Praha.
Wagner, J. - Demek, J. - Stráník, Z. 1990: Jeskyně Morav­
skoslezských Beskyd. - Knihovna České speleologické 
společnosti sv. 17,1-131. Praha.

Výběr z nabídky nakladatelství

VIZOVICE

Nám. T.G.M. 421 • 763 12 Vizovice 
tel.: 067-745 33 57 (577 453 357)

E. Bejček, F. Hanzlík 
Genmjr. Richard Tesařik 
Voják se srdcem bohéma 
Kniha zachycuje životni osudy 
hrdiny SSSR, generálmajora 
Richarda Tesařika od narozeni 
až do jeho smrti v roce 1967. 
Obsahuje mnohá, dosud ne­
zveřejněná fakta nejen o osobě 
Richarda Tesařika, ale i o udá­
lostech, týkajících se období vál­
ky, padesátých a šedesátých let. 
Na příkladu životních osudů Ri­
charda Tesařika podává svědec­
tví také o perzekuci a tragických 
osudech hrdinů čs. zahraničního 
odboje v padesátých letech 
(váz. B5, 192 str., 210 Kč)
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Sbírka lidových písní 
Františka Bartoše

Získat první písňovou sbírku Františka Bar­
toše byl pro ctitele lidových písní už pár desítek 
let neřešitelný problém, protože byla vydána 
pouze jednou, a to před 121 lety. Přitom tato 
sbírka patřila a patří k velmi vyhledávaným a 
v odborné literatuře často citovaným pramenům. 
Díky iniciativě pracovníků Studijně dokumentač­
ního střediska Františka Bartoše Muzea jihový­
chodní Moravy ve Zlíně se vzhledem ke zmíně­
né situaci Zlínský kraj s porozuměním ujal vy­
dání tohoto vzácného díla a v Krajské knihovně 
Františka Bartoše Zlín je již v současné době 
k dispozici tiskařsky perfektně provedené fak­
simile „Nových národních písní moravských 
s nápěvy do textu vřaděnými“, vydaných 
v Brně 1882 „tiskem a nákladem Karla Winike- 
ra, c.k. dvorního knihkupce.“ Přes čtyři sta pís­
ní je soustředěno v sedmi oddílech se záhlavím: 
Slovácké písně ze Zlínska (z Mlatcovy a ze Brez­
nice), Slovácké písně od Břeclavy, Valašské 
písně ze Vsacka, Z Líšně u Brna, Z různých 
končin Moravy, Písně Slezské (Z Třanovic), 
Vánoční koledy z Nového Hrozenkova a Vánoč­
ní hry ode Ždára.

Víc než dostupná cena této vzácné publika­
ce umožňuje, aby se dostala do rukou všem, 
kdo mají rádi lidovou píseň a její zpěv ať už pro 
vlastní potěchu, nebo věnují čas a energii udr­
žování a rozvíjení regionálních tradic ve folklor­
ních souborech. Bartošovu první písňovou sbír­
ku lze zakoupit v pokladně Muzea regionu Va­
lašsko ve Vsetíně nebo v Krajské knihovně 
Františka Bartoše ve Zlíně.

Karel Pavlištik
Kontakt pro získání publikace:

Muzeum regionu Valašsko ve Vsetíně, Horní nám. 2, 755 
01 Vsetín
tel. 571 411 690, fax 571 411 689, 
e-mail: j.novakova@vs.vlmuzeum.cz 
osobně v pokladně muzea denně mimo pondělí od 9 do 17 
hodin

Krajská knihovna Františka Bartoše 
tř. T. Bati 204, 761 60 Zlín 
tel.: 576011531, fax: 577439823 
e-mail: zvuk@kfbz.cz

Muzeum jihovýchodní Moravy ve Zlíně 
Soudní 1 762 57 Zlín
tel.: 577 004 611, fax 577004 632, 
e-mail: imfo@muzeu.zlin.cz
osobně v pokladně muzea denně mimo pondělí od 9 do 12 
hodin a od 13 do 17 hodin

Texty po třicáté

Ke konci letošního horkého léta vyšlo v bar­
vě červené 30.číslo literárního čtvrtletníku Tex­
ty. Obsahuje, tak jako téměř pravidelně, pů­
vodní poezii a prózu vesměs mladých autorů, 
rozhovor a recenze; vše předznamenává, opět 
tak jako vždy, úvodník. O čem pak jiném by 
měl být než o létě, ale horko neznásoboval, 
byl o létě jaksi podstatnějším, o létě, které no­
síme v nohou a hlavách. Literární noviny, kte­
ré vedle Tvaru pravidelně Texty reflektují, o 
30.čísle Textů napsaly: „Oproti obsáhlému Pro­
storu (první část článku stálé rubriky Čtenář 
časopisů v č.43 LN je věnována reprezenta­
tivnímu časopisu Prostor-pozn.aut.), působí
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útlý, červeně tištěný literární čtvrtletník Texty, 
vydávaný na Valašsku, jako pouhý reklamní 
leták. Jeho skromná podoba má však svůj pů­
vab a výběr textů prozrazuje vytříbený vkus. 
Velmi se mi líbila povídka Františka Šístka 
Vzkříšení:První variace, těžící z nových mož­
ností fabulace, které dává spisovateli existen­
ce mobilů. Co se může stát, když je mobil ulo­
žen s mrtvým do rakve? V rozhovoru s Václa­
vem Bělohradským oceňuji nejen filosofovy 
jako obvykle provokativní odpovědi, ale též in­
teligentní tázání Martina Škabrahy. Ve zprávě 
šéfredaktora Textů Pavla Kotrly o zlínském fes­
tivalu Literární květen 2003 stojí za uvážení slo­
va: „Peníze jsou sice důležité, ale ne natolik, 
aby mohly zabránit fungování literatury. Tomu 
bráníjiná skutečnost-nedostatek čtenářů.“ Jak 
tedy fungují Texty, které se pokoušejí zachytit, 
jak literatura rezonuje, ale i vzniká u těch a s 
těmi, kteří mají v sobě zažitou zkušenost na­
šeho kraje, a jak je to s čtenáři? 30.číslo k 
majému návratu vybízí.

Časopis se zrodil v restauraci U Lva na Dol­
ním náměstí ve Vsetíně v zimě r.1996. Zrodil 
se z hovoru o literatuře a psaní, hovoru o pivě 
v literatuře a psaní u piva. U zrodu byli tehdy 
studenti Jiří Hrabal, Pavel Kotrla a autor toho­
to textu, knihkupec. Intelektuální záchvěvy, ší­
řící se po náměstí do okolí, rychle zaznamenal 
Jakub Chrobák, rovněž student, a tak bylo do-

Obsah:

úvodník
René Kočík: Letní dopis....___2

poezie
Zdeněk Janík: ***___9
Pavel Kotrla: "*___10
Petr Španger: •••___14
Jakub Chrobák: Poslední službou...__ 29

próza
Lukáš Berný: Hymny noci___4_7
Jakub Grombíř: Poslední dopis...__ 8_9
Patrik Linhart: Mirek; Kamarád Hon­
za___11
Filip Mikuš: Člověk se sám
nesežere___12_13
Magdalena Frydrychová: Zdravím poutní­
ky na potopených ostrovech...__ _23_24

překlad
Alexandr Makarov-Krotkov: “*___15
Lada Puljizevič: Do you love sex?__ 21_22

comics
Michal Jareš:___16_17

rozhovor
Dalibor Malina: Rozhovor s Miroslavem
Machalou___18_20

recenze
Pavel Kotrla: Důvěrná poezie___24_25
Jakub Grombíf: Kdo začal válku?__ 26_27
Jakub Chrobák: O slivovici...___28_31
Jaroslav Balvín: Přebohaté hodinky...__ 30

ZAVÍRAJÍ NÁM HOSPODUI___31

Kontaktní adresy:

Pavel Kotrla 
Bystřička 267 
756 24 
tel. 571 443 567 
pkotrla@atlas.cz

Knihkupectví Malina 
Dolní náměstí 344 
755 01 Vsetín 
tel. 571 419 531 
knihkup@vsnet.cz

TEXTY, literární čtvrtletník, číslo 28, ročník VIL, 
šéfredaktor: Pavel Kotrla, vydavatel: Knihkupectví Malina, 
redakce: Jiří Hrabal. Jakub Chrobák, René Kočlk, Dalibor 
Malina. Milan Orálek, Martin škabraha; registrace MK ČR E 
13264, internetová adresa: www.inext.cz/texty

bodnuto, že to, co bylo doposud záležitosti 
převážně privátní, tedy více nebo méně zdaři­
lé autorské texty a úvahy o literatuře, stane se 
věcí veřejnou. Ze bude vydáván čtvrtletník s 
názvem Texty, skromného a atypického formá­
tu velikosti 30x7 cm, jakási nudle, která se po­
hodlně vejde do boční kapsy saka nebo do 
kabelky a která bude mít barvu podle ročních 
dob: na jaře vždyzelenou a v pokračování roč­
ního času pak červenou, hnědou a modrou. K 
vedení časopisu se uvolil Pavel Kotrla, jeho 
vydavatelem je Knihkupectví Malina ve Vsetí­
ně. Programem se stala takřka bezprogramo- 
vost; jediným měřítkem pro otištění příspěvku 
se staly přesvědčivé sympatie alespoň jedno­
ho z členů redakční rady k textu aspirujícímu 
na zveřejnění. Redakční rada dlouho praco­
vala v podobě Pavel Kotrla, Jiří Hrabal, Jakub 
Chrobák, René Kočík a Dalibor Malina, od r. 
2003, poté, co se ze studentů- zakladatelů stali 
absolventi vysokých škol, doktorandi, vysoko­
školští učitelé a redaktoři i jiných častopisů, také 
noví studenti Milan Orálek a Martin Škabraha.

Na téměř devíti stech padesáti stránkách po­
tištěných Textů vznikl v průběhu osmi let obraz 
o literárních láskách a literárních snahách těch, 
kteří Texty připravovali a patří k jejich kmeno­
vým autorům, o tendencích, zachycujících před­
stavy o tom, jak dělat literární časopis na okraji, 
mimo velká centra; jak vypadá, s čím stojí a padá
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zájem čtenářů a veřejnosti o to, co se v regionu 
s původní literaturou a přemýšlením o ní děje. 
Stránky Textů však zaznamenávají také autor­
ské proměny a vývoj, převážně od skromných, 
rozechvělých řádků a vibrujících básnických 
obrazů k jisté a osobité poezii, zajímavým filo­
sofickým studiím a názorově vyhraněným recen­
zím; vstup do širšího literárního kontextu s počí­
nající a prohlubující se spoluprací s českými li­
terárními časopisy, především Literárními novi­
nami, Tvarem, Hostem a vendryňským poetic­
kým magazínem Weles, ale také s Českým roz­
hlasem a televizí. Nejzřetelnější je to právě u 
kmenových autorů: Pavel Kotrla, básník a re­
cenzent, měl už příležitost uvádět jedno z vydá­
ní kulturního pořadu ČT Salon a pravidelně spo­
lupracuje s Tvarem, Jiří Hrabal se prosazuje 
jako nápaditý a pečlivý editor, invenční a pou­
čený kritik, navíc je šéfredaktorem olomoucké­
ho univerzitního časopisu Aluze, Jakub Chro­
bák už vydal básnickou prvotinu Až dopijú, tak 
zaplatím, recenzuje literaturu v Českém rozhla­
se, Tvaru a Psím víně, René Kočík se stal re­
daktorem časopisu Český rozhlas, recenzuje 
knihy a rozhlasové pořady, překládá z ruštiny a 
ukrajinštiny a cestuje po světě, nejvíc po Jižní 
Americe.

Časopis za dobu své existence objevil také 
nové, osobité autory. Z prostředí, ve kterém 
Texty vznikají, tedy z Valašska jmenujme oso­
bitého básníka Jana Válka, přírodovědce, kte­
rý svou racionalitu exaktního vědce a odborní­
ka v hydrologii transponoval do zajímavé poe­
tické polohy, z níž slovo neprchá v úleku nad 
realitou, ale je pevně usazeno v obtížně vydo­
bývané zkušenosti. Nebo prozaika Miloše Ju- 
řičku, uhranutého poetikou Bohumila Hrabala, 
který zahlcuje stránky sekvencemi příběhů a 
obrazy, které prozrazují jeho silný vztah k Va­
lašsku. Objevem odjinud je Valach a prozaický 
talent, nový člen redakce Textů Martin Škab- 
raha, který na sebe upozornil rozsáhlou povíd­
kou uveřejněnou v brněnském Hostu. Velkou 
motivací jsou pro Texty

zralí a renomovaní autoři, kteří s časopisem 
trvale spolupracují, resp.kontakty teprve nava­
zují, například vynikající editor a literární kritik 
Mojmír Trávníček, jemuž k životnímu jubileu 
časopis věnoval v úctě a s uznáním k jeho skvělé 
práci celé jedno číslo (23) či zlínský spisovatel 
Antonín Bajaja. Velký ohlas měly rozhovory re­
alizované redaktory Textů s vydavatelem Brit­
ských listů Janem Culíkem a filosofem Václa­
vem Bělohradským.

Taková věc jako literární časopis, třebaže 
nevelkého rozsahu (každé z čísel má 30 stran 
textu), „se děje“ a udržuje především díky sou­
držnosti redakce a příbuzností náhledu jejích 
členů na literaturu, a možná i na její možnosti a 
budoucnost. Jednotlivci ze skupiny zakladatelů 
Textů se pomalu přesouvají mimo Valašsko, 
etablují se v zajímavých profesích souvisejících 
s literaturou, uměním a žurnalistikou ve velkých 
univerzitních městech. Bude čas a bude síla k 
návratům k časopisu, který je spojen s jejich 
prvními literárními pokusy? Bude „stát za to“ 
rozdělovat sily mezi velké tribuny názorů a ča­
sopis, který vychází v nákladu 250 kusů, navíc 
pak na periferii kulturního dění? Uvidíme. Zatím 
Texty vycházejí a mají své čtenáře, a zatím je 
jich čím dál víc. Přejme si, aby to tak dlouho 
by10 Dalibor Malina

VZPOMÍNÁME

RNDr. Lubomír Brabec
16. 7.1943-17.8.2003

Karel Pavelka

V neděli 17. 8. 2003 zemřel po krátké těžké 
nemoci dlouholetý pracovník přírodovědného 
oddělení Muzea regionu Valašsko, vedoucí jeho 
pracoviště ve Valašském Meziříčí a člen redak­
ční rady našeho časopisu, RNDr. Lubomír Bra­
bec.

Dr. Brabec nastoupil do muzea ihned po ukon­
čení svých studií na přírodovědecké fakultě 
UJEP v Brně v roce 1965 na umístěnku a svou 
téměř čtyřicetiletou pracízanechal v muzeu ne­
smazatelnou stopu. Položil základ přírodověd­
ných sbírek muzea při dokumentaci fauny bez­
obratlých v jižní části Beskyd. Významně se 
podílel na ojedinělých výzkumech přírodověd­
ného oddělení v různých typech přírodních lesů 
v oblasti Vsackého Gábu, Gertova mlýna a Kně­
hyně. Svá sledování publikoval u střevlikovitých 
brouků, ve sbírkách muzea je však množství 
dokladů bezobratlých, které jsou a budou po­
stupně determinovány specialisty.

Nelehkou práci spolu s dalšími spolupracov­
níky vykonal při uspořádání sbírek valašskome­
ziříčského muzea a také při několikerém stěho­
vání přírodovědných sbírek v důsledku rekon­
strukce zámku Kinských a zámku v Lešné. Po­
pularizoval vlastní poznatky z terénních výzku­
mů i studia odborné literatury v místních i regio­
nálních sdělovacích prostředcích, věnoval se 
také práci s mládeží. Účastnil se pravidelně při 
organizaci okresních kol biologických olympiád 
a byl členem v jejich hodnotících komisích od 
svého příchodu do muzea až do loňského roku. 
Pomáhal při vypracovávání odborných prací stu­
dentům středních a vysokých škol. Prováděl 
také přednášky a vycházky do přírody přede­
vším pro školy a kroužky při Domu dětí a mlá­
deže ve Valašském Meziříčí.

Kromě zoologie se věnoval také ochraně pří­
rody a paleontologii. V období do roku 1997 při 
neexistenci systematizovaného místa geologa 
v muzeu se věnoval spolupráci především 
s tehdejším pracovníkem Geologického ústavu 
v Brně dr. Pličkou v oblasti průzkumu nalezišť 
v menilitových vrstvách Kelečska a Valašsko­
meziříčská. Byl autorem výstav s přírodovědnou

tematikou nebo dílčích částí celomuzejních vý­
stav.

Jeho činnost se však zaměřovala rovněž na 
rekonstrukci objektu muzea ve Valašském Me­
ziříčí koncem 80. let 20. století. V letech 1998­
2003 vykonával funkci jeho vedoucího a zástup­
ce ředitele okresního muzea. V rámci této funk­
ce se spolupodílel i na vypracování základních 
koncepčních materiálů muzea. Ve svém volném 
čase se již od poloviny 80. let zajímal i o počíta­
čovou techniku a v muzeu patřil v tomto oboru 
k předním znalcům.

V letech 1998-2002 se zúčastnil také kurzů 
muzejního managementu organizovaných ho­
landskými muzejníky pro české kolegy. Jako 
spoluúčastník většiny těchto kurzů mohu potvr­
dit, že nebyl jejich pasivním účastníkem, ale 
aktivně se zapojoval do diskuzí a praktických 
cvičení. Na základě absolvování jednoho z kurzů 
vytvořil podle vzoru holandských kolegů jako 
vůbec první v naší republice Plán sbírek příro­
dovědného oddělení našeho muzea, který pak 
dvakrát úspěšně prezentoval na širokém fóru 
ředitelů muzeí a byl v tomto směru dáván za 
vzor. Byl členem poradního sboru ředitele mu­
zea pro sbírkotvornou činnost a členem redakční 
rady časopisu „Valašsko -vlastivědná revue“. 
Působil také v redakční radě předešlého časo­
pisu našeho muzea „Zpravodaj OVM Vsetín“. 
V kolektivu byl oblíben pro svou družnou a ve­
selou povahu i ochotu pomoci svými zkušenost­
mi a schopnostmi mladším kolegům.

Jeho předčasná smrt krátce po dovršeni 60 
let věku přerušila práci na Katalogu střevlíkovi- 
tých brouků ve sbírkách Muzea regionu Valaš­
sko, které se poslední léta intenzivně věnoval. 
Dílo tak zůstalo těsně před dokončením.

Odchod dr. Brabce je nejen pro naše muze­
um velkou ztrátou. I ve starším věku překvapo­
val mladostí svých myšlenek a elánem k jejich 
prosazování. Svou prací zůstane vzorem vše­
stranného muzejního pracovníka nejen pro,na- 
stupující generaci muzejních pracovníků. Čest 
jeho památce!

Výběr z bibliografie Lubomíra Brabce:

Brabec, L. (1989): Brouci čeledi střevlikovitých (Coleopte- 
ra) 6., 7. a 8. vegetačního stupně Čertova mlýna a Kněhy­
ně (Morava, ČSSR). Zpravodaj OVM Vsetín, 1989,13-21. 
Brabec, L. (1993): Střevlíkovití brouci (Coleoptera, Carabi­
dae) suťového lesa Grapa u obce Horní Bečva. Zpravodaj 
OVM Vsetín, 1993,17-26.
Brabec, L. (1995): Střevlíkovití (Coleoptera, Carabidae) v 
nivě řeky Rožnovská Bečva u Valašského Meziříčí. Zpra­
vodaj OVM Vsetín, 1995, 5-13.
Brabec, L. (1997): Střevlíkovití (Coleoptera, Carabidae) 
okresu Vsetín. Zpravodaj OVM Vsetín, 1997,13-28.

Rožnovský rodák František Bayer
ke 150. výročí narození

Jiřina Veselská

V letošním roce si etnografická veřejnost při­
pomíná 150 let od doby, kdy městečko Rožnov 
navštívil významný sběratel lidové slovesnosti 
Beneš Metod Kulda, aby zde zapsal celou řadu 
pohádek a pověstí, později publikovaných. Mimo 
pozornost zůstalo jiné významné jubileum - 
v roce Kuldova pobytu na Valašsku se 29. břez­
na 1853 narodil v rodině rožnovského barvířské­
ho mistra Josefa Bayera syn František, význam-
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František Bayer v době svého působeni v Rožnově 
v 70. letech 19.stoleti Archiv VMP Rožnov

ný sběratel, kulturní a osvětový pracovník, re­
daktor a vydavatel.

Jeho životní osudy nebyly procházkou růžo­
vou zahradou, ale životní dílo, které zde přes 
všechny strasti zanechal, je svým záběrem i 
rozsahem v moravských poměrech poslední tře­
tiny 19. a prvního desítiletí 20. století nepřehléd­
nutelné.

Narodil se v rodině barvířského mistra Jose­
fa Bayera (1818 - 1885),v letech 1874-1880 
rožnovského starosty, v dnešní Bayerově ulici 
vycházející z náměstí. Z pěti sourozenců se 
dospělého věku kromě Františka dožila pouze 
sestra Anna, provdaná za barvíře Aloise Čer­
nocha, který pokračoval v tchánově živnosti. 
Otec byl na tehdejší poměry velmi vzdělaný, 
studoval hlavní školu v Novém Jičíně, kromě- 
řížské gymnasium ukončil s vyznamenáním a 
měl se stát učitelem v piaristickém řádu. Vyučil 
se však barvířem a pokračoval v rodinné tradi­
ci. Rodina se stýkala s celou řadou vzdělanců 
1. poloviny 19. století - podle osobních vzpomí­
nek Františka Bayera bývali hosty jeho stařič­
ká Dr. Ignat Feigerle, pozdější biskup ve Sv. 
Hippolytu, Gregor Wolný i spisovatel Petr rytíř 
Chlumecký.’

Rodinné prostředí dopřálo i synovi vzdělání - 
po ukončení obecné školy v Rožnově se stal 
studentem nižšího gymnázia v Příbore a poté 
přešel na vyšší gymnázium v Olomouci. Studia 
pro nemoc přerušil a vrátil se k rodičům. (Byl 
zřejmě pronásledován plieni chorobou stejně 
jako jeho otec.) U otce se vyučil barvířem, sou­
kromě pokračoval ve studiu a na rok přijal mís­
to výpomocného učitele v Rožnově. Podle kvi- 
tancí na plat, dochovaných v archivu rožnovské­
ho muzea, pomáhal také jako písař na měst­
ském úřadě. První stati publikoval již v roce 
1871 jako osmnáctiletý ve Věstníku bibliogra­
fickém - „O pseudonymech v literatuře české“ 
a „Slovo o potřebě vydati některé spisy české“, 
zejména druhá stát jakoby předznamenávala 
jeho vydavatelské a editorské počiny let násle­
dujících 2. Pobyt v Rožnově, znalost lidové kul­
tury i pamětníků, využil k sbírání lidové sloves­
nosti, písní a pověr. Zápisy publikoval samostat­

ně nebo zasílal do časopisů.3 Jeho dvě vydání 
Valašských národních pohádek (1874 a 1875)4 
byla kritizována za úpravy jazykové a stylistic­
ké, směřující k akcentu na výchovný prvek a 
ponaučení pro mládež.5 V polovině sedmdesá­
tých let se také věnoval sběru nářečních výra­
zů, které zasílal lexikografovi Josefu Rankovi. 
Zápisy - zejména zvyků, koled, pořekadel a 
drobných slovesných útvarů zasílal do Besedy, 
Světozoru, Komenského, Časopisu Matice mo­
ravské, později Českého lidu.

V létě 1873 se významně podílel na organi­
zaci návštěvy Františka Palackého v rodném 
kraji. Celou událost podrobně zachytil v brožuře, 
vydané spolu s Františkem Koželuhou v roce 
1898. Velký vliv na jeho zájem o lidovou kulturu 
měli, jak sám píše, jeho olomoučtí učitelé a přá­
telé6. Pro popularizaci rodného města, které 
se stávalo známým lázeňským místem, nejpr­
ve přeložil německého průvodce (1873,1876), 
aby o dva roky později napsal prvního českého 
průvodce po rožnovských lázních a jejich okolí 
(1878).7

Když v 21 letech složil maturitu v Olomouci a 
stal se učitelem na zdejší české matiční škole, 
ihned se aktivně zapojil do spolkového života. 
V letech 1876-1878 (od 2. ročníku) stal se jedi­
ným redaktorem beletristického listu „Koleda“. 
O obsahu časopisu a okruhu témat, zejména 
těch, která souvisela s jeho zkušeností doku­
mentační a zájmem o lidovou kulturu, měl zcela 
jasnou představu, kterou formuloval v prohlá­
šení z 1. ledna 18778. V redakční práci prosa­
zoval hledisko popularizační a kulturně výchov­
né, nikoliv umělecké. S kritikou obsahu časopi­
su vystoupili mladí moravští literáti a na konci 
roku 1878 se ujal redakce literární odbor Mo­
ravské Besedy.9

Začátkem září 1879 se stal vedle svého po­
volání redaktorem časopisu pro učitele Komen­
ský, jehož byl horlivým přispěvatelem.

Za olomouckého pobytu, v roce 1876, začal 
vydávat vlastním nákladem „Bayerovu Bibliothé- 
ku paedagogických klassiků český i cizích“, kde 
vyšly mimo jiné některé spisy J. A. Komenské­
ho poprvé v českém překladu.10

V roce 1877 vykonal zkoušky pro obecné a 
měšťanské školy a o rok později byl ustanoven 
učitelem měšťanské školy v Hlinsku v Čechách. 
Zde opět onemocněl, o prázdninách se vzdal

František Bayer s žáky na přerovské škole Archiv Muzea J. A. Komenského v Přerově

místa a uchýlil se do Rožnova, kde po uzdrave­
ní krátce učil v nedalekých Viganticích.

Začátkem školního roku 1881/1882 byl jme­
nován učitelem v Jersíně u Měřína. Do do­
by pobytu na Vysočině se datuje počátek spo­
lupráce s velkomeziříčským vydavatelem Fran­
tiškem Šaškem - v roce 1883 založil Moravskou 
bibliotéku, v níž vyšlo celkem 119 svazků (1883­
1911). K vydání připravil prvních 33 titulů (1883­
1888), mezi nimi kromě beletrie také práce ná­
rodopisné.11

Časopis Komenský, jehož byl horlivým přispě­
vatelem, přinesl na pokračování v celém roční­
ku 1884 obsáhlou Bayerovu stať „Obraz literár­
ní činnosti českého učitelstva a professorstva 
na Moravě a ve Slezsku za doby nové (Od r. 
1774-1884)“. Abecedně sestavený slovník do­
kazuje mimořádnou znalost tematiky a obsahuje 
celou řadu jmen, dnes již téměř zapomenutých, 
obsah hesel byl aktualizován až kroku 1884. 
V jednom z pokračování zveřejnil přehled vlastní 
práce sběratelské a editorské 12.

V roce 1886 přijal místo odborného učitele na 
měšťanské škole chlapecké v Přerově, otevře­
né o dva roky dříve, kde vyučoval základní před­
měty až do roku 1916, s přestávkou v roce 1910, 
kdy byl dočasně penzionován pro chatrné zdra­
ví. Celý přerovský pobyt byl poznamenán zá­
pasem o obživu, početná rodina se sedmi dět­
mi trpěla velmi často nedostatkem prostředků, 
které František Bayer věnoval na zřizování ven­
kovských knihoven a vydavatelské aktivity (vět­
šinu samostatných titulů a edic vydával vlast­
ním nákladem). Příchodem do Přerova se jeho 
zájem přesunul k novým tématům. Pokračoval 
v přípravě titulů pro Moravskou bibliotéku, od 
roku 1888 vydává Bayerovu Moravskou knihov­
nu pro náš lid u tiskaře J.F.Kubeši v Třebíči, také 
místem vydávání Bibliotéky paedagogických 
klassiků českých i cizích je Přerov. Redigoval 
Jubilejní almanach českého učitelstva na osla­
vu tisícího výročí úmrtí sv. Metoděje ( 1885). 
Vzdělávání učitelů se věnoval programově, když 
připravil a vydal několik knížek určených ke 
zkvalitňování výuky na základních školách.13

Velmi plodným obdobím byla pro Bayera první 
polovina let devadesátých - v roce 1893 vydal 
popis města a hejtmanství Přerov, který později 
doplnil o pravidelně vydávané, velmi moderně 
uspořádané Adresáře Přerova.14
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Fotografie Františka Bayera z přerovského obdobi
Z fondu SOA Přerov, pozůstalost Františka Bayera

Začal se angažovat v přípravě Národopisné 
výstavy českoslovanské nejen na Hané, ale také 
na rodném Valašsku. V lednu 1892 psal Edu­
ardu Domluvilovi do Valašského Meziříčí a ra­
dil, jak zainteresovat spolupracovníky v terénu 
pro zdárný průběh přípravy místní výstavy a 
exponátů pro pražskou instalaci. Navrhl také 
Domluvilovi, aby se centrem příprav stal mezi­
říčský muzejní spolek se sítí místních odborů jako 
pomocníků. V následujícím dopise navrhl, aby 
do příprav byl zapojen také starosta Velkých 
Karlovic Salomon Reich, který „ je sice Židem, 
ale člověkem obětavým“.15 O další spolupráci 
není dokladů, víme ale, že se významně podílel 
na organizaci akcí v Přerově a okolí, agitační 
výbor Národopisné výstavy českoslovanské ho 
jmenoval důvěrníkem pro Přerovsko a Rožnov­
sko. Po opadnutí ruchu národopisného vydal 
v roce 1898 s profesorem Františkem Koželu- 
hou již zmiňovaný spis o návštěvě Františka 
Palackého na Valašsku v roce 1873 a stavbě 
pomníku v Rožnově.16 Spis je doplněn intere­
santní přílohou z hlediska dějin Rožnova - Ba­
yer připojil životopisy významných osobností, 
které se na realizaci Palackého pomníku a slav­
nosti významně podílely. Za zvláště zdařilý je 
možno považovat životopis jeho otce Josefa 
Bayera.

S rodným krajem znovu spojil své aktivity v 
roce 1906, kdy kandidoval jako samostatný 
kandidát za Valašsko do Zemského sněmu, 
opíraje se zejména o svou neobyčejnou popu­
laritu na Rožnovsku. Úspěchu nedosáhl, když 
byl z volební kampaně předčasně odvolán 
školskými úřady. V roce 1910 byl pak penzio­
nován pro nervovou chorobu a žil pouze 
v rodině.17

Trvalé vypětí pracovní, úsilí pedagogické a 
v neposlední řadě také starosti finanční vedly 
k těžké zdravotní újmě, proto byl František Ba­
yer v roce 1916 trvale penzionován. Po 1. svě­
tové válce se s ním jako autorem již ani 
v regionálním tisku nesetkáváme. Jeho biograf 
Josef Dostál popsal poslední léta jeho života 
jako nepříliš radostná:

„Vydavatelství děl pedagogických přineslo 
Františku Bayerovi mnoho hmotných starostí a 
přemíru trpkých chvil. To, čeho se Bayer, otec 
sedmi dětí, odvážil, bylo v jeho době spojeno 
s odříkáním. Žádná instituce se nepodjala vy­
dávat soustavně Komenského spisy. Bayer byl 
v tomto směru průkopníkem v pravém slova 
smyslu.... Štván zlým osudem zemřel 12. září 
1925 ve věku 72 let.“18

O tom, že práce na poli národním nebyla, stej­
ně jako dnes, tím pravým důvodem pro oslavy 
ani po smrti, výmluvně hovoří nekrolog, zveřej­
něný v olomouckém Pozoru: „Zemřel spisova­
tel F. Bayer a širší veřejnost našeho kraje stojí 
rozpačitě s němou otázkou před závěrem živo­
ta muže, jí neznámého. Životní osud mu nebyl 
přízniv. Po velké práci klesl F. Bayer v zapome­
nutí“.19

Hodnotíme-li přínos Bayerův z dnešního po­
hledu, jsme překvapení šíří zájmů, mimořádnou 
činorodostí a aktivitami v různých oblastech pe­
dagogického, kulturního a veřejného života přes 
to, že neměl pevné zdraví. Podle Slavíka publi­
koval více jak 200 článků a 15 spisů samostat­
ných. Jeho činnost sběratelská i publikační byla 
zaměřena výchovně, národopisně a místopisně, 
postrádala však kritickou metodu ve zpracování 
a hodnocení, nesporné jsou však hodnoty národ­
ně uvědomovací. Pro Valašsko jsou významné 
jeho aktivity na poli národopisné dokumentace a 
národních aktivit mezi obyvateli Rožnova, včet­
ně popularizace města jako centra lázeňského. 
Rozhodně si nezaslouží zapomenutí, vždyt osob­
ností vzešlých z kraje v tomto období, které při­
spěly k rozvoji národního povědomí v tolika obo­
rech, nemáme mnoho.20
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Vzpomínka 
na Jana Nepomuka Poláška

Jiřina Fabiánová

V letošním roce uplynulo 130 let od narození 
hudebního skladatele, pedagoga a sběratele 
valašských lidových písní Jana Nepomuka Po­
láška. Tento rodák z Frenštátu pod Radh. pro­
žil celý svůj život na Valašsku, v kraji, který ne­
smírně miloval a který ovlivnil a určil jeho životní 
osud.„P/šeň valašská vrostla mi v srdce a ovládla 
duši, písní valašskou žiji a písnička valašská jest 
mojí největší radostí“, vyznal se J.N. Polášek 
v jednom ze svých článků do novin.

J.N. Polášek žil s písní a hudbou vlastně od 
dětství. Už jako malý, teprve sedmiletý žáček si 
zaznamenal v notách píseň „Sedlák na lúce 
seče“, kterou ho naučila jeho maminka. Hudeb-
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ně nadaného chlapce představil později otec 
hudebnímu skladateli Leoši Janáčkovi, který ho 
pozval ke studiu do Brna na svou varhanickou 
školu. Spolupráce s Mistrem Janáčkem pokra­
čovala i po úspěšném absolvování Poláškových 
studií. Spolu začali sbírat na Valašsku písničky, 
které jim oběma tolik učarovaly. Později, když už 
na chození po kotárech neměl Janáček čas, vy­
mohl alespoň pro svého nadaného pokračovate­
le několikrát ministerské stipendium na sběr li­
dových písní.

V r. 1896 se Jan Nepomuk Polášek trvale usa­
dil ve Valašském Meziříčí, kde vr. 1901 založil 
soukromou hudební školu a vykonal doplňovací 
zkoušky před c.k. zkušební komisí pro učitele 
hudby v Praze. Obstál úspěšně před takovými 
velikány naší hudby, jakými byli prof. Otakar Šev­
čík, Josef B. Foerster a Vítězslav Novák. Za svůj 
výkon obdržel „vysvědčení způsobilosti“ k výuce 
zpěvu, hře na klavír a varhany a ke hře na smyč­
cové nástroje.

Profesor hudby Jan Nepomuk Polášek zahájil 
na počátku 20. století úspěšně svoji profesní ka­
riéru... Nedovolil ani na chvíli, aby mu život pro­
tékal mezi prsty jen tak, dovedl zachytit každou 
jeho kapičku a proměnit ji v hudbu, píseň či las­
kavou radu a pohlazení pedagoga.

Učil na reálném gymnáziu a na učitelském 
ústavu ve Valašském Meziříčí. Navázal na své 
první hudební pokusy a komponoval další a další 
skladby: melodramy, sonáty, symfonie, symfonic­
ké básně, opery, operety aj. - celkem jich bylo 
víc než 180. K jeho nejkvalitnějším dílům patřily 
skladby sborové, ve kterých často vycházel 
z lidových písní a upravoval je. K nejúspěšněj­
ším patřily kromě jiných sbory „Ja som bača“ a 
„Synečku, synečku“, které se objevovaly často 
v repertoáru velkých sborových těles v celé naší 
republice. Přicházela i první ocenění. Za oratori­
um Stabat mater a za smyčcový kvartet G-dur 
z r. 1906 získal J.N. Polášek cenu ministerstva 
vyučování c.k. Rakousko-Uherska.

O svůj talent, o radost z tvoření a o výsledky 
své umělecké činnosti se dovedl Polášek rozdě­
lit s druhými. Ve Valašském Meziříčí našel to pra­
vé místo pro svou náturu. Na konci 19. století 
žilo město bohatým kulturním životem, bylo zde 
plno spolků, hrálo se divadlo, pořádaly se kon­
certy...Poláškovo jméno se brzy začalo spojo­
vat se ženským pěveckým sborem Beseda, je­
hož se stal sbormistrem, dostalo se na plakáty 
Sokolského divadla, které se v I. pol. 20. století 
bez jeho služeb a pomoci neobešlo. Cvičil sbory, 
hudbu a zpěvy k večírkům, na koncerty, akade­

mii a k divadlům. A nebylo to vždycky jednodu­
ché nacvičit s herci-nezpěváky třeba operní árie. 
Jak sám Polášek jednou přiznal, kanárek paní 
Kašlíkové, u které nacvičovali, už znal začátky 
všech árií, jen zpěváci ne a ne se je naučit. Té­
měř ke všem divadelním kusům se zpěvy hra­
ným do počátku II. sv. války komponoval hudbu. 
Za všechny jmenujme alespoň představení Stra­
konický dudák (hrálo se v r. 1905 a 1926), Ra- 
dúz a Mahulena (1908 a 1927), nezapomenutel­
né byly Poláškovy melodie k výpravné revui do­
mácích autorů „Zázrak nad Bečvou“(r. 1924), kte­
rá byla 7x opakována..

Největší láskou J.N. Poláška však stále zůstá­
vala lidová píseň. Ve třicátých letech 20. století 
našel mladého skvělého spolupracovníka 
v etnografovi, profesoru dr. Arnoštu Kubešovi, se 
kterým procházel vesnice a vesničky na Valašsku. 
Nasbírali spolu okolo 5.000 valašských písní, kte­
ré jsou starou kronikou vypravující o zašlých ča­
sech, portáších, švercích, zbojnících, o vojnách, o 
nenávisti lidské i o veliké lásce, o krásách valaš­
ské přírody, o horách, salaších a ovečkách, o pra­
cích valašského lidu a jeho zvyklostech.“1 Část jich 
byla postupně vydávána v pěti dílech v naklada­
telství Milotického hospodáře v Miloticích nad Beč­
vou pod názvem „Vafaské pěsničky“ (1939-1946). 
V těžké době okupace byly posilou a útěchou i jed­
ním z mála potěšení a zdrojů radostí lidí. Šestý díl 
vyšel až po smrti J.N. Poláška v r. 1958 a pak na­
stala dlouhá odmlka v jejich vydávání. Až v r. 1991 
vychází 1. část VII. dílu Valaských pěsniček pod 
názvem „Písně z doby roboty“ a vr. 1993 vydal 
referát kultury Okresního úřadu Vsetín spolu 
s Okresním vlastivědným muzeem Vsetín druhou 
část VIL dílu „Písně zbojnické“.

Jan Nepomuk Polášek zemřel 3. dubna 1956 
ve věku nedožitých 83 let. Byl pohrben ve Va­
lašském Meziříčí, později byly jeho ostatky pře­
vezeny na Valašský Slavín do Valašského mu­
zea v přírodě. Tam odpočívá „písničkový profe­
sor“ mezi valašskými pěsničkami, které mu zpí­
vají „o lásce a milování, o zašlých časech dob­
rých i zlých, smějí se i pláčou a rytmem křep- 
kým do tance vybízí.“2 Laskavý a moudrý pan 
profesor poslouchá a ví, že jeho život měl smy­
sl, že i díky jemu zůstávají valašské písničky 
mezi námi, aby potěšily, pohladily, rozveselily a 
nebyly nikdy zapomenuty.
■■■■■ POZNÁMKY ■■■■■■H 
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Karlovický rodák Petr Křenek 
12. 5.1943-5.11.1983

Helena Mičkalová
Skoda, že už jen vzpomínáme na talentova­

ného muzikanta, spisovatele a učitele. Jeho ži­
vot byl krátký, ale zanechal po sobě stopu ne­
jen v podobě literárních děl. Na začátku své 
učitelské kariéry učil ve Valašských Kloboukách, 
pak odešel dělat propagaci do nakladatelství 
Svět v Praze. V roce 1969 učil v Liptále, pak ve 
Velkých Karlovicích, Karolínce a Novém Hrozen­
kově. Měl aprobaci matematika - hudební vý­
chova. Ovládal housle, klavír a nejraději hrál na 
cimbál. Miloval hudbu lidovou i klasickou. Ve 
škole ve Velkých Karlovicích jsme měli starý,

skoro Vysloužilý klavír. Často Petr na něj hrál a 
nerad tam býval sám. Když tóny klavíru byly 
neposlouchatelné, vytáhl housle. Přilákal nás ze 
sborovny a po vyučování jsme si pár písniček 
často zazpívali. Moc měl rád táhlou smutnou 
Mamičenko moje.

Začal psát v sedmdesátých letech minulého 
století. Nejprve do časopisů, pak jeho práce za­
mířily do sborníků a vyústily v povídkách. 
V seznamu jeho prací nechybí ani román - Ond­
řejovo srdce. Všechna jeho díla jsou spojena 
s Valašském. Byl výborným vypravěčem slovem 
i písmem. V knihách se toulal po svých dávných 
stopách. Všímal si dějů kolem sebe, které dove­
dl zpracovat, a upoutával hlavně děti. Když by­
chom se zeptali spisovatelů, jestli je těžké psát 
pro děti, jistě by odpověděli, že moc těžké. Ne­
dovedu dohlédnout, jak by se vyvíjel dál spisova­
telský talent Petra Křenka. V chalupě v Jezerném, 
kterou s velkým nadšením budoval a stála ho ži­
vot, žije jeho žena a mladší dcera. Starší dcera 
žije mimo Velké Karlovice. Obě jsou už dospělé. 
Housle mlčí, houslista musel odejít.
Knihy:
Ondřejovo srdce (1977), Okamžik života (1978), Devět Mar­
tinových dnů (1979), Květenství smrku (1983 , Lukášova 
nadeje (1984), Nejlepší Cyrilův den (1985)
Filmové scénáře:
Lukáš (1978) - získal nejvyšší ocenění na Festivalu dět­
ských filmů v Gottwaldově (Zlíně), Už se nebojím (1984) 
Televizní scénáře:
Sluneční hodiny (1979), Javorová fujarka (1979)
Rozhlasové scénáře:
g^0^?^3 (1974L Ondřejovo srdce (1977), Kluci zpod

V hoře na vršku...
Helena Mičkalová

Jak začíná jedna z veršovánek lidové bás­
nířky Marie Chovanečkové, rozené Petřvalské 
z Velkých Karlovic (nar. 3.11.1923). Její verše 
jsou plné tónů:

VALAŠSKO 2003/2

41



V hoře na vršku chlapci stínajú 
edem jim pily v rukách zpívajú.
Stínajú rádi, šak véda všeci, 
že ze dřevečka tolké sú věci.

Marie Chovanečková při práci doma, na poli 
a při početné rodině dovedla ještě psát. Po chvil­
kách, tužku a kousek papíru vždycky v kapse. 
Byly to scénky na stavěni máje, legrácky pro 
chvilky posezení, vážnější, ale i docela vážné 
verše. Některé se objevily v časopisech, jiné si 
lidé zapamatovali, a když je příležitost, znovu 
přinášejí radost. ,

Po úraze hlavy přestala skoro psát. Archiv 
Marie Chovanečkové byl nešťastnou náhodou 
zničen. Ale i to, co zůstalo, svědčí o talentu li­
dové básnířky. Dovedla výborně vyprávět. Zna­
la příběhy i pověsti. Škoda, že píši o ní už jen 
v minulém čase. Zemřela 1 1. 2. 2003 
v nedožitých osmdesátinách. .

Buď vůle Tvá

Marie Chovanečková

podle vyprávění Rozálie Bukovjanové

Pod nízkým stropem chudé chatky 
kříž s Kristem rámě rozpíná.
V postýlce pod ním mladé matky 
umírá radost jediná.

Už dítko duchem podává si 
žebříček odsud do nebe, 
matka však s hrůzou rve si vlasy 
a křičí celá bez sebe.

Ó, Kriste, zachraň život jeho, 
zapřísahám Tě pro pět ran, 
toť jediná slast žití mého 
a Tebou mi byl přece dán.

Cos jednou dal, to neber zpátky, 
žádá Tě srdce mé i duch, 
vezmeš-li přec můj poklad sladký, 
nevěřím nikdy, že jsi Bůh.

Ó, nerouhej se, neznáš nebe, 
ve vědomí ji kárá hlas, 
Bůh chránit snad chce zlého tebe, 
po smrti s ním se shledáš zas.

Ničeho nechci, žádnou milost - 
jděte myšlenky prokleté, 
jen to jediné pro mne je dost, 
život drahého dítěte.

Ach, Bože, už jsem zase tady, 
s výčitkou prones dítka ret.
Do krásné vcházel jsem zahrady, 
proč zavolala jsi mne zpět?

Do moře času tok dne, noci 
zapadá jak věčný hrob, 
vždyť žádný nemá také moci, 
by vrátil chvíle zašlých dob.

Aspoň ty, ve kterých svůj osud 
sám sobě bědným připravil 
a pro něž musí trpět dosud, 
což každý rád by napravil.

Pozdě však už to poznala 
žebračka s duší plnou ran, 
matka, jež kdysi odvolala 
dítko své až od rajských bran.

A čím je dnes - kdo vinen tomu, 
syn onen - nyní muž a zdráv? 
Deset let, co utekl z domu, 
matku svou v bídě zanechav.

Deset let o něm ani slechu, 
bol srdce ztvrdil na kámen, 
ač rok za rokem letí v spěchu, 
kříž stejně řeže do ramen.

A ten kříž jednou tebe, ženo, 
až k zemi srazil tíží svou, 
že srdce tvé ním přeražené 
dopěje píseň bolestnou.

Slečinko, co tu lidí tolik, 
či tu jakási oslava?
Ne - zločinců chytli několik, 
teď právě bude poprava.

Babičko, hledte, už je vedou. 
Pět jako prstů na dlani, 
dnes už ublížit nedovedou, 
jsou jako šelmy spoutáni.

Babička zírá - Bože svátý!
Náhle ji závrať přepadá, , , 
neb z odsouzenců tam ten pátý 
jí nějak známý připadá.

Dech se jí krátí, nohy chvějí, 
najednou vzkřikne: „Pro pět ran!“ 
Vždyť je to vskutku dítě její, 
syn ztracený - drahý syn Jan!

Na tvrdou zem klesá bez vlády, 
v duši hlas děcka slyší znět: 
„Do krásné jsem vcházel zahrady, 
proč zavolala jsi mne zpět?
Proč zavolala jsi mne zpět, 
proč zavolala jsi mne zpět!

1955

Aby z nebe padaly jen hvězdy...
Vzpomínka na prof. Karla Langra 

31.10.1903-5.3.1998

Jiří Demel

S profesorem Karlem Langrem jsem se se­
známil na konci padesátých let na redakční 
radě časopisu Valašsko, které tehdy vycháze­
lo na Vsetíně zásluhou dr. Bohumila Peroutky. 
Upoutala mne Langrova zasvěcenost pohle­
du, jeho přímost a věcnost. Považoval jsem 
za čest, že si mne - začátečníka vůbec všiml. 
Později jsme se ještě více sblížili v muzeu v 
Rožnově, kde byl jedním z nejvýznamnějších 
spolupracovníků ing. Jana Bečáka. Kdysi mi o 
tom napsal: „ Vzpomínáš na časy, kdy jsme táhli 
za jeden provaz. Nazývám tu dobu dobou Be- 
čákovou. Jen on měl jasný a velký cíl a k jeho 
splnění dovedl strhnout řadu lidí obdobného 
smýšlení. Měl ještě jednu vlastnost v dnešní 
době téměř unikátní - nadřadit radost 
z uskutečněného plánu jakémukoliv osobnímu 
prospěchu. Ba nevadilo ani, když si zásluhy 
přisvojoval někdo jiný. Byly případy, kdy je sám 
na druhé přesunul, aby získal souhlas 
k provedení dalších. O slávu nestál. Znal její 
zubatý rub. Šlo mu vždy o dílo, nikoli o osobni 
prospěch. Pod taktovkou dirigenta, který má 
vznosnou koncepci, se všem lépe a s chutí 
hraje. Můžeme děkovat osudu, že jsme v tom 
jeho orchestru mohli účinkovat. “ Ovšem Karel 
Langer nejen účinkoval, ale často hrál prvé 
housle a mnohdy sólový part.
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Pozvánka na Rallye historických vozidel 20.-21. června 1970, tisk, papír, 160x458 mm

Že patří prof. Karel Langer k významným 
umělcům, o tom snad nikdo nepochybuje. On 
sám byl však člověk nesmírně kritický, zejmé­
na k sobě. Kdysi napsal: „Pokud se dá u mne 
mluvit o umění, tak je to trochu v grafice, která 
se většinou zabývá dokumentárním popisem 
- optickým. Škrábaná technika mi vyhovovala 
vedle perokresby nejvíc... Také jsem zkusil 
techniku vypalování elektrickou jehlou do dře­
věné dýhy nalepené na lepenku... Barvy mi 
dělají dodnes potíže.“

Jak je vidět, Karel Langer své mistrovství 
v dokumentární kresbě nepovažoval za tvůrčí 
činnost. Přehlídky jeho kreseb ovšem ukazují, 
že jsou nenahraditelným činem, který vypoví­
dá o samých kořenech lidského snažení, jak 
je uloženo v zdánlivě prostých věcech. Na 
Langrových výstavách jsme vždy znovu kon­
statovali při veškeré úctě k fotografii, že jeho 
kresby zachycují ještě něco podstatného na­
víc.

Každoročně jsem s netrpělivostí očekával 
Langrovy novoročenky. Byly kouzelné a větši­
nou byly vytvořeny škrábanou technikou. Je­
jich nedílnou součástí kromě umělecké kresby 
bylo Langrovo slovní přání. Vždy bylo nápadi­
té, promyšlené, vtipné, vyzývající. Proto mno­
há začínají slůvkem aby:

„Aby všecky jevy byly nazývány pravými 
jmény."

„Aby nám příroda byla chrámem moudrosti, 
útěchy a povzbuzení. “

Někdy ocitoval osobnosti světového umění, 
jindy lidovou moudrost. Na začátku normali­
zace svým pečlivým grafickým písmem napsal: 
„ Vždy na horách valašských ochránil pastýř 
stáda jemu svěřená a nikdy nedal uhasnouti 
ohni v krbu ni v srdci svém. “

Některým přáním nechybí ani humor: „Ne- 
bude-li oráče, nečekejte koláče. “ Z obavy o 
mateřštinu, o smysluplnost našich výroků 
vzniklo již v roce 1988 Langrovo tragikomické 
přání: „Aby čeština přežila rok 2000 jako vy­
spělý slovanský jazyk. V intencích inovace re­
alizujeme realizaci reálného superprojektu per­
spektivních parametrů na geokosmické bázi ve 
sféřeinterkontinentálního ekosystému.“ Jeho 
přání je i dnes aktuální.

A tož si ve vzpomínání na prof. Karla Lang­
ra a slovy této vynikající osobnosti Valašska a 
spolu s ním a jeho slovy popřejme:

„Aby naslouchánískřivánčímu zpěvu neby­
lo považováno za marnění času, aby z nebe 
padaly jen hvězdy a nad loukami opět létali 
motýli. Směle a vesele vpřed!“

Dokumentární kresby Karla Langra 
ve sbírkách vsetínského muzea

Olga Mehešová

„Nejen se dívat, ale i vidět!“1 bylo celoživot­
ním krédem, zkušenostmi stvrzeným přesvěd­
čením národopisného pracovníka, pedagoga a 
výtvarníka Karla Langra. Vidět znamená vědět, 
vidět předpokládá poznání, hlubokou znalost. 
Langrovy dokumentární kresby ve sbírkách vse­
tínského muzea jsou očitým dokladem, že své­
mu mottu byl věrný.

Soubor dokumentárních kreseb2 Karla Lan­
gra, který je součástí fondu národopisné doku­
mentární kresby vsetínského muzea3, čítá na 
80 evidenčních čísel sbírkových předmětů. Mu­
zeum je z 90 % získalo od autora, a to patrně 
v průběhu 1. poloviny 30. let4. Další, ojedinělé 
přírůstky pocházejí z roku 1931 (dar Josefa 
Válka) a z 90. let 20. století. Početně předsta­
vuje muzejní soubor jen zlomek z Langrovy ce­
loživotní dokumentární práce. Nicméně se ne­
jedná o zlomek zanedbatelný, ale danou ucele­
ností velmi hodnotný. Soubor je zaměřen na 
kresebnou dokumentaci lidových typů, krojových 
součástí a lidového oděvu, způsobu života, byd­
lení a výroby. Topograficky je vymezen regio­
nem Valašsko, resp. Horním Vsackem a přileh­
lými či nedalekými lokalitami (na Vizovicku, Zá­
vrší a při slovensko-moravské hranici). Jednot­
livá díla vznikla v počátcích autorovy výtvarné a 
badatelské činnosti, v rozmezí let 1929 — 1932. 
Zásluhou etnografky Evy Urbachové5 byla 
Langrova dokumentární kresba zkatalogizová- 
na ve II. stupni muzejní evidence, tj. každý sbír­
kový předmět byl detailně určen, zařazen, da­
tován a u nesignovaných prací, které vznikly za 
spolupráce K. Langra a Ant. Strnadla, bylo při­
psání autorství podloženo kritickým rozborem, 
vzájemným srovnáváním děl.

Sbírkový fond lze rozčlenit do několika tema­
tických okruhů: na portrétní studie lidových 
typů (11) z Halenková, Nového Hrozenkova a z 
Papradna, na studie krojů (16) z Podřevnicka, 
Závrší, ze západoslovenských obcí při hranici 
s Moravou a z Horního Vsacka, na krojové sou­
části - pokrývky hlav (8) z Nového Hrozenko­
va a z Papradna, na kresby s portášskou te­
matikou (14), na studie lidové architektury (2) 
ze Závrší, Vizovická, Nového Hrozenkova a Vel­
kých Karlovic a na roubené usedlosti v krajině 
(13) z Horního Vsacka, Jasenné, Nedašovy Lhoty, 
Papradna - Kopanie a z Valašské Bystřice, na 
studie interiérů (5) z Horního Vsacka a Paprad­

na, na kresebnou dokumentaci nábytku (1) a 
na studijní perokresby pracovních nářadí a 
postupů výroby (11).

Dokumentární kresby byly pořizovány jako 
studijní materiál, který byl použit pro studijní 
záměry muzeí a pro potřeby publikační (vědec­
ká ilustrace) a výstavní (obrazová dokumenta­
ce do výstav a expozic). V roce 1929 získal K. 
Langer, student pražské Vysoké školy umělec­
koprůmyslové, od V.V Štecha stipendium na 
kresebnou dokumentaci Valašska za účelem 
doplnění sbírek Národního muzea v Praze. 
K terénnímu výzkumu přizval svého spolužáka 
Antonína Strnadla. Studijní cestu započali na 
Novém Hrozenkově a následně se soustředili 
na lokality jižního Valašska.6 Z této cesty jsou 
od K. Langra v muzejním fondu zastoupeny dvě 
autorské kopie kreseb uložených ve sbírkách 
NM v Praze - Chlap z Návojné a souborná kres­
ba Lidová architektura na Valašsku - a také kvaš 
Chlap v kožuše z Jasenné.

Dalším společným dílem obou výtvarníků byla 
soustavná práce na obrazové a kresebné do­
kumentaci pro připravovanou monografii Morav­
ské Valašsko. Karel Langer měl spolu s Draho­
mírou Stránskou zpracovat dvě kapitoly: o kroji 
jako kolektivním výtvoru lidovém a o ozdobách 
domu, jizby, kraslic, modlitebních knih, krajek, 
výšivek a majoliky.7 Za úkol shromažďovat 
materiál pro dané soupisové dílo měl časopis 
Naše Valašsko, založený v roce 1929, ve kte­
rém K. Langer publikoval řadu svých národo­
pisných kresebných studií. Vsetínské muzeum 
získalo do fondu celkem 10 ilustrací otištěných 
v 1. ročníku toho vlastivědného časopisu, a to 
kresby k článku Joži Orsága Vraneckého „No- 
vohrozénkovské čepice a klobúky“8 a k Lang­
rovu článku „Valašské nářadí orné“9.

Při příležitosti vsetínských národopisných 
oslav provedl Karel Langer grafickou úpravu 
sborníku nazvaného „Památník národopisných 
slavností na Vsetíně 1930“, ve kterém jsou re­
produkovány perokresby Dělání dřevěného 
ohně na salaši, Chalupa z Jasenné a Josef Jur- 
ča „Portáš“ z Valašské Bystřice'0. Výbor slav­
ností vydal rovněž publikaci Alfonse Ševčíka 
„Portáši“ s 15 perokresebnými ilustracemi Kar­
la Langra, které se kromě jediné dostaly do vse-

Starý smrk, 1957, litografie, papír. 210x147 mm
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tínského muzea.11 Jako předloha pro výzbroj a 
vybaveni portáše posloužily K. Langrovi sbírko­
vé předměty meziříčského muzea a čutory 
z majetku J. Orsága Vraneckého.

V rámci národopisných slavností se 
v prostorách Dolní školy uskutečnila i Výstava 
krojů, nábytku a nářadí (od 5.-13.7.1930).12 V 
rukopise článku o této výstavě, uloženém 
v etnografickém archivu vsetínského muzea, 
Karel Langer uvádí: „Doplňkem byly...tušové a 
barevné kresby krojů (N. Hrozenkov, Jasenná, 
Ned. Lhota, Val. Bystřice), nábytku, staveb a 
detailů (malované štíty a bedna kozubů, rohová 
vyvázání). Vše ze studijního materiálu pro chys­
tanou monografii .Moravské Valašsko'.13“ 
Z vyjmenovaných exponátů lze usuzovat, že se 
na výstavě uplatnila řada autorových krojových 
studií, z nichž část byla následně vystavena i 
v první muzejní expozici a stala se sbírkovým 
fondem muzea.

Karel Langer se s Ant. Strnadlem sešli v roce 
1932 u další společné realizace - při instalování 
první muzejní národopisné expozice Vsackého 
okresního musea ve Vsetíně. Městská rada po­
stoupila na dobu tří let místnosti v patře hospo­
dářské školy v budově bývalého Horního šen­
ku na vsetínském Horním náměstí. Trojrozměr­
né předměty byly pro lepší názornost a poučení 
doprovázeny fotografiemi J. Válka a R. Pavlíka 
a kresebnou dokumentací valašských výtvarní­
ků K. Hofmana, J. Kobzáně, A. Strnadla a K. 
Langra. Na jediném drobném snímku expozi­
ce14 , dochovaném v muzejním fotoarchivu, jsou 
na boční stěně místnosti rozeznatelné Langro­
vy dokumentární kresby krojů, z nichž 9 je sou­
částí muzejní sbírky: celofigurální krojové stu­
die z Jasenné, Nedašovy Lhoty a polofigurální 
z Horní Marikové, Nového Hrozenkova a Ma­
lých Karlovic. Pro expoziční účely byly použity i 
velkoformátové (cca 80x60 cm) souborné kres­
by lidové architektury a výrobních postupů. Od 
K. Langra dvě axonometrické projekce Vnitřky 
obytných stavení a Podkroví obytných stavení, 
Tři typy usedlostí s nákresy půdorysů, Lidová 
architektura na Valašsku, Valašský nábytek, 
Výměna základních trámů - podešví, Soukenic­
tví, Dělání dřevěného ohně a strúhání světidel, 
Domácí mlýnce na obilí, Saně a jejich ustrojení 
a Valašské nářadí orné.

Pozorovací talent, exaktní přesnost i tvůrčí 
živost přepisu, schopnost odlišit podstatné od 
podružných detailů...to vše lze vyčíst 
z Langrova díla, jehož jedinečnost spočívá jak 
ve značné faktografické hodnotě (ocenitelné 
především etnografy), tak ve zjevných výtvar­
ných kvalitách.

Pohlížíme-li na soubor Langrovy dokumen­
tární kresby v národopisném fondu vsetínské­
ho muzea z pozic historie umění a výtvarné kri­
tiky, tak lze především autorovy grafické listy a 
perokresby venkovských usedlostí srostlých 
s valašskou krajinou i skvělé charakterizační 
portréty přímo označit za umělecký projev - a 
navíc - umocněný o historicko-sociální výpověď. 
Langrovo umění, obzvláště portrétní, čerpá 
z osobního, vřelého vztahu autora k lidovému 
prostředí, v němž rád pobýval a zprvu působil i 
jako venkovský učitel. Ve svých vzpomínkách 
na Nový Hrozenkov, kde vyučoval v letech 1923 
až 1925, si cenil na zdejších lidech přímočaros­
ti a upřímnosti: „Věci a jevy se označovaly pra-
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vými a jednoznačnými jmény, občas nespisov­
nými, leč pro razantní výstižnost plně oprávně­
nými...“ a došel zde k poznání, že „Pravá láska 
k čemukoli a ke komukoli se projevuje pouze 
obětí...“.15 Karel Langer nebyl tedy jen okouz­
leným pozorovatelem, ale i přímým a znalým 
účastníkem, a výjimečnost jeho tvorby tkví 
v nalezení rovnováhy mezi objektivitou zázna­
mu a láskyplným zachycením předlohy, což jis­
tě nejlépe vystihují citlivé psychologizující stu­
die Valachů.
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1. Usedlost „Na planisku“ v Novém Hrozenkově - Malé Vranči, nedat., kresba perem tuši, papír, 295 x 240 mm
2. Usedlost „U Filípků“ v Novém Hrozenkově - Malé Vranči, nedat, litografie, papír, 395 x 275 mm

3. Chlapec v huni z Horní Matikové, 1930, kvaš, papír, 375 x 255 mm
4. Robka ve starém kroji z Nedašovy Lhoty, 1930, akvarel, papír, 365 x 255 mm

5. Chlap v dlúhém kožuše z Jasennéj, 1930, kvaš, papír, 360 x 255 mm
6. Saně a jejich ustrojeni, 1930, kresba perem tuši, papír, 78 x 59 cm

7. Soukenictví, 1932, kresba perem tuší, 810 x 610 mm
8. Gajdoš v Hoštinnej, 1930, akvarel, karton, 376 x 275 mm
9. Orság ■ Divoch z Nového Hrozenkova (14 let), 1929, kresba tužkou, papír, 295 x 245 mm

10. Vincenc Kliment z Nového Hrozenkova - Vranče, 1929, kresba hnědou pastelkou, papír, 310 x 240 mm
11. Portášský sajdák Stavinohův z Velkých Karlovic z r. 1820,1930, kresba perem tuši, papír, 280 x 180 mm

12. Zbojník, 1977, linoryt, papír, 327 x 227 mm

13. PF 1988, linoryt, papír, 210 x 100 mm
14. Aby z nebe padaly jen hvězdy, PF 1977, linoryt, papír, 210 x 103 mm
15. Bez názvu, 1974, linoryt, papír, 209 x 298 mm

16. PF 1989, linoryt, papír, 106 x 420 mm
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NAŠI JUBILANTI
Jiří Demel osmdesátiletý

Jiřina Fabiánová

Už téměř šedesát let pravidelně navštěvuje 
pan profesor Jiří Demel valašskomeziříčské mu­
zeum. Nepřijde téměř nikdy s prázdnou, přiná­
ší neustále další a další předměty, které obo­
hacují muzejní sbírky. Jsou mezi nimi drobné 
grafiky, knihy, fotografie, občas přijde s taškou 
plnou propagačních materiálů, katalogů, starých 
plakátů... , anebo schovaný za velkou krabicí 
začne vytahovat starý orsácký kroj z dvacátých 
let po své mamince. Z jeho sbírkových předmětů 
by dnes šlo vybudovat samostatné muzeum. 
Pan profesor však s muzeem spolupracuje ne­
jen při tvorbě sbírek, je zároveň členem Muzej­
ní společnosti ve Valašském Meziříčí, členem 
redakční rady časopisu Valašsko - vlastivědná 
revue, píše pravidelně do tohoto časopisu, stej­
ně jako kdysi do muzejního Zpravodaje. Počet 
jeho příspěvků rok od roku roste, vždyť podle 
pana Demla je ještě tolik významných osobností, 
institucí a událostí ve valašskomeziříčském re­
gionu, na které by chtěl upozornit, zavzpomí­
nat. Má určitě pravdu, avšak právě nastal oka­
mžik, kdy je třeba na chvíli vyrušit pana profe­
sora z jeho neúnavné práce, uvařit mu kafíčko, 
pohodlně ho usadit do křesla muzejní kavárnič­
ky a přimět ho ke vzpomínání na jeho vlastní 
život. Proč? Právě v těchto dnech slaví pan 
Demel významné životní jubileum - osmdesá- 
tiny.

Jiří Demel se narodil 3. listopadu 1923 
v Opavě. Jeho rodina však měla své trvalé byd­
liště ve Valašském Meziříčí. Maminka Olga (roz. 
Pokorná) pocházela z rodu fojtů Malinů z Horní 
Bečvy, tatínkovi předkové už v 19. století našli 
svůj domov ve Valašském Meziříčí. Staříček 
František Demel byl nadšený divadelník v So­
kolském divadle a v 80. letech 19. století byl 
iniciátorem obnovení divadelní činnosti ve Va­
lašském Meziříčí. Všichni Demlové a Pokorní - 
většinou učitelé - tvořili rodinu, která patřila ne­
odmyslitelně k městu Valašské Meziříčí, dýchali 
jeho někdy poklidnou, jindy vzrušenou atmosfé-

Jiří Demel se svými rodiči (kolem 1943),
z rodinného archivu

ru. Nebyli však pouhými pozorovateli, sami se 
aktivně zapojovali do veřejného života, praco­
vali a zároveň se i bavili v různých spolcích, 
organizovali akce, pomáhali...

Malý Jurka, (jak mu říkali), stejně jako kdysi 
jeho maminka, vyrůstal jako jedináček, a to vždy 
ovlivní život člověka někdy ve zlém, jindy 
v dobrém. U Demlů právě toto jedináčkovství 
vyvolávalo potřebu pevné soudržnosti s rodinou 
- třeba i vzdálenější, chuť k navazování přátel­
ství, poznávání nových lidí, potřebu být s nimi. 
A tak dětství malého Jurky hýří postavičkami 
vzdálených i blízkých tet a strýčků, bratranců a 
sestřenic, kamarádů a kamarádek. O prázdni­
nách se např. pravidelně scházela rodina Po­
korných na Ščudlově, aby společně s přáteli 
navštívili příbuzné na Horní Bečvě.

Střípky vzpomínek p. Demla se obracejí 
k těm nejbližším - k mamince, hodné, pečlivé a 
činorodé paní učitelce na základní škole, 
k tatínkovi, bývalému legionáři a přísnému kan­
torovi matematiky, ke staříčkovi Pokornému - 
řídícímu učiteli, kterého zajímaly zejména ději­
ny, dalšímu staříčkovi Františku Demlovi, který 
byl, jak už jsme psali, aktivní zejména v místním 
sokolském hnutí a který se stal také iniciáto­
rem prvních sportovních závodů ve Valašském 
Meziříčí. Domov - ten obyčejný reálný svět, ro­
diče, škola, řeči o těžkostech a radostech živo­
ta, přátelská setkání, návštěvy příbuzných a 
známých - to vše spolehlivě a zvolna formovalo 
povahu a další životni osudy mladého Jiřího. Byl 
nejen dobrý žák, ale stal se z něho též po vzoru 
svých předků nadšený sportovec. Začínal 
v Sokole Valašské Meziříčí s gymnastikou, 
avšak po zákazu činnosti Sokola v době druhé 
světové války se začal věnovat atletice. Sport 
nesmírně ovlivnil jeho život, byl vždy jeho ko­
níčkem, odpočinkem i vzpruhou, dodával mu 
energii do další práce.

Studium na Gymnáziu ve Valašském Meziří­
čí v letech 1939-43, to jsou pro p. Demla přede­
vším vzpomínky na skvělé profesory Emila Dlas- 
ka, Peregrina Pešia, Arnošta Kubešu, Otu Va­
verku či pana ředitele Nedbálka, na vydávání 
třídního časopisu, na spolužáky...

Nadějnou kariéru mladého studenta však po 
maturitě přerušila, stejně jako u mnoha ostat­
ních, válka. Vysoké školy byly zavřené a navíc 
nad dvacátými ročníky visel mrak totálního na­
sazení. U Jiřího Demla tuto hrozbu na rok od­
vrátil místní podnikatel Mulacz, který ho zaměst­
nal ve svém podniku na výrobu klobouků. V r. 
1944 se objevila další záchrana v podobě za­
městnání u Železničního stavebního úřadu, kde 
nastoupil jako dělník. Dnes s úsměvem vzpo­
míná na tuto dobu a připomíná, že do dneška 
umí podbíjet koleje a že dosáhl na tomto praco­
višti zvláštní titul „Dělník ve vyšších službách".

To už se blížil konec války a s ním možnost 
pokračovat v přerušených studiích. Vysoké ško­
ly po dlouhé nucené přestávce zahájily mimo­
řádně studia už v červnu r. 1945 tzv. letním se­
mestrem. Jedním ze studentů Filozofické fakul­
ty Univerzity Karlovy se stal v tomto semestru i 
Jiří Demel. Jeho touha vystudovat nějaký jazyk 
s tělesnou výchovou se sice nesplnila, neboť 
podobný obor nebyl otevřen, ale slavistika - 
tedy studijní kombinace „čeština - ruský jazyk“ 
mu také plně vyhovovala. Studium ukončil v r. 
1949 a v témže roce začal učit na Gymnáziu ve 
Valašském Meziříčí. Nabízí se otázka, proč mla-

S přítelem A. Špetíkem na jedné z muzejních vernisá­
ži, Valašské Meziříčí z archivu Jiřího Demla

dý perspektivní vysokoškolák se zájmem o kul­
turu, aktivní sportovec a dychtivý pozorovatel 
veškerého dění nezůstal po studiích v Praze. 
Odpověď je prostá a jednoduchá - Jiří Demel 
prostě do Valašského Meziříčí patřil, tak jako 
celá rodina Demlů a Pokorných, od kterých měl 
snad už při svém narození zakódovány příběhy 
města a jeho obyvatel.

Na Gymnáziu ve Valašském Meziříčí, hned 
na svém prvním učitelském místě, dovedl 
k maturitě ročník nadaných studentů, byla mezi 
nimi budoucí ak. malířka Marie Bognerová, et­
nograf a dlouholetý ředitel Valašského muzea 
v přírodě Jaroslav Štika, pozdější středoškol­
ský profesor a vynikající muzikant Jar. Štrunc, 
etnograf Richard Jeřábek aj. Gymnázium bylo 
k velké lítosti Jiřího Demla jen krátká přestupní 
stanice jeho pedagogické kariéry. Po vojenské 
službě v Českém Krumlově se sem už nevrátil. 
Od r. 1952 do r. 1974 učil na Střední průmyslo­
vé škole strojnické ve Vsetíně. Za ta léta dove­
dl k maturitě stovky žáků. Když vzpomíná a vy­
práví o některých osobnostech, často s pýchou 
v hlase oznamuje „A to byl můj žák!"

Pan profesor je vpodstatě velmi šťastný člo­
věk. Svůj čas proměňuje ve smysluplné a uži­
tečné skutky, nečeká, až mu někdo splní jeho 
sny, sám si je ke své radosti i radosti druhých 
uskutečňuje. Má rád společnost a hodně lidí 
kolem sebe a kde jinde než ve škole mezi mla­
dými se takovéto přání přemění ve skutečnost. 
Navíc povolání učitele českého jazyka přímo 
navazovalo na jeho zájmy. Už ve čtyřicátých 
letech se zajímal o literaturu na Valašsku, a to 
se hodilo řediteli Okresního muzea ve Vsetíně 
Bohumilu Peroutkovi, který ho přizval ke spolu­
práci do redakce muzejního časopisu Valašsko. 
Nejprve psal příspěvky o literární činnosti na 
Valašsku, ale časem k tomu přibývala další a 
další témata, objevoval nové zajímavé osob­
nosti, kterým věnoval pozornost, narážel na 
události v historii, které ho zaujaly a přiměly 
k podrobnějšímu studiu a které stály za zveřej­
nění. Práce přibývalo, ale jak dnes říká pan pro­
fesor, takováto práce pro něho byla vždycky 
potěšením a radostí.

Všechno souvisí se vším, a jak rostl počet 
kulturních aktivit, přibývala setkání se zajíma­
vými lidmi, kteří směrovali pana profesora i do 
dalších oborů lidské činnosti. Takové bylo na­
příklad setkání s panem prof. Adolfem Sucho­
melem, který se snažil o zřízení galerie výtvar­
ného umění ve Valašském Meziříčí a věnoval 
pro ni řadu uměleckých děl. Díky jemu založil 
Jiří Demel na počátku 60. let ve Valašském 
Meziříčí pobočku Klubu přátel výtvarného umě­
ní (KPVU), aby bylo postaráno o cennou tzv. 
Suchomelovu sbírku. A když už tady byla po-
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bočka, s chuti se pustil i do další organizační 
práce, zval do Meziříčí významné výtvarníky, 
sám přednášel, až se nakonec dostal i do celo­
státního výboru této instituce, kde pracoval řadu 
let spolu s Jiřím Švengsbírem, Jaroslavem Šá- 
malem, Martou Taberyovou, Fr. Dvořákem aj. 
Stal se znalcem, milovníkem a sběratelem drob­
né grafiky - zejména exlibris a péefek.

Od šedesátých let se zařadil Jiří Demel 
k předním organizátorům kulturního dění ve 
Valašském Meziříčí. Připravoval a uváděl výsta­
vy v muzeu, knihovně, v kulturním zařízení 
města, přednášel jako člen KPVU nejen ve 
Valašském Meziříčí, ale též v Ostravě, Nácho­
dě, Brně, Zlíně, Frýdku - Místku, v Českém Tě­
šíně, v Národním muzeu v Praze, byl členem 
pěveckého sboru Beseda (už od roku 1943), 
psal do novin a časopisů a v r. 1969 vydal (spolu 
s ak. malířkou Marií Bognerovou) svou první 
knihu „Valašské Meziříčí“.

Počátek sedmdesátých let znamenal velké 
oslavy stého výročí založení valašskomeziříč­
ského gymnázia. Kdo jiný než bývalý absolvent, 
později profesor na tomto ústavu a především 
znalec historie města Jiří Demel by se měl za­
pojit do vydání almanachu gymnázia ? Napsal 
do něho příspěvky „Co dalo valašskomeziříč­
ské gymnázium krásné literatuře“ a „Divadlo a 
film.“ Redigoval i pozdější almanach Střední 
průmyslové školy stavební, která oslavila v r. 
1974 neméně slavné výročí a kde začal právě 
v tomto roce učit.

Stavební škola, nástupce Odborné školy pro 
zpracování dřeva, byla vůbec jeho láskou. Slav­
ný profesorský sbor této školy, její neméně slavní 
absolventi - malíři, sochaři, architekti vždycky 
Jiřího Demla zajímali, a proto s chutí a potěše­
ním věnoval svůj volný čas prostudování histo­
rie dřevařské školy. Vydal řadu článků na toto 
téma a v r. 1994 připravil v muzeu dokonce sa­
mostatnou výstavu ke stodvacátému výročí za­
ložení školy.

Pan profesor Jiří Demel je už řadu let 
v důchodu, ale vlastně nikdy ze své „dřevařské 
školy“ - vlastně stavební průmyslovky - neode­
šel. Ještě donedávna zde měl alespoň krátký 
pracovní úvazek. Ale stejně doma je též ve va­
lašskomeziříčské knihovně, o které rovněž často 
psal a pro kterou připravil řadu besed a předná­
šek, nebo v muzeu, kde k velké radosti muzej- 
níků doplňuje zejména Suchomelovu sbírku. A 
to jsme ještě zapomněli na Kulturní zařízení 
města, kde pomáhá už řadu let organizovat 
Moravský festival poezie, anebo na spolupráci 
s Ostravskou televizí, pro kterou spolu s hercem 
Františkem Hanušem připravoval scénáře 
k Valašským Slavínům. Doma však není jen ve 
Valašském Meziříčí, aletéž v Praze av Náchodě 
u svých dětí a vnoučat, v řadě měst, kde má 
přátele, které navštěvuje a kteří rádi navštěvují 
jeho. Jiří Demel tak svou vzdělaností a širokým 
kulturním přehledem dobře reprezentuje a pro­
paguje valašský region v celé naší republice.

Kromě knihy o Valašském Meziříčí z r. 1968 
a řady drobnějších příspěvků napsal Jiří Demel 
„Listy do památníku mého města“, „Valašské 
Meziříčí aneb vzpomínání a toulání“, sestavil 
„Čítanku o Valašském Meziříčí“, objevil autora 
textu Janáčkova „Zápisníku zmizelého“, (což 
považuje za jeden ze svých největších úspě­
chů), podílel se na sestavování Slovníku osob­
ností kulturního a společenského života Valaš­

ska, stal se jedním ze spolutvůrců obsáhlé pub­
likace Okres Vsetín (svazek Vlastivědy morav­
ské 2002), kde napsal příspěvky „Tělesná vý­
chova a sport“ (spolu s J. Fickem) a „Význam­
né osobnosti“.

Ve všech svých pracích nezapře Jiří Demel 
svou kantorskou duši - jsou psány srozumitel­
ně, věcně, se smyslem pro detail. Pozoruhod­
nými podrobnostmi často udivuje nejen čtená­
ře, ale též své posluchače, kterým rád vypráví 
historky zejména ze života místních osobností, 
ať žily v kterékoliv době. Někdy se pak člověku 
vkrádá na rty všetečná, ale dobře míněná otáz­
ka: „A vy jste je znal všechny osobně, pane pro­
fesore?“ Jiří Demel hovoří tak zasvěceně, že ve 
vás na chvíli vyvolá pocit návratu do minulosti, 
do dávných časů ... Jakoby se s vámi prochá­
zel staletími, ukazuje vám měnící se podobu 
města, upozorňuje na všechny známé i méně 
známé tváře, které prošly Valašském - na bás­
níky, výtvarníky, hudebníky, spisovatele, diva­
delníky, historiky, architekty...

Kus každého z nich je i v Jiřím Demlovi. A tak 
Vám, milý pane profesore, přejeme ještě hod­
ně takových procházek minulostí, současností i 
budoucností. Ať Vám elán, zdraví a pohoda vy­
drží nejmíň do sta let!
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Na okraj výstavy k 75. výročí 
Masarykova gymnázia Vsetín

Mojmír Trávníček

Před jednašedesáti lety jsem nastupoval do 
primy vsetínského gymnázia. V kreslení neboli 
umělecké výchově, jak se tehdy psalo na vy­
svědčení spolu s německým Kunsterziehung 
- nás vzdělával pan profesor František Mako- 
vička, muž rázný a svérázný. V těchto dnech 
na počátku září, závratně zářících časným pod­
zimem i za válečného temna, nám otvíral prv­
ní senzace barev s výkladem o barvách stu­
dených a teplých. Na svém druhém primán- 
ském výkresu jsme jako ukázku využití této 
nauky malovali žákovskými akvarelkami valaš­
skou chaloupku v létě a valašskou chaloupku 
v zimě, pokládajíce příslušné barvy štětečkem 
do výrazných kontur obtáhnutých tuším redis- 
perem přesně podle jednotně rozměřené před­
lohy.

Tato vzpomínka se zcela přirozeně vybavu­
je při rozhlédnutí po výstavě k 75. výročí Ma­
sarykova gymnázia na Vsetíně. Z obrazů prof. 
Antonína Kaderky a jeho žáků nás osloví ne­
jedna valašská chaloupka v barvách stude­
ných i teplých, přestože jejich autoři, pozdější 
absolventi téhož ústavu, nebyli již zasvěcová­
ní do umění kyčkáním a pohlavky pana prof. 
Makovičky, který brzy přesídlil do rodného kraje 
v opačném koutu západní Moravy.

Výstava případně manifestuje trvání a kon­
tinuitu školy, neboť prof. Kaderka je dnes nes­

Stavba vsetínského gymnázia v roce 1931 Foto archiv MRV ve Vsetíně

tor učitelského kolegia a svými jednačtyřiceti 
lety nepřetržitého působení - ke kterým je nad­
to nutno připočítat i předchozí léta žákovská - 
výrazně symbolizuje nejlepší tradice školy a 
jejího kulturního působení i radiace mimo školní 
areál.

Antonín Kaderka zvolil širší úhel pohledu na 
vlastní dílo. Mimořádnost spočívá v tom, že ak­
cent se posunuje na pedagogickou linii celoži­
votního působení a práce prof. Kaderky. Do 
popředí se dostává - což je dáno proklamova­
ným posláním výstavy - jeho příslušnost, a 
mohu opět přesněji říci věrnost škole, která mu 
poskytla základní průpravu k vysokoškolskému 
studiu a na které pak po desetiletí úspěšně vy­
učoval a formoval talent i charakter svých žáků.

Jestliže ve vstupním sále popřál místo pra­
cím svých žáků, odhodlal se věnovat jeden sál 
také práci své vlastní mladosti, svých umělec­
kých začátků, svého hledání, sdíleného s ce­
lou generací, vstupující na výtvarnou scénu 
v šedesátých letech, kdy z přežilých zůstatků 
oficiálního socialistického realismu již vanul 
pach umrlčiny a uvolňoval se prostor experi­
mentům nefigurativního umění, abstraktní mal­
by a nové avantgardy, sledující trendy světo­
vého vývoje - prostor okupovaný mladými 
s nadšením a bez rezerv. Imaginace těchto 
obrazů jako by byla držena na uzdě především 
přísnou kázní geometrie, a na druhé straně 
ukazovala až kamsi do školních lavic. Zkuše­
nost s řádem geometrie a jejím členěním plo­
chy se zužitkovala při následující metamorfó­
ze avantgardní tvorby do ztvárňování motivů 
valašského domova a výrazně a navždycky 
poznamenala Kaderkův návrat domů, kdy vel­
korysá plošná barevnost lidové architektury, na 
řadě kompozic negovaná násilím šedivě ho­
lých stěn výškových domů a sídlištních pane­
láků, vyvolává dojem geometrii předurčené 
stylizace.

A obdobně jako v mladistvé tvorbě šlo na 
jedné straně o brutální lámání hmoty i barvy, a 
ruku v ruce s ním o pokojný, pravidelný a ne­
násilný rytmus jednoduchých prvků citlivě řa­
zených do tapetových vzorů a dekorativních 
řad, zmocňuje se Kaderka i přírody a architek­
tury v ní společným angažováním razance a 
něhy. Strohý horizont vzdálených vrchů a lesů
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je kopírován štíty střech, a vedle úzkých prů­
chodů mezi těsně seskupenými staveními se 
otevírají prospekty stromořadí, vyvolávajících 
stesk a nostalgii Podzimního dne Rainera Ma­
rie Rilkeho, i když v těchto alejích nebloudí 
básníkův blouznící osamělec. Jestliže chalupy 
jsou svou nehybnou odevzdaností statickým 
prvkem obrazů - povětšině nestoupá a nevla­
je ani dým z komína - je cesta nabídkou ko­
munikace, znamením pohybu, vnáší do obra­
zu dynamický prvek. A i když je to třeba silni­
ce, nehlučí na ní automobily. Spíše vnímáme 
ztichlé stopy všech a všeho, co po ní prošlo a 
projelo, a ujišťujeme se, že žádný otisk lidské 
šlépěje, jakkoliv dešti smytý a větry odvanutý, 
se neztrácí. Kaderkovo umění je totiž dílo pře­
svědčivě celistvé, v němž se nic nemůže ztra­
tit, nebot ho podstata zajímá víc než nahodi­
losti, podružnosti a proměnlivosti.

Svět jeho obrazů je živý, i když se může zdát, 
že znehybněl nepřítomností lidí. Ten svět je ko­
neckonců pořád ještě naším světem, a 
v barvách těchto obrazů a na jejich plochách 
jen odpočívá, sní a medituje. To přece patří ne­
oddělitelně k životu, ba k jeho podstatě. Anto­
nín Kaderka míří k podstatnému. Foto H. Jabůrková

Na Kopečku, olej na plátně, 2001

Na Krbové, olej na plátně

Jako pedagog vede k tomu i své žáky. Otví­
rá jim oči a nabízí svobodné vyjádření. Co 
obraz, to osobité vidění, třeba i ve sporu s tím, 
co vidí v díle svého učitele. Kolik inspiračních 
zdrojů, kolik rozmanitých vzorů a kolik tuše­
ných cílů můžeme vyčíst z toho nemnohého, 
co pojmou čtyři stěny jedné místnosti. Je to 
vklad, který se nepochybně zúročí, i když výše 
úrokové sazby není předem zaručena.

Ve dnech 10. 9. - 5. 10. 2003 proběhla ve 
vsetínské galerii Stará radnice Výstava k 75. 
výročí Masarykova gymnázia na Vsetíně. His­
torie školy se začala psát v září 1928, kdy bylo 
zahájeno vyučování v první třídě městského 
reálného gymnasia na Vsetíně, tehdy ještě 
umístěné v budově Horní školy, než byla 15. 
května 1932 veřejnosti slavnostně předána no­
vostavba školní budovy v sousedství městské­
ho parku, která slouží gymnáziu dodnes, (red.)

„Život má sestávat z okamžiků, 
kdy se máte na co těšit!“

Rozhovor s muzikantem, muzikologem, hudebním redaktorem, 
tvůrcem kulturních programů, osobností českého a moravského folklóru 

a obyčejným člověkem JANEM ROKYTOU (*16. 4.1938)

Hana Jabůrková

Ve svém „Pozdravu jubilantovi“, oslavné 
notě valašského souboru Kašava, Vás upří­
ležitosti Vašich padesátin zařadil PhDr. Ka­
rel Pa vil štik, CSc. v duchu valašského ma- 
sopustního popěvku k mužům „hrubě mla­
dým a dělavým“.

Popohnala Vás od té doby vrozená čino­
rodost ještě někam dále ve Vaší kariéře?

V kariéře mě nikdy nic nepopohánělo. Kdy­
koliv mi někdo někdy nabízel nějakou tu funkci, 
odmítal jsem ji, protože jsem měl pocit, že by 
mě to brzdilo v té práci, pro kterou jsem určen, 
které rozumím a kterou umím.

Člověk má v životě dělat to, co umí, a mluvit 
o tom, čemu rozumí. Ostatním věcem se raději 
vyhýbám, abych si mohl dělat to, co chci. Ale 
samozřejmě člověk se pořád vzdělává. I já jsem 
trošičku přičichl k jiným věcem, rozšířil jsem své 
znalosti v oboru staré hudby samostudi­
em.Devadesátá léta s cimbálovou muzikou 
Technik byla také dost cestovní. Cimbál se se 
mnou dostal i do takových zemí, jakou je Sin­
gapur anebo Čínská republika. Mezitím nám 
vyrostly děti, takže jsme zůstali se ženou doma 
sami. Starší syn je dokonce až v Holandsku, kde

se i oženil. Moje snacha - Holandánka - je vý­
borná, lepší jsem si ani nemohl přát. Je fantas­
tickou muzikantkou na Panovu flétnu. Máme 
tam i vnučku. A tak bych dnes dr. Pavlištíka 
možná trošku poopravil, že jsem „chlapec mír­
ně starý, ale pořád dělavý“.

Je známo, že hudební vlohy jste získal, 
stejně jako Váš bratr Břetislav (*1932), od 
svých rodičů z Jasenné na Valašsku. Určitě 
jste, podobně jako Váš starší bratr, přenesl 
něco z toho rodového valašského muzikant- 
ství i na své potomky?

No, to víte, že ano. My jsme byli čtyři děti: 
dva jsme muzikanti tělem i duší, sestra byla vy­
nikající sportovkyně ve stolním tenise a nejmlad­
ší brácha je lesní inženýr - vědec, který působil 
deset let v Africe jako tropický dřevinář. Takže 
vlohy se u nás v rodině nějak podělily. Všichni 
čtyři máme vlohy také pro matematiku. To se 
mi hodilo i v hudbě - odvodit si jedno od druhé­
ho je dobré i v muzice. Zděděný talent po rodi­
čích (můj tatínek byl kapelníkem dechovky, mu­
zikus na slovo vzatý - křídlovák a flétnista) jsme 
přenášeli dál.

Můj starší syn Jan se muzikou v Holandsku
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Před koncertem u kostela v Jasenné; zleva: L. Tokoš, J. Laža, J. Rokyta, CM Technik a režisér Vladimir Studnička 
(na židli jasenské vdolečky) Foto V. Jurčák

živí. Hraje na cimbál a zobcovou flétnu, je dob­
rým aranžérem a organizátorem hudebních ve­
čerů. Mladší chlapec Pavel pracuje u jednoho 
z největších mobilních operátorů. Je vyloženě 
nadaný na telekomunikační techniku, ale hudeb­
ní talent má rovněž vyvinutý ve velmi vysoké 
míře. Rozhodl se ale, že si muziku nechá jako 
hobby. Což byl i můj případ, protože jsem se, 
až na to období u Pražských madrigalistů (1970 
- 1979), nikdy samotnou muzikou neživil. Bud 
jsem dělal jako technik na šachtě (1961 -1970), 
nebo hudebního redaktora (v Čs. rozhlase 
v Ostravě od 1980 dosud), tvořil jsem pořady, 
komentoval, dělal folklorní publicistiku. No, a ten 
cimbál a vlastní muzikantství bylo vždy jako ko­
níček. Víte, že i špičková cimbálovka Technik 
má dodnes amatérský statut? O to je to u těch 
muzikantů obdivuhodnější! To já mám rád, když 
umějí dobře hrát a přitom mají svá občanská 
povolání. Já si myslím, že jinak se ani lidová 
muzika hrát nedá. Nemůže se pro vás stát za­
městnáním, povinností - to by nešlo!

l/e svém životě jste zvládl hru na nejeden 
hudební nástroj. Který z nich Vám nejvíce 
přirostl k srdci a proč ?

Nebylo to vždy tak jednoznačné. Měl jsem 
v životě i svoje kontrabasové období. Ale cim­
bál byl opravdu prvním, který mě z nástrojů oslo­
vil. Tatínek měl snahu dostat mě do houslí^ale 
já jsem vzdoroval, a to jsem ho nazlobil. Řekl 
mi:,Když ne na housle, tak na nic!* A tak jsem 
ten cimbál začal šolichat tajně. Cimbálové akor­
dy rozeznáte podle barvy. Má úžasné barvy! 
Pomohl mi rozvíjet harmonické myšlení, také mě 
přivedl mezi velice dobré lidi, protože v tom na­
šem žánru snad ani jiní neexistují. V„sedle cim­
bálu“ jsem také zcestoval půl zeměkoule. Díky 
tomu nástroji jsem poznal celý svět a svět zase 
mohl poznat cimbál pod mýma rukama. A tak 
dnes už je to zcela zřetelné - mohu říci, že to je 
právě cimbál, který mi nejvíce přirostl k srdci. 
K base se rád vracím, ale je to cimbál, který mě 
determinoval, a i já jsem možná také tak trošku 
svým způsobem posunul jeho význam.

Ve hře na cimbál jsem naprostý autodidakt. 
Už z toho důvodu, že vtom roce 1949, když 
jsem se o hraní začal více zajímat, nebylo ještě 
rozvinuté hudební školství. Výuku na cimbál 
zahájil až ve druhé polovině padesátých let můj 
vizovický pan učitel Vojtěch Brada, který založil 
v Kroměříži první konzervatorní cimbálovou tří­
du. Ale to já už jsem byl v Ostravě, hrál jsem 
naplno a ani mě nenapadlo se dále vzdělávat. 
Tehdy se cimbalista postavil vedle druhého a 
díval se mu na ruce. To se dělá dodnes. Moji 
učitelé ani nevědí, že byli mými učiteli, tak jako 
my dnes nevíme, kdo se učí od nás. Já jsem 
cimbál uslyšel v rozhlase, a pak z rukou Jaro­
slava Juráška, brněnského folkloristy a také 
našeho krajana - Valacha. Kdysi přijel do Ja­
senné, kde jsem ho uslyšel poprvé a byl jsem 
pro celý život ztracený. Bylo to tak kouzelné a 
tak barevně opojné! Domů jsem si odvezl ze 
sokolovny nějaký odložený cimbál a kupodivu 
to byl starší brácha, který mi ukázal, kde jsou 
na tom jednotlivé tóny. Stačilo mi to ukázat, a já 
se hned na tom rozletěl! Mým prvním skuteč­
ným učitelem byl Ladislav Kováč - Laco Didi, 
který se mnou hrál v ostravském rozhlase. Měl 
maďarskou školu, od něj jsem se naučil techni­
ku. Dnes se mnohdy z techniky cimbálové hry, 
která by měla být prostředkem, dělá cíl. Cílem 
ale musí být dokonalá splynulost lyriky, předne­
su i techniky - to všechno cimbál umí, když si 
s ním rozumíte.

Léta jste pracoval jako hudební redaktor 
ostravského rozhlasu. Dříve zněla lidová 
hudba éterem častěji než dnes. Myslíte, že 
by v současnosti neměla na rozhlasových 
vlnách dostatek posluchačů? Nebo se lido­
vá hudba lépe vstřebává „naživo“?

To se nedá postavit proti sobě. Ona se dobře 
vstřebává naživo, ale i z rádia. Nechť jsou nám 
dopřány oba způsoby! Já nemám rád, když je 
hodně folklóru, ale ještě méně mám rád, když 
není skoro žádný. S lidovou písní jsme na tom 
v rozhlase dost špatně! Nová generace tu in­
klinuje ke spojování folkloristického hnutí s mi­
nulým režimem. To je samozřejmě nesmysl.

Folklorní hudba rozhodně zasluhuje v rozhlase 
přidat - je jí tam jako šafránu. Ale hlavně je tře­
ba vybírat a komentovat! Lidé už zapomněli ty 
původní kontexty v životě. Je třeba říci, k jakému 
období nebo situaci ta která písnička patří. To 
vše dnes už nemusíme respektovat, ale musí­
me to vědět. Já jsem pro to, aby se lidová píseň 
zpívala podle chuti. Nikdo už zvykoslovný rok 
přísně nedodržuje, ale písničky nám zůstaly. 
Takže zpívejme je, když chceme, ale vězme, 
co zpíváme (třeba svatební píseň, koledy a 
pod.).

Jako zakladatel cimbálové muziky Tech­
nik v ní působíte celých 45 let, a to nejen 
jako interpret - cimbalista, ale také jako umě­
lecký vedoucí. Kde nalézáte stále novou in­
spiraci k tvorbě a rozšiřováni repertoáru to­
hoto souboru?

Zdrojů je několik. Tím prvním a základním 
pramenem je můj rodinný původ - od kolébky 
jsem slyšel zpívat, společně se muzicírovalo. 
Moje teta, tatínkova sestra Anna Rokytová, pro­
vdaná Kutějová (vynikající zpěvačka, tanečni­
ce, vyšívačka a pamětnice), byla významnou 
nositelkou tradice - nápěvem i textem si pama­
tovala na 450 lidových písni. Když jsem začal 
pracovat s kapelou v osmapadesátém roce, 
nemusel jsem deset let nic nového hledat. Vy­
šel jsem z pokladnice lidových písní mé tetičky. 
Až později jsem začal hledat v dalším zdroji - 
sbornících Sušila a Bartoše, no a třetím zdro­
jem byla a je historická hudba, jejíž prvky jsem 
využíval při stylizaci. Tzv. zámecké kodexy byly 
seznamy hudebních skladeb, z nichž si panstvo 
vybíralo hudbu k poslechu či k tanci. Jeden ta­
kový kodex máme i na Moravě. Jmenuje se 
Orfeus, sestavil ho cisterciák Kristian 
Hirschmentzel, který na Velehradě zastával 
funkci kanovníka na konci 17. století. Čerpá 
z něj, kromě jiných, také Jura Pavlica. No, a 
k těmto základním třem zdrojům inspirace při­
bývá ještě to, co člověk ve světě uvidí a uslyší. 
Kolikrát si s sebou nosíte motiv v hlavě a zbaví­
te se ho jenom tak, že ho zpracujete. To je pak 
krása! Hodně mi dala práce na historických tan­
cích. A i já jsem myslím pro ty tance dost udělal. 
Je jich hodně natočených. Spolupracoval jsem 
třeba s naší přední choreografkou historických 
tanců Evou Króschlovou na knížce „Řadové tan­
ce 16. století“. Tož to byla práce pro radost!

Člověk má mít jednu schopnost - umět se 
podívat na ten svůj milovaný folklór zvenčí. Když 
se mu věnujete celý život, podléháte klamným

Sourozenci Rokytoví (Karla Kremplová, Břetislav, Ka­
rel a Jan) na oslavě Janových padesátin v r. 1988 

z rodinného fotoalba
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To se nedá rozdělit. 
Tradiční jsou jisté hu­
dební návyky a charak­
teristiky. O ty ten ma­
teriál nesmíte připravit! 
Na druhé straně je tu 
opravdu ještě hodně 
cest, kterými jsme za­
tím nešli. Dnešní dva­
cetiletí hrají úplně jinak, 
než jsme hráli my 
v jejich letech. Hráči 
jsou většinou dobře hu­
debně vyškoleni, znají 
své řemeslo. Bohužel, 
bývají dnes méně poe­
tičtí a více realističtí. 
Mladí jsou však předur­
čeni nové cesty hledat. 
Mám rád, když se sklá­
dají nové písničky. Ve­
lice to obdivuji a velice 
to doporučuji s tím, že 
se to samozřejmě po­
zná. Poetika nových 
písní nemůže být ještě 
generacemi obroušena 
stejně jako ta, kterou 
známe ze sbírek. Čas­
to na nové písničky na­
razím, ale mlčím, abych

Jan Rokyta se svými syny Janem a Pavlem v r. 1990 z rodinného fotoalba

dojmům, že to je to nejlepší na světě. Tak to toho tvůrce - motýla moc nevyplašil.
není. Jsou i jiné krásné věci. Každý folklorista 
by to měl vědět. Umět se podívat na ten svůj 
folklór z rozhledny jiného žánru. Těch deset let 
s vážnou muzikou mě také učinilo tím, čím jsem.

l/aše hudební činnost je opravdu rozsáh­
lá a pestrá - od folklorního muzicírování s 
nejrůznějšími moravskými soubory, přes 
tvorbu hudebních doprovodů k filmům či di­
vadelním inscenacím, realizaci rozhlasových 
folklorních seriálů až k rekonstrukci a reali­
zaci díla starých mistrů s komorními Praž­
skými madrigalisty. Kromě toho jste členem 
programové rady Mezinárodního folkloristic­
kého festivalu ve Strážnici a autorem mno-
hých scénářů hudebních kulturních pořadů.

Existuje v této oblasti ještě nějaká aktivi­
ta, která Vás cíleně láká k hlubšímu studiu a 
které byste dnes dal přednost před ostatní­
mi?

Takových je! Velice rád bych udělal zmiňova­
né Anně Kutějové nějaký písemný památník. 
Chtěl bych se tomu věnovat příští rok. Chtěl bych 
vydat její rozkošné paměti spolu se zpěvníkem a 
samozřejmě s ilustračním CD, protože mám i 
záznamy jejího hlasu. Existuje také spousta nád­
herných nahrávek z jejího repertoáru s Jožkou 
Lažou, Jarmilou Šulákovou a dalšími předními 
valašskými zpěváky. Myslím, že jsem to ještě dlu­
žen! Dosud jsem si ten rodinný poklad nechával 
pro sebe a čerpal jsem z něj. Ale ted si myslím, 
že přišel ten pravý čas dát vše na papír, opatřit 
komentářem, srovnat písně s jinými sbírkami atd. 
Tato žena si to velice zaslouží! Lidová píseň mi 
dala celý život a já se jí to snažil také celý život 
vracet. Na tu práci se velice těším.

Je možné přicházet v lidové hudbě a kul­
tuře vůbec ještě s něčím novým nebo je její 
pravá hodnota v tradicionalismu?

Co Vám v profesionálním životě přineslo 
největší uspokojení? A naopak rozčarová­
ní?

Lidé. A někdy dokonce titíž. Někdy vás doká­
žou nadchnout, jak dokážou realizovat vaše 
představy, dokonce je kolikrát i předčí, ale na 
druhé straně vás úplně překvapí, jak se chova­
jí. Ale co mně přineslo vůbec největší osobní 
uspokojení, jsou moje děti. Pokud jsem bohatý, 
tak jen svými dětmi. Jsou z nich pořádní lidé a 
dobří muzikanti. Ptala jste se sice na umělecké 
uspokojení, ale ono to s tím souvisí - i děti mo­
hou být malými uměleckými díly.

Jan Rokyta s dr. K. Pavlištíkem jako moderátor pořadu „O Valašsku po valašky“, Vsetín 1998 Foto M. Langer

Narodil jste se a muzicírovat začal na Va­
lašsku, v Ostravě žijete po celý svůj produk­
tivní život, spolupracujete s mnohými čes­
kými a moravskými soubory, cestujete po 
světě.

Cítíte se být Valachem, Ostravanem, Mo­
ravanem nebo Evropanem?

Cítím se být především Valachem. To jinak 
nejde a je to na prvním místě. I když Vaculík 
napsal v jednom ze svých fejetonů: ,Ve škole 
jsme se i my s_Janem Rokytou nejdříve dozvě­
děli, že jsme Češi, a až potom jsme zjistili, že 
jsme Valaši.‘ A tak to bývá. Ale jsem typ člově­
ka, který dokáže vnímat více regionů a dokáže 
jim i rozumět. Jsem takový „folklorista obecný“.

Fyzický kontakt s Valašském mi vždy nahra­
zovala muzika, které jsem se věnoval. Letos 
v září to bylo přesně padesát let, co jsem ode­
šel z Jasenné, abych se tam už nastálo nevrá­
til. Odcházel jsem odtamtud v patnácti letech, 
protože jsem odejít chtěl. Hlavně od půdy. Teh­
dy mi mladický rozlet brzdil kravský řetízek otla­
čený na ruce. Hned při prvních krůčcích Ostra­
vou jsem potkal osobnost Ivo Stolaříka, a on 
mne tak uchvátil svým gentlemanstvím, znalost­
mi a způsobem chování, že se mi v tom městě 
docela zalíbilo. A žiji tam dodnes.

Vypořádávají se muzikanti - folkloristé 
snáz s životními nástrahami a těžkostmi?

Muzikantstvi není žádný všelék, Někteří mu­
zikanti překonávají nástrahy života snáz, proto­
že mají muziku v sobě velice silně zarostlou a 
ona jim vše nahradí. Ale bývá to i opačně. Pro­
tože jsou více senzibilní, a to muzikanti větši­
nou jsou, snášejí špatné věci hůře. Já patřím 
k těm prvním. Muzika mě vždycky v problémech 
podržela nad vodou. Víte, je to na principu, že 
život má sestávat hlavně z okamžiků, kdy se 
máme na co těšit. Pokud tomu tak je, můžeme 
mluvit o štěstí.

Děkuji za rozhovor a přeji Vám za redakci 
a všechny Valašska i hudbymilovné čtenáře 
pevné zdrávi a ještě hodně potěšujících ži­
votních okamžiků.
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Valašští pastuchové v Zubří
z vánočních lidových zvyků na Valašsku

Báča zpivá:
Krokem

Z mě-steč-ka jsem vy šel, mu-zi-gu jsem sly-šel, ta lí-bez-ně hrá-ia, až po-

Pastuši Reprodukce obrazu Františka Podešvy

Tři hoši, obyčejně ško­
láci z horní školy, oble­
čeni v košili, kterou mají 
přepásánu přes ramena 
do kříže, s ozdobnými 
pásy (na způsob kněž­
ské štoly), v čákách 
s peřím-rozličně olepe­
ných, 2 s obušky v ru­
kou, jeden s čakanem, 
chodí od Božího naroze­
ní do Tří králů po dědi­
ně, aby si vyptali nějaké 
dárky.

po-ska-ko-va-la, hop!
(Týmže nápěvem)

Štafa: Bratři, milí bratři, 
dozajista patří, 
bysme šli k Betlému 
k Ježíšku malému — hopl 

Gryca: Ovce, milé ovce.
ať vás pase kdo chce, 
já vás pásť nebudu, 
rač k muzice půjdu.

Bača, Štafa, Gryca sednou na obušky a hlavy k sobě schoulí. 
Musíme si poléhati, 
po robotě spočívati.
Mičudo, spíš? Slyšíš, jak andělé Boha chválí 
’Gloria in excelsis Deo«?

Všichni zpívají:
n Rychle

Všichni:

Po-běh-ně-me k Be-tlé-mu. k Be-tié-mu, k Je-žiš-ko-vi [: ma-lé-mu.:] 
Já mu dám pár ku-fá-tek, ku-Tá-tek, a Ba-ča [:ho - lou - bá - tek.:]
Je - ště trc-chu žin - či - ce, žin-či-ce, sme-ta-ny do [: la-hvi-ce:]

Pojď-me všich-ni do Be-ťé-ma, pojď-me všich-ni hbi-tě. 
Na - ro - dil se nám Spa*si-tel, to ma-lič-ké dí tě

Pastuši z Nového Hrozenkova - Vranče v r. 1932
Foto K. Bukovský; FA MRV ve Vsetíně

Pokračují (učiní taneční krok valčíkový):

Z nož-ky na nož-ku po-skoč-me tro-šku, vin-šuj-me, obě tuj-me děťát-ku!

Všichni:

Při tech na-šich ho-reč-kách, při těch na-šich do-leč-kách 
ne-má-me nic na svém jmění, vy-spěm se na ka-me-ni. 
Když se bu-ček ze-le-ná, Va-lach hod-ně pe-něz má

ve dne u mí ko-ze pást, v no cí u mí hod ně krást, hopl

Všichni:

Ze - le - nej se, buč-ku, z ti-cha po - ma - lu • čku,
jak se roz - ze - le - níš, tak se roz • ve - se - liš, hopl

Štafa mluví: A třeba si ty ten jenerál Báča,

Pastuši ve Valašském muzeu v přírodě v Rožnově pod Radhoštěm v r. 1991
Foto H. Jabůrková; FA MRV ve Vsetíně

co z tebe tu žinčicu tlačá, 
neruším já tvé fujary, 
když jsem ti dal tři dolary. 

Báča: Skákaly z vysoka koze 
a přišly na to velké mraze. 
Víš kozičko, co?
Já mám takového koníčka, 
co z něho kořalenka teče, 
musím si popíjati 
a na zdraví užívati. 
Gryco, pokloň sel 

Gryca. Před kým? 
Báča: Před Ježíškem. 
Gryca: Kde ho máš ? 

Báča: V Betlémě.
Gryca: Ba věru není 

Báča: Ba věru je.
Gryca' Však jsem se poklonil, až jsem si koleno zlomil. (Poklekne.)

Úryvek z vánoční lidové hry, publikované ve Sborníku musejní spo­
lečnosti ve Valašském Meziříčí, číslo 13,1907, str. 43 - 48.

Obsáhlou vánoční kolední hru s texty i nápěvy zapsali AI. Pozbyl a 
učitel Jos. Dubský.

Ze dvou variant těchto dříve na Valašsku rozšířených vánočních ob­
chůzek („betlemáři“, „valaši“) je hra ze Zubří spíše slovenského typu „bet- 
lemářů“, avšak s prvky varianty „valachů“ (O. Sirovátka: Pastýřské ko­
lední hry na Valašsku. Naše Valašsko 14,1951, s. 111 -124).

Připravily H. Jabůrková a Eva Urbachová
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ZIMNÍ KRAJINA, olej, 1952

PODZIM - ZDÉCHOV, olej, 1. pol. 60. let

Z HUKVALDSKÉ OBORY, olej, nedatováno

PORTRÉT DÍVKY, olej, 1947

Reprodukce obrazů M. Janiš

VJEZD DO ZDÉCHOVA, litografie, 1983

SOLÁŇ, olej, polovina 60. let

V ATELIÉRU

Akad. malíř Jan HRNČÁREK se narodil 15.8.1918 ve Fryčovicich. Učňovská léta prožil v dílně dekorativního malíře 
pana Drobného v Místku. Prvního profesionálního vedení se mu dostalo od krajináře, odchovance mnichovské Akademie 
O. Schůllera ve Frýdlante nad Ostravicí (1938-1942). Ve studiích pokračoval v Praze na tzv. Škole Mánesa (1942-1944, u 
V. Sychry, J. Lieslera, M. Maliny, V. Tittelbacha a R. Wiesnera) a na AVU (1945-1949) v krajinářské speciálce O. Nejedlého. 
V roce 1949 absolvoval katedru dějin umění pražské FF UK. Po návratu do rodného kraje se trvale usazuje ve Frenštátě 
pod Radhoštěm a od roku 1968 se jeho druhým domovem stává ateliér na Prostřední Bečvě. Podnikl řadu cest po Evropě 
a v závěru 60. let uskutečnil v zahraničí několik autorských výstav, a to v Curychu a Liverpoolu. Na území ČR vystavuje už 
od roku 1943. V roce 1983 byl jmenován zasloužilým umělcem. Jan Hrnčárek je doslova „dvorním“ malířem beskydské 
krajiny, kterou zobrazuje technikou oleje, tempery, akvarelu, ale i kresbou a litografií. Příležitostně se věnoval i užitému 
uměni - užité grafice a tapisérií (art protisu).

Letos v srpnu jste oslavil své životni jubileum a každé výročí přímo vybízí k pohledu zpět, k bilancováni 
prožitého času. K čemu se ze svého uměleckého života ve vzpomínkách s radostí navracíte?

Ke svému mládí. Rád vzpomínám na svá pražská studia a vůbec na svůj pobyt v Praze, kam jsem na pozvání přátel 
přišel na podzim roku 1942. Byla okupace a poté nelehká poválečná doba, ale pro mne to byla krásná léta. Poznal 
jsem spoustu zajímavých lidí a skutečných osobností. Jen kolik jich bylo mezi mými učiteli a profesory... A z každého 
z nich člověk něco „pochytil“, vyzískal z jeho vědomostí, dovedností, moudrosti. Nabyté teoretické vzdělání mi v mém 
dalším životě umělce-maliře doslova umožnilo „být si jistý“ tím, co dělám a jak to dělám.

Mezi Vašimi učiteli v Mánesu byli sami figuralisté. Co l/as přivedlo ke krajinomalbě?
V mém životě došlo k několika „náhodám“, důležitým osudovým okamžikům, které nakonec přirozeně vyústily v mé 

povoláni malíre-krajináře. V době války zastupovala Sychrova malířská škola roli Akademie a byla zaměřená na figuru, 
akt, portrét. Byla to velmi dobrá škola, ale tíhl jsem vždy ke krajinomalbě a chtěl jsem získat potřebné teoretické i 
praktické znalosti o ní. Hledal jsem učitele. Byl mi doporučen Vincenc Beneš, ale jevil se mi dosti impresionistický. 
Mému naturelu, cítění byla bližší tvorba O. Nejedlého, ke kterému jsem během roku 1943 chodil na korektury, a po 
znovuotevření Akademie jsem vstoupil do jeho krajinářské speciálky. Jezdívali jsme často do plenéru a profesorův 
přístup k nám žákům byl velmi osobní...byl to skutečně vzácný člověk.

Otakar Nejedlý poté, co se dozvěděl, že pocházíte z kraje poblíž Janáčkových Hukvald, pronesl údajně tato 
prorocká slova: „Z Vás může být jedině krajinář. “ Měla malebnost Vašeho rodného kraje opravdu tak silný 
vliv na volbu malířského žánru?

Ano, jistě měla. Vyrůstal jsem v Kozlovicích a od dětství jsem rád maloval „bránu“ do úzké soutěsky kolem Hukvaldské 
obory. Můj rodný kraj, tamější stráně, drobná políčka, trnčí a vrabčinky na mezích...má prostě charakter Valašska a ten 
jsem se snažil vždy zachytit. Táhlo mě to poté i dále na Rožnovsko, na Soláň...většinou jsem maloval přímo před 
motivem. Obzvláště nyní na podzim je radost „vejit“ do přírody, do její překrásné barevnosti prozářené plody jeřábů. Ale 
příliš ostré podzimní slunce jako umělé osvětlení krajinu roztříští a pro nás malíře není vhodné. Vyhledávám rozptýlené 
světlo, které prostor zceluje a tvarům-formám ponechává jejich svéráz...

Děkuji za rozhovor. A přejeme Vám pevné zdraví a dobré světlo na Vašich toulkách přírodou, při nichž 
vznikají tak citlivé portréty milovaného kraje. -OM-
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HUDOUCÍ ANDĚLÉ, 18. stol., dřevěné plastiky bez povrchové úpravy, v.78 cm a v.83 cm

„Zpívejte, andělově, vy nebeští žáčkové, 
narozenému Ježíši Pánu poníženému, 
jenž zstoupil s nebe, ponížil sebe, 
člověče, to všecko jest pro tebe.
Muziku, andělově, hned dělejte, zpěváčkové!“

(ze sbírky Kaple královská zpěvní a muzikální od Václava Karla Holana Rovenského 
(1644-1718))

První sloka barokní duchovní písně Zpívejte, andělově uvozuje ra­
dostnou atmosféru vánočního času. Zpěváci na kůru vyzývají nebeský 
chór k oslavě narození „miláčka malého, Spasitele milého“, jak jinak 
než hudbou a zpěvem Pozemské i andělské hlasy tak splývají v líbezné 
polyfonii oslavující vykupitelné „sestoupení nebe na zem“.

Obrazně je spojení obou sborů ■ nebeského a pozemského - vyjád­
řeno v sakrálním umění např. figurální výzdobou kostelních kůrů. Pří­
kladem této výzdoby je i dvojice dřevěných sošek andělů ze sbírek va­
lašskomeziříčského muzea Protějškové plastiky andělů - jeden hrající 
na loutnu a druhý dle starých muzejních záznamů na housle - jsou 
vzadu vyhloubené a spočívají v esovitě zvlněných pozicích na římse 
segmentových nástavců-podstavců. Sošky jsou poškozené a neúplné 
(andělovi s loutnou schází hmatník nástroje a část chodidla pravé nohy, 
druhému předloktí levice (i s houslemi?) a několik článků prstů pravice 
(i se smyčcem?), oběma chybí po jednom křídle). V minulosti byly řez­
by radikálně zbaveny povrchové úpravy (polychromie či bíle leštěného 
nátěru?) a neodborně doplněny o chybějící fragmenty (např. o vložku 
na loutně).

Jako sbírkové předměty muzea jsou v evidenci poprvé zaznamená­
ny na počátku 50. let 20. století, ale lze předpokládat, že patří ke star­
ším muzejním sběrům. V roce 1911 se o nich zmiňuje Eduard Domluvil 
v novinovém článku o historii farního kostela ve Valašském Meziříčí otiš­
těném v Novinách zpod Radhoště, kde uvádí: „Některé sochy ze dřeva 
řezané stářím utrpěly a bylo již třeba z kostela je odstraniti...krásní an­

dělé s hracími nástroji, kteří chór zdobili, jsou nyní umístěni v předsíni 
muzejní.“ (Roč.13, č. 40, 30. 9.1911, s. 1.) Zda-li byly plastiky andělů 
již tehdy sbírkovými předměty muzea či pouze deponátem v muzejní 
expozici, umístěné v té době na valašskomeziříčské radnici, nelze z 
Domluvilovy noticky určit. Nicméně se z ní dovídáme podstatnou infor­
maci o jejich původu.

Farní chrám Nanebevzetí P. Marie ve Valašském Meziříčí se vzhle­
dem k svému významu děkanského kostela vyznačoval vůči ostatním 
(filiálním) kostelům ve městě nejkvalitnějším, a doposud nejzachova- 
lejším, barokním mobiliářem. Při požáru kostela v roce 1726 bylo po­
škozeno, popř. zničeno, dosavadní vybavení a v průběhu tohoto století 
nahrazováno pozdně barokním inventářem. V západní části kostela byl 
zbudován zděný a nad ním dřevěný kůr. Varhany zde byly instalovány 
nejpozději k roku 1764, kdy jsou v Děkanské matrice výslovně uvede­
ny. Na základě daných faktů a slohového charakteru budoucích andělů 
je možné je datovat do doby kolem poloviny až 3. čtvrtiny 18. století. 
Naskýtá se i srovnání muzejních plastik s dochovanou barokní sochař­
skou výzdobou farního kostela. Jistou typologickou spřízněnost a roko­
kové zabarvení výtvarného projevu vykazuje s plastikami andělů sub­
tilní soška sv. Jana Křtitele z nástavce bočního oltáře sv. Josefa a drob­
ná socha Krista z vrcholu kazatelny. Jmenovaná díla pojí nejen křehký 
půvab figur, ladné posunky, líbezný, zasněný výraz, celkové zlyričtění 
námětu, nýbrž i obdobné traktování rouch a plášťů, reliéfně mírně roz­
vedených do prostoru, s hravě členěným obrysem, jemnými, ostrými 
řasami a malebně mělkými ploškami mačkané drapérie.

Jak historie sbírkotvorné činnosti muzea dokládá, mnohé umělecké 
předměty (a nejen ty) časem „dosiouží“ - ať již opotřebením, změnou 
estetického vkusu, ztrátou funkce nebo vyčpěním původního ideového 
obsahu - a často je před zánikem uchránily právě jen muzejní depozitá­
ře, kde nalezly své útočiště, druhý domov a získaly nový smysl své 
existence. „Zrodily se“ pro nový účel - studijní, výstavní, osvětový...

0. Mehešová, K. Valoušková


